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A nemzetiségi kérdés és az eszményi állampolitika
IV. Az abnormissá élesedett helyzet pszichés okai és 

szimptomái
Milyen végsőbb okok idézhetik elő valamely lelki­

ségben az abnormis beállítódás- és magatartásmódokat ? 
Az egyénnél eleve megalapozhatja őket egy megfelelő, 
tehát abnormis örökletes alkat (konstitució), kifejlődni 
segítheti őket a rossz nevelés, de az egyéni fejlődést 
helytelen irányokba terelő, romlott vagy csak ártalmas 
közélet is ugyanígy a ferde irányokban befolyásoló ak­
tuális koráramlatok, ezentúl. — mint további kívülről 
ható személyi befolyásoló tényező — a rossz barátok, 
a helytelen társaság, továbbá különféle kényszerhelyze­
tek stb. Nagyjában hasonló tényezők válthatják ki a 
nem-normális vagy legalább nem kívánatos lelki a’aku- 
lásokat különösen a természeti megalapozású közössé­
gekben is. Itt az egyéni fejlődést eleve káros irányban 
alakító átörökölt alkatnak a közösség (pl. család, törzs, 
nép, nemzet, nemzetiség) jellegzetes, szintén örökletes, 
mert leszármazási alapú fajta-típusa felel meg: vannak 
népfajták, amelyek másoknál eleve hajlamosabbak bi­
zonyosféle abnormis lelki fogyatkozásokra, ferdülések­
re, belső egyenetlenségekre, morális és egyéb abnormi- 
tásokra — ezt a tényt a pontosan vezetett elme- és 
ideggyógyintézeti betegstatisztika egymagában is bizo­
nyíthatja— az egyénre ható rossz nevelésnek a közös­
ségi életben is a rossz vezetés, a helytelen közigazga­
tás, a rossz iskolai nevelés, stb. felel meg; a rossz köz­
élet a közösségeket is tovább rontja; a helytelen, pl. 
egyoldalúan szélsőséges koráramlatok — természetesen
— a közösségeket is a maguk egészében is káros irá­
nyokba befolyásolják: gondoljunk pl. az olyan kor­
divatra, amelyik egyoldalúan hangsúlyozza az állami 
hatalom és az „államnép“ korlátlan szupremációjú jogait 
a nemzetiségek felett is vagy amelyik, ellenkezőleg, 
nemcsak a nemzetiségi külön öntudatra ébredésnek ha­
nem a mindenáron való nemzetiségi önállósulási és el­
szakadási törekvéseknek egyetemesen (tehát még akkor 
is. ha adott esetben a nemzetiség tagjai szabadon fej­
lődhetnek és boldogan élhetnek) és egyoldalúan kedvez; 
ez egyént befolyásoló rossz barátoknak — mint szintén 
külső személyi befolyásoló tényezők — a kívülről táp­
lált nemzetiségi izgaták agitációja fele! meg; kényszer- 
helyzetek pedig, természetesen, közösségek számára is 
csakúgy adódnak az életben, a történelemben, mint az 
egyének életében és pályáján.

Elcsodálkozhatunk talán rajta: milyen megdöbben 
tőén hasonlóak az egyéni és a közösségi életalakulást és 
életsorsot meghatározó tényezők? A kellően elmélyült
— és a biológiai és pszichés tényezőkkel helyesen, tel­
jesebben számotvető — tudományos szemlélet azonban 
természeteseknek találja őket. Amint már sok, hetven 
hangsúlyoztam: a közösségek életének megértése felé 
a legtöbb út és a legjárhatóbb utak az egyén felöl ve­
zetnek (mig pl. fordítva, a közösség felől indulva soha 
nem válhatunk képesekké az egyéni „individualitást“ a 
maga legsajátszerfibb. éppen individuális jegyeiben és 
magvában megragadni); — persze a közösség mindig 
„több“ és „más“ is. mint az őt alkotó cgvének 
puszta summázódása. de belőlük, az ő lelkiségüktől de­
termináltan és egymásra gyakorolt kölcsönhatásaik 
alapján is alakul.

Hogy az említett alapokon egyénben és közössegek­
ben külső-belső elégedetlenségek, „ideges" tünetek, 
helvtelen alkalmazkodásra és reakciókra hajlamosító 
lelki ösztönzések stb. váltódnak ki és erősödhetnek fel, 
természetes. Az állatn és nemzetiségei viszonyában is 
a — bár adott esetben természetes ai'aoú — feszültsé­
gek ígv szintén kiéleződnek, fejlődésükben általános 
emberi szemoontbó! helytelen, mert értékromboló irá­
nyokba ferdíthetnek, ez általános (és az egymáshoz is

való) helyes alkalmazkodást lehetetlenné tehetik, hely­
telen törekvéseket és célkitűzéseket — már előbb: 
helytelen „másodlagos“ szükségleteket és vágyódáso­
kat válthatnak ki és valósággal abnormis reakciókba 
vezethetnek. Az államnépeknek is vannak alkalmazko­
dási hibái (igy pl. sok alkalmazkodási fogyatékosságé 
van a magyarságnak is), — mennyire természetes, hogy 
még gyakoribbak és feltűnőbbek lehetnek ezek egyes, 
magukat — joggal vagy jogtalanul — elnyomottaknak 
érző, egyenetlenkedő lelkiségü, érzékenykedő, önérze­
tükben esetleg túlzottá ferdült és ezzel együttesen 
kisebbrendűségi érzésekben vergődő nemzetiségekben.

-Soroljuk fel néhány feltűnő szimptomáját az ilyen 
helytelen lelki beállítódásoknak (helyesebben: a hely­
telen beállítódásokra, magatar! ásra és viselkedésre el­
vezető — fentebb felsorolt — általános ható tényezők­
ben legfontosabb szerepet játszó lelki motívumoknak). 
Első helyen említem fel a túlérzékenységet Az „érzé­
kenység általában rendkívül nagy értékű lelki alaptu­
lajdonság (tompaságból, közönyből soha nem fakadhat 
fel legma-gasabbrendü emberi teljesítmény), de igen 
kényes tulajdonság is: azonnal azzá válik, amint szub­
jektív érvényesülési vágyainkhoz és törekvéseinkhez 
kapcsolódik. így válik kóros túlérzékenységgé (szemben 
pl. a valamely „objektiv“ irányban rendkívül fogékony- 
tehetségnek különösen nagyfokú és termékeny, pozitív 
értékű pl. zenei, értelmi művészi stb. finom érzékeny­
ségével) vagy enyhébbfokú. de nem kevésbbé ártalmas 
érzékenykedéssé. Ez a túlérzékenység és érzékenyke­
dés ezért szerepe! mindig — mint sohasem hiányzó, 
alapvető jelentőségű általános bélyeg az ú. n. „ideges1" 
lelki állapotokban, természetesen a nemzetiségi „ideges­
kedésekben“ is. A lelki érzékenykedés és túlérzékeny­
ség ilyen állapotában akár minden szó, minden megnyi­
latkozás bántó lehet, amelyik az érzékenykedésünk sze 
mélyi tárgya részéről — pl. a velünk ..szemben“ álló 
fél részéről — jelentkezik, vagy .amelyik érzékenyke­
désünk dologi (elvi stb.) tárgyát bérmikép „érinti“ 
(vagy talán csak úgv képzeltük, hogy érintheti). Ez az 
érzékenykedés, amelyik hajlamos lehet a szembenálló 
fél minden megnyilatkozásában eleve valami mi elle­
nünk irányúiét látni, természetes, hogy általában erőtel­
jesebben jelentkezik abban a lelki személyiségben, ame­
lyik magát korlátozottnak, elnyomottnak stb. érzi. ame­
lyik esetleg ..kisebbrendűségi" érzésekkel küzd. a melyük­
nek öntudata és önérzete kevésbbé kielégült és í. t„ 
tehát általában erőteljesebb a nemzetiségi, mint az 
államnemzeti oldalon, bár bizonyos esetekben — amint 
sok példa van rá magyar életünkben is — az államnem­
zet tagjaiban is túlzott hatással érvényesül (itt azonban 
rendszerint csak „visszahatásként“, másodlagos kifej- 
lődésü jelenségként).

Jellegzetes szimptoma a bizalmatlanság, gyanakvás, 
az ebből is — és főleg ebből, meg egy elsődlegcscbb bátor- 
talanságból fakadó — túlzott óvatoskodás. Az egészsé­
ges le’ki élet eredetileg bizó. & bizalmatlanság mindig — 
a csalódásoktól kiváltottan — másodlagos kifeilésű. 
Odáig erősödhet, hogv a bizalmatlankodó személy a 
szembenálló fél részéről eredő legártatlanabb, sőt érmen 
jószándékú megnyilatkozásokban is valami rejtett ellen­
séges célzatot, rosszakaratot stb. tételez fel. sőt keres 
(és legalább is az ideges helyzetekben „aki keres, ta ár. 
ha iogosulat'anul is) odáig erősödbe^ hoCv még akkor 
is gyanakszik, amikor a szembenálló fél egyenesen 
segíteni akar raita. vagy neki. Ha az ilyen egvént aztán 
ténvleg. objektíve is hántás, sérelem éri. könnven ért­
hető hogv még kevésbbé lesz kénes a tárgyi’agos be­
állítódásra. nem tud elfogulatlanul nézni szembe az 
ohicktív tényállással, nem képes az abban eset cg tar­
talmazott neki nem kellemes ohicktív igazságtartalmat 
belátni cs elfogadni, csak egyoldalú értelmezésre válik
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gadni, sőt — bár esetleg, ha a helyzet úgy kívánja, nem 
nyílt szervezkedéssel — a gazdasági felerősödésre éppen 
különösebb gonddal, mintegy kompenzációképen is tö­
rekszenek és általában igyekeznek az adott helyzetben 
a lehető legtöbb saját érdeket biztosítani. Ezekben az 
elkülönülési formákban tehát nem igazi önk-gyözésről 
és önmegtagidásról, de csak az önérvényesítés ilyen 
vagy olyan területre áthajtó opportunusabb alkalmazko­
dási módosulásáról, mindemképen opportunizmusról van 
szó. (Mindez nem jelenti azt. hogy a passzív reziszten­
ciát, akár pl. csak a magyar történelem bizonyos szakai­
ban" oly jellegzetes passzív rezisztencia-formát is, a 
szerző objektíve helyes a leghelyesebb reakciómódnak 
tekintené Ellenkezőleg: objektive helytelen reakció ez 
is, amelyet okosabb-termékenyebb alkalmazkodással a 
legtöbbször — még a magyarnak is — el lehetett és el 
kellett volna kerülni.)

Az „ideges"1 félelem, a kisebbrendűségi érzés stb. 
szintén jellegzetes kóros szimptomák. Részletesen nem 
foglalkozom velük, bár különösen a kisebbrendűségi 
érzés alapvető és általános jelentőségű. — amint erre 
már a fentiekben is foglaltatik utalás. Épen ezek a je­
gyek azonban az irodalomban már elegendőképen 
hangsúly ozottak.

Felemlítem még a puszta indulattól vagy nemtelen 
szenvedélytől, pl. gyűlölettől stb. vezettetés és primitív 
motívumait. Itt sem térek ki részletekre. Inkább azt 
kívánom hangsúlyozni, hogyha az ilyen indulatot, pl. a 
gyűlöletet egyszerűen elfojtjuk (tehát nem legyőzzük, 
föléje emelkedve — persze, erre a legyőzésre ismét csak 
a kiérettebb, magasabbrendűvé fejlett lelkiség képes), 
objektíve bizony ismét csak többet ártunk, mint hasz­
nálunk magunknak. Az „elfojtások“ és az ezekből eredő 
kóros „komplexusok1" ártalmai, különösen a freudizmus 
tanai révén, széles körökben ismeretesek. Nemzetiségi 
vonatkozásban is azt figyelhetjük meg, hogy az ilyen, 
elfojtott indulattól fűtött, lappangva, esetleg a tudat 
alatt (illetve mindig a tudat alatt is) tevékeny és sok­
féle benső egyenetlenséget és külső alkalmazkodási za­
vart okozó komplexus egyre jobban erősödik fel és 
zavarja meg az egyén lelki harmóniáját és külső életét, 
sokszor váratlanul — és nem helyén valóan — robban 
ki; az őt tápláló indulat pl. azonnal kirobbanhat, okta­
lanul és elővigyázatlanul, a fékező külső nvomás hirte­
len (tartós vagy akárcsak pillanatnyi) egyhülésére (pl. 
olyankor, amikor egy valóban elnyomott nép számára az 
ellenséges érzületű államhatalom kegye csak a szabad 
nyelvhasználatot (az iskolában, társaságban vagy az 
utcán stb.) is tiltó rendelkezéseken enyhít miamit, egy­
szerre meggondolatlan fékezetlenségi kitörések váltód­
hatnak ki az elnyomott népcsoportból, amelyeknek 
megnyilvánulási köre is jóval túlteried az engedélyezett 
szabadság körén: a magyar „kisebbségi"" életből sok 
ilyen jelenség ismeretes): kirobbanhat, ha a külső nyo­
más általában gyögébb; de kirobbanhat a benső lelki 
fék viszonvLigosan erőtlenebbé válására — pl. egy vá­
ratlan izgalom alkalmával — vagy a benső fékek tény­
leges gyöngülésére. Ha a nemzet nagyon legyengült, ha 
egy néni közösség — túlságosan elesetten •— benső 
„tartását"* már megőrizni nem képes, akkor lelkisége is 
széteshetik. a benső gátak r.em működnek, az egész 
lelkiség mintegy valami ..primitívebb" szintre süllyed 
vissza, ahol a józan értelem, az önfegvelmezö akarat, 
a moralitás — a kulturális feilődés e drága kincsei, ki- 
virágzásai — súlyosan gyöngülnek, az ellenállókénesség 
(kifelé és befelé) megfogyatkozik, a legellentótesebb 
befolyásoló hatások egyformán érvényesülhetnek a leg- 
szomorúhb abnormds reakciók váltódhatnak ki. akár az 
ú. n. ..rövidzárlati cselekvések*" is, amelyekben a pi”n- 
natnvi'ag érvénvre jutó indulat hatására valamely hir­
telen (belülről jött vagy kívülről szuggerá't) ötlet — az 
értelmi kritika, az igazi akarat, a morális és minden 
egyéb nemes érzés teljes kikapcsolásával — azonnal

képessé, a szembenálló fél, (illetve a hántás mögött elő­
idézőként gyanított fél) hátrányára. Ha egy ilyen be­
állítódásé nemzetiségi egyén, végül, valamely tényleg 
elkövetett hibája miatt, megtorlásban, büntetésben ré­
szesül, e megtorlást nem az általa tényleg, objektíve 
elkövetett cselekménynek, hanem csak a maga „nemze­
tiségi“ mivolta miatt őt ért sérelemnek érzi. egészen dur­
ván, feltűnően még olyan esetekben is, amikor a „bün­
tetés" — éppen az államot képviselő tényezők (jól vagy 
rosszul gyakorolt) tapintatából — viszonylag feltűnően 
enyhe is," amikor hasonló vétségért az államnép tagjai 
ténylegesen jóval szigorúbban bűntetteinek. (E tételt 
konkrét esetek egész sorával van alkalmam igazolva lát­
ni.) Nemzetiségi vonatkozásban éppen nem ritka az az 
eset, hogy egy egész „nemzetiségi“ népre — tehát nem­
csak egyes tagjaira — valósággal már „indültté"* válton, 
„krónikussá“ fderősödötten (tehát nem pusztán különös 
„alkalmak'" szerint, átmeneti tikiéiként jellemző ez a 
bizalmatlankodó, gyanakvó beállítódás).

Természetes folyománya az érzékenykedésnek és a 
gyanakvó bizalmatlanságnak az elkülönülés, a gondos 
és óvatos visszahúzódó elzárkózás, igy a nemzetiségi 
közösség tagjainak és egészének az államnéppel és an­
nak tagjaival szemben való elkülönülése, azoktól gon­
dos elzárkózása stb. is, amelyik a társadalmi életben 
általában jelentkezik, de esetleg akár a nyilvános poli­
tikai életben és általában a nemzeti közéletben való 
részvételtől való teljes elzárkózásig is vezethet. E pon­
ton már feltűnően nagy különbségek is vannak az egyes 
nemzetiségek között, a mi magunk hazai nemzetiségei 
között is. Vannak nemzetiségek, amelyek mcgállanak 
a társadalmi visszahúzódásnál, de politikailag aktívak; 
vannak, amelyek politikai téren is visszahúzódnak, sőt 
az államnép képviselőivel együtt semmi közéleti nyilvá­
nos szereplésben pl. városi tanácsban, megyei bizott­
ságban stb. nem kívánnak részt venni; vannak, amelyek­
ben sem a társadalmi, sem a közéleti visszahúzódás nem 
ilyen merev és f. t. Igen jelentős szerepe van ezekben 
az eltérésekben a kérdéses nemzetiség öntudata ilyen 
vagy olyan jellegének: az öntudat primitívebb vagy fej­
lettebb fokának, az öntudathoz esetleg hozzájáruló 
(vagy hozzá nem járuló! kisebbrendűségi érzésnek és 
f. t.. de a kérdéses nemzetiségre jellegzetes kisebb- vagy 
nagyobbfokú bátorságnak is. a más emberekkel szem­
ben általában való hidegen közönyös vagy melegen fe­
léjük forduló érzületnek, a „racionális“ megfontolások­
nak e nemzetiségre jellegzetes erejének és az objektív 
érdektől való vezettetés képességének, mértékének is, a 
saját nemzetiségi egység és társadalmi rend megőrzése 
vágyának stb. Sajátos formája az elkülönülésnek az 
ú. n. „passzív rezisztencia**, amelynek, természetesen, 
többféle jelentkezési módja, mintegv alformáia lehet­
séges: egyik legérdekesebb (és morálisan értékes) for­
máját épnen maga a magyarság ismerheti legjobban, 
mint az őáltala sokszor gyakoroltat. Minden elkülönü­
lés még nem illethető teljes joggal a „passzív rezisz­
tencia“ névvel: hiszen e fogalomban az ellenállás, a 
„rezisztencia" jut hangsúlyhoz (mint általános alapfoga­
lom. míg a „passzivitás“ jegve csak az ellenállásfajta 
közelebbi, pontosabb minősítő jelzője). A passzív ellen­
állás mindig valami erőt mutat és az egész lelkiséget 
átható önlegyőző és mag« fölé emelkedő képességet té­
telez fel, ezért magasan felette áll az alkalomszerinti és 
csak egyes életkörökre vonatkozó elzárkózásoknak. Csak 
egyetlen — de jellemző erejű — példát említve az igazi 
passzív rezisztenciában a személyiség egészének nagvobb 
téliességét meg tagadni képes önmagunk felé emelke­
désnek, utalok arra. hogy pl. a magvar passzív rezisz­
tencia még a gazdasági önérdeket is legyőzi, még az 
objektíve hasznos alkalmazkodást is megvetni kénes, 
míg a nemzetiségi elkülönülések általánosan jellegzetes 
egvéb (és fentebb már említett) formái a gazdasági ön­
érdeket rendszerint távolról sem igyekeznek megta­
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cselekvésbe megy át, esetleg a legszornyűbb koros es 
tragikus'1 kitörésekre vezetve el. A helyt ekn reakciók 

féleigei igen nagyszámúik persze — itt csak a néhány 
példán való szemléltetés lehetett célom.

Végül csak a következőt említem még fel. Ha 
egyénnek is, közösségnek is az élet tényleges valóságá­
ban nem sikerül a maga érvényesülését biztosítana -- 
mert hiszen minden lelki „mozgás- és elettevekenyseg 
legalapvetőbb és legáltalánosabb osztonrugoja az önér­
vényesítés (és pedig a ,.szellemi" tereken való érvénye­
sülésre és „eszmények“ felé is vágyódva), benső kiclé- 
gü! ellensége levezetésére, valamelyes kompenzációra, 
kárpótló kielégülésre nincsen más mód, mint a kép­
zelethez'1 valami álreaJiíáshoz, ábrándkephez, idealizált 
utópisztikus célkitűzésekhez stb. menekülni. Ha nincs 
a lelki személyiségben valami egységes és erős benső 
súlv tartás" állandókká erősödött eszmei „mithoszok 
(amilyenek pl. igen nagy számban vannak a magyarban 
stb) ezek az ábrándos célkitűzések egyre változhatnak 
js Vannak pl. nemzetiségek is, amelyek soha sem tud­
nak valamely végleges vezető eszményhez, elképzelés­
hez oda tapadni: céljaikat „orientációjukat- történelmük 
folyamán egyre változtatják — lehet ugyan hogy pusz­
tán csak opportunizmusból, de más esetekben elsősor­
ban éppen a szilárd benső és állandó beállítódás eléré­
sére (ilyen vagv olyan, inkább külső vagy inkább benső 
okok folvtán) képtelenségük miatt. Ilyenkor a bensoleg 
ki nem elégült lélek mentődeszkaként kapaszkodik min­
den ábrándképhez, utópisztikus célkitűzésekhez, ame­
lyet bárki (esetleg csak valamely lelkiismeretlen fele­
lőtlen sőt vagy éppen rosszhiszemű fdbuj tas agitáció i 
megfelelően rózsás színben, egyoldalúan eléje vetít. 
Könnvű ilyenkor a külső agitáció helyzete, amint alt«- 
iában könnvű az elégedetlenséget kihasznál™ kepes min­
den befolyásoló hatás, hiszen az ilyen lelki a'.apotu 
embert könnyű odavezetni, hogy bármi más megoldás 
és helyzet gondolatát föltétlenül jobbnak fogadtassunk 
ei vele mint ezt, amelyikben most — joggal vagy jog­
talanul’ — elégedetlenkedik. A lelkileg ennyire legyen­
gült személyiségnek,, természetesen, moralitása is le­
süllyedhet (eredeti morális fogékonyságának nagyobb 
vagv kisebb fokától is függően), kaput nyit e morális 
süllyedés felé a legtöbb elégületkn nemzetiségi kisebb­
ségben ott található, valójában megdöbbentő — isme­
retem szerint azonban eddigelé az irodalomban kellően 
nem öntudatosított — fogyatkozás: a hálára való 
szinte-szinte képtelenség az állammal és allamnep tag­
jaival szemben.

Hogy mind a mondott, mind egyéb hasonló szimp- 
tomák a helytelen emberi alkalmazkodásnak és a koros 
reakcióknak mennyiféle formájához vezethetnek cl. 
felesleges volna részletezni: csak a fentiek is, úgy erez­
zük további fejtegetéseink számára elegendő tanulságul 
szolgálhatnak.

V. A normális egyensúlyi állapothoz való vissza­
térítés eszközei

1. Milyen eszközök kínálkoznak arra, hogy az ilyen 
lúlérzékeny, ideges, eleve bizalmatlankodó. magába zár 
kózó, kisebbrendűségi érzésekben és „űzottseg -érzé­
sekben vergődő nemzetiség lelkiség visszanyerti g 
benső egyensúlyát és ezzel megteremtődjek cloteltet 
annak, hogy államnép és nemzetiség magukat egyenlő 
jogúnknak érző és egvenlő önérzete felekként beke. 
és mindkét félre a legnagyobb haszonnal simíthassak ei 
— ez adott helyzethez mért legokosabb módón egy 
másközti feszültségeiket, szabályozhassák, így ) >
úgy, cgymásközti viszonyukat vagy hogy — a Péc ­
sen legszerencsésebb megoldásként — feszültség 
akként simuljon cl, hogy mintegy egyszerűen megszűn­
jék probléma lenni mindaz az clégedetlenseg, amely a 
„nemzetiségi- „kisebbségi“ fogalomhoz e közössegek

tagjaiban és mindaz a reaktiv ingerültség, amely irá­
nyukban az álamnépben hozzátapadt?

Nyilvánvaló, hogy (ideálisan minden esetben) a leg­
első — és közös — feladat a „légkör" megváltoztatása, 
vagyis legalább az arra való kölcsönös és erős törek­
vés hogv állam és nemzetiség egymáshoz való tényle­
ges helyzete és a reálisan megalapozható ideális viszo­
nyulása lehető nyugodt légkörben, egymásközt is vilá­
gosan és objektíve tisztáztassék. Közös feladat ez, ame­
lyik alól „értelmes“ kibúvó egyik fél részére sem lehet­
séges; ürügyet, persze, mindkét fél kereshet az e feladat 
dől való — oktalan — kitérésre. Lehetséges, hogy a te- 
szültség légköre olyan tökéletesen változik meg, hogy a 
.nemzetiségi" mivolt mintegy magától ,megfosztodik 
minden izgató, idegesítő, békétlcnítő, dégedetlcmtő jel­
legétől. e fogalom mintegy elveszti „jogosultságát-:
„nemzetiség“ nincsen is, hanem csak ugyanannak az 
államnak —- leszármazási, nyelvi, rendi, osztályt stb. 
különbségektől függetlenül — csupa egyenlő jogú és 
külső sorsú, bensőleg pedig egyenlő érzületű törekvésű, 
célú polgára; ilyenkor valóban elmondható, hogy „meg­
szűnt probléma lenni-' és egyszerűen lekerült az érdek­
lődés napirendjéről az, ami addig izgatta és esetleg 
forrongásba hozta a kedélyeket. Megéri a külön hang- 
súlyozást az a megállapítás, hogy nem is annyira ábrán­
dos utópia ez a lehetőség, mint amilyennek — eleve be­
folyásolt mai fülünknek hangozhatlk: sok. egy-egy adott 
időpontban igen kényessé, akuttá vált kérdés simult 
már el a történelemben, amint elsimul az egyenek e e - 
fejlődésében is, csak megfelelő életkörülmények (esc- 
tünkben pl. történelmi helyzet) és megfelelő lelkiség 
szükséges hozzá. Lehetséges azonban, hogy az ilyen tel­
jességű feszültségmegoldás nem állhat elő (a mai tör­
ténelmi helyzet általában nem is látszik kedvezőnek 
ehhez): ekkor sincs még baj azonban, ha kölcsönös erő­
feszítéssel elérhetjük azt — ám ezt viszont minden 
esetben általában elérhetjük, mert csak mi rajtunk, em­
beri értékünkön múlik, — hogy egyenlő jogú. cgyeniő- 
képen elfogulatlan tisztánlátásra törekvő és egymásban 
az embert egyenlő módon megbecsülő felek világos 
probléma- és" érdek tisztázás útján kíséreljék meg egy­
másközti differenciáik békés elsimítását. Mindig elér­
hetjük ha valóban ezt akarjuk. Ha nem ezt akarjuk, 
persze’ nem is érhetjük d. mint ahogy ténylegesen a 
mostani világháborút sem kerültük el bar a háborút el­
indító felek mindenikénck közös igyekvésc biztosan el­
kerül tette volna, ha valóban és elegendő erejű vággyal, 
hátsó gondolatok nélkül ezt az elkerülést akarta volna. 
Semmi józan emberi elgondolásnak azonban, és semmi 
valóban „értelme."“ tudományos okfejtésnek nem lehet 
az a fcltula-a hogv az emberi korlátoltságot, a bármi 
irányban elfogult'önzést és (az ily kén vés cmberkozti 
differenciák kérdésében valóban „gyilkos-) botorságot 
erősíteni és növelni segítse, hanem csak az, hogy a maga 
eszközeivel visszaszorítani próbál ja őket; csak az lehet 
feladat i hogy helvettük az idcálisabb emberi élet képet 
és lehetőségeit útjait és eszközeit tárja fel minél vilá­
gosabban az ember előtt, hogy az zavartalanabbul fej­
lődhessék magasabb rendűvé és boldogabbá. A tudo­
mánynak tanítania és vezetnie kell, abban a hi.ben. 
hogy felvilágosító erőfeszítései legalább a jovore vonat­
kozóan valamelyes haszonnal járnak.

2 Ezért — ha mindkét részről okosan egyoldalú és 
(menthetetlenül félrevezető és előre nem látható végső 
következményű) izgatásoktól nem befolyasoltan akar­
juk a légkörmcgváltoztatást — ennek útjait és eszközei t 
világosan számba kell vennünk. E szempontból pedig a 
legáltalánosabb előfeltételként úgy Mhetjuk »világos 
értelem elfogulatlanságát megőrizni képezi es jgy 
úttal az elfogulatlanul morális felemelkedésre is képe. 
önuralom kívántatik meg. A világos értelem, természt- 
tcsen képesség kérdése is (a lényegid ismerés, a kellően 
elmélyülő megértés, az ellentéteknek magasabbrendü
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szintézisben való áttekintése nem könnyű dolog), de az 
objekiv igazságra és az igazságosságra való morális 
igyekezet igen erős segítséget jelent. Az értelem való­
sággal az „univerzális“ eszköz, a lcguniverzálisabb em­
beri eszköz, mert valóban mindenféle helyzetben és 
minden kérdésben képes valaminő segítségre és viszont 
nélküle semmi téren semmi helyzet vagy probléma nem 
oldható meg a legjobban. Am a dolgokkal való legvilá­
gosabb értelmi leszámolás sem elegendő egymagában. 
Kapcsolódik hozzá egy alapjában morális követelmény 
is: az igazságot, ez igaznak bizonyult felismeréseket, a 
megismerő, feldolgozó, megfontoló értelmi munkának 
objektív eredményeit — akár kellemesek reánk, akár 
nem — él kell tudnunk fogadni. Ez nem ritkán igen-igen 
nehéz dolog. De az értelem nem azért van, hogy játék­
szer gyanánt játszadozzunk vele, vagy hogy minden­
áron apró-cseprő ötlös érdekeinket, talán álokoskodá­
sokkal, védjük; lényegénél fogva arra való, hogy a lcg- 
megbízhatóbban útbaigazítson, tanácsoljon és vezessen 
és hogy mi az értetem objektív tanácsait és vezetését 
elfogadjuk és azok szerint éljünk. Valami morális té­
nyező már magába az értelmi munkába — és pedig an­
nak mindenik lényeges fázisába — belejátszik, de még 
sokkal jelentősebb szerepük van morális tényezőknek 
abban, hogy az értelemmel megismert, átértett és kö­
vetkezményeiben — előrelátóan is — áttekintett igaz­
ságokat benső!cg elfogadjuk és hogy tényleges életveze­
tésünket ezekhez alkalmazkodva irányítsuk. Általában 
nem hangsúlyozhatjuk eléggé, az egyoldalúan ,,intellek 
biiliszükus“ (lényegükben csak félig tudományos) 
szemléletekkel szemben, hogy az értelmet és a morált 
nem szabad mert elvileg jogosulatlan és mert gya­
korlatilag célszerűtlen — egymástól élesen szétszakíta­
nunk, bánni gyakran találkozzunk is ezzel az ősi (és 
primitiv) emberi oktalansággal. Mert az értelem való­
jában csak a morális vezetésben, a morális törekvésnek 
egyúttal való megléte esetén vezet igazi gyakorlati ered­
ményre a cselekvő életben. Nyilvánvaló, hogy a nem­
zetiségi kérdés nem oldható meg abban az egyoldalú 
beállítódásban, amely szerint legjobb volna minden 
nemzetiséget egyszerűen az államból kidobni vagy — 
állandó gyengítéssel vagy egyéb úton — létében meg­
fojtani, vagy ha ez nem lehetséges, erőszakkal asszimi­
lálni. De éppen így nem oldható meg helyesen a nem­
zetiségi kérdés abban a másik beállítódásban sem, amely 
szerint nemzetiségi részről minden esetben és minden 
eszközzel — mint valami „szent1' kötelességből, ám a 
valóságban nem ritkán csupán botor eleve elfogultság­
ból — küzdeni keli az államhatalom gyöngítéséért. Sem 
az első, sem a második esetben, sem az egyik, sem a 
másik egyoldalú és eleve elfogult (és ezért korlátolt és 
értelmetlen) beállítódásban nem válhatunk képesekké 
objektíve leszámolni a tényleges adottságokkal, nem 
válhatunk képesekké a távolibb jövő következmények 
helyes objektív átgondolására, azontúl, hogy nem vál­
hatunk képesekké helyesen számolni az emberiesség és a 
moralitás követelményeivel sem. Világos számvetést 
kíván egyfelől, hogy a nemzetiség mint természeti, tör­
téneti, társadalmi, kultúrális valóság: adottság és a ki­
irtására való törekvés a jövőben (amint csak erre alka­
lom fog kínálkozni —- már pedig a történelmi erők 
örökké változó játéka folytán az erőviszonyok gyorsan 
változnak és a Sors kereke gyorsan forog —) az ellen­
hatást elkerülhetetlenül kirobbantja, de már aktuálisan 
is veszedelmesen izgatja a nemzetiségi önérzetet, a 
nmzetiségi öntudatot elienállóbbá fokozza, a nemzeti­
ségi dacot és erőkoncentrációt felkelti és í. ti, (hacsak 
nem annyira gyökeres és végleges a nemzetiség kiirtása, 
ahogyan ez ma már a kultúrállamok között, még a leg- 
harbárabb mai háborús tömegöldöklés korában sem 
hajtható teljes sikerrel végre). A másik oldalról viszont 
az államhatalom és az államnép gyengítésére való törek- 
rckvés. az állampolgárok közötti általános rend, össze-

munkálás, általános fejlődés és emelkedés megzavarása 
adott esetben szerfölött kockázatos vállalkozásnak mi­
nősítendő: a benső rend felbomlása könnyen olyan za­
varokhoz vezethet, amelyek magát a zavart felidéző 
nemzetiséget is sújtják, a már kitört zavarban a zavarok 
előidézői könnyen elveszthetik az események feletti 
uralmat, a forradalmak is gyakran felfalják az elindí­
tóikat. És még az esetleg elért illúziós ábrándok is gyak­
ran vezetnek csalódásra.

Az önuralom — a menekvésnek az értelmi világos 
ság mellett e másik eszköze — állandó kell. hogy le­
gyen. Nemcsak akkor van rá szükség, ha mintegy „kis 
pillanatnyilag'*, a külső kényszer miatt „muszáj“ vele 
élnünk, A helyes és célravezető önuralom belső forrású 
és állandó önuralom, amelyik a szemben álló fél felé is 
állandó megértéssel, tapintattal, méltányossággal, 
őszinte segíteni vágyással képes tekinteni, — különben 
nem fakadhat belőle semmi választott útnak következe­
tes végigjárása.

A moralitást, a morális értéket — a menekvés e 
további eszközét — a bölcselők jogosan szokták cse­
lekvő, praktikus élet igazi értékének tekinteni. Keres­
sük bár a „legméltóbb“ cselekvés végső szabályozó esz­
ményét a — mindig szubjektív színezetű — egyéni kö­
zösségi vagy akár általános emberi „boldogság-'-ban 
(ebben a tartósan és egyetemesen elvileg meg nem való­
sítható ősi és örök emberi vágycélban), akár valamely 
általános és állandó objektív magasrendűség! állapot­
ban, e célunk elérésére törekedve akként kell okosan 
eljárnunk hogy a mások támogatására is számíthas­
sunk, egyfelől azért, mert a mi értékre törekvésünk, 
természetes alapon elkerülhetetlenül rokonszenves a 
többi normális és egészséges ember előtt, másfelől azért, 
mert közvetlenül jólesik a más embereknek a mi vtliik 
szemben is mutatott jóindulatú segítővágyunk. A vilá­
got nem az eleve való rosszakarat vezeti — csupán 
durván fogyatékos, felszínes emberismeret állíthatja ezt 
és az ilyen irányú beállítódásokat ma már bátran idejét­
múlt, mert tudományellenes álláspontnak vallhatjuk. 
(Emberi gyengeségekre természetesen, lehet, sőt poli­
tikailag kell is építeni, de nem egy eleve való, egyete­
mes rosszakaratra, amelyik csak helyenként és átmene­
tileg lehet cselekvésszabályozó tényező: a rosszaság, az 
eleve mások dien törés az egészséges emberi lélekben 
sohasem elsődleges lelki vezető rugó: a valóban végső 
rugó mindig csak az önérvényesítés marad, amelyik 
azonban az egészséges normális emberben a maga 
nemesebb sziikségletirányaiban is megtagadhdtatlanu! 
kielégül ni törekszik és ha semmiképen nem tud kielé- 
güíni, minden esetben elkerülhetetlenül elvezet bizo­
nyosfokú szubjektív zavarokra, legalább éppen az „idc- 
gcsségi* szimptomákra, a magunkról alkotott „ideális 
én‘‘-nel kapcsolatos zavarokra vagy éppen súlyosabb 
benső megrendülésekre is. Nem szabad elfelejtenünk, 
hogy éppen a nemzetiségi lelki zavarokban is mindig 
szerepet játszik bizonyos ideálizmus is. (örök, bár a 
történelmileg máig érvényesült éllampoHíikák ban mind­
eddig általában kellően fel nem ismert és nem követett 
gyakorlati szabályként volna hirdetendő: „Engedjétek 
kielégülni az embert nemesebb vágyakozásaiban is. és 
minden politikai vonalvezetésetekben vegyétek kellő 
számításba — és hasznosítsátok az állampolgároknak 
ilyen vágyakozású törekvéseit!“) Egész állami és általá­
ban emberi közösségi életszervezésünkben azonban 
mindmáig általában legfeljebb addig jutottunk el. hogy 
a IcUnrimitivcbh anyagi életszükségletek gazdasági- 
, .szociális“ igényeire igyekszünk, annyira-amennvirc. 
tekintettel lenni, hogy büszkén hirdessük „szociális“ 
gondoskodásunk nagyszerű fejlődését. Szinte-szinte 
egész szociális, népi. demokratikus sth, problematikánk 
kimerül ebben a szűklátókörű gondoskodásban. Csak a 
vak nem láthatja — de az ember megdöbbentően vak tud 
lenni, — hogy a történelemnek minden, ideális törekvé-
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„.Vet kiváltó, ideális eszmények megvalósítására meg­
indult népi-nemzeti mozgalma (még a konkrét credmé- 
nvekkel eleve sem kecsegtethető ideális célú mozgalmak 
i/és énpenígy az egyes nemzeti életek általános meg- 
1jutásának lelkes reformkísérletei is) micsoda széles hul­
lámokat vertek mindenkor az érdekelt népi, nemzeti 
közösségeik lelkében. Gondoljunk csak hazánk törté­
netében is— amint már a Hl. fejezetben utaltam erre 
— pl. Thököly Harcaira, az Erdélyből indult vallás- es 
szabadságmentő mozgalmakra, Rákóczi felkelésére, a 
szabadságharcra, de a XIX, század eleji altalános szel­
lemi megújulás termékeny lendületére stb. is: még épen 
nemzetiségeinknek is mennyire jelentős tömegei csatla­
koztak önként ezekhez a sokszor nagyon áldozatos 
mozgalmakhoz. Így kellett, hogy legyeit, mert e moz­
galmakban az emberi lelkesedés meltoaknak érzett esz­
mények felé irányuló törekvésekhez kapcsolódhatott. 
Érdekes hogy egészen a legújabb időkig a történelem­
ben rendszerint csak az elnyomott nép- vagy osztály- 
rétegek és az államhatalommal szemben álló „forradal­
márok* építettek — természetesen ők sem teljes tuda­
tossággal (és ezért nem is az emberileg értékesíthető 
legteljesebb haszonnal) erre az emberi (egyéni es meg- 
inkább a közösségi, sőt a tömeg) lélek e végső és hatal­
mas horderejű ideális vágyakozásaira. „Egészen a leg­
újabb időkig“, mondottam: mert pl. Hemál fellépésével, 
Mussolini fellépésével. Hitler fellépésével és a legujabb- 
kori történelem sok más jelenségével már fordulat kö­
vetkezett el: bár az indítás rendszerint itt is forradalmi 
volt és alulról tört az addigi államrend ellen (miként pl. 
a Szovjetunióban is), a sikerült forradalmak u án a 
hivatalos államvezetés is és most már tudatosan megtar­
totta és igyekezett továbberősíteni az ideálisztikus erő­
feszítések hősi szellemét, hogy így a kemáll Török­
országnak. Mussolini Olaszországának. Hitler Német­
országának csodálatos erőfeszítései születhessenek meg 
és olyan közösségi alkotó, teremtő munka induljon meg, 
amilyennek lehetőségéről az előző rézsűnek vezetői 
reálisan még csak álmodni sem merhettek volna. Jó 
volna, ha a történetírók, de elsősorban a politikusok 
és diplomaták teljesebben és hamarább vonnák le a tör­
ténelmi események tanulságait. És milyen jó volna, na 
pl. Magyarországot is (sok-sok előkészítő, viszonylag 
szűkkörű és nem minden tekintetben szerencsés, mert 
vagy nem elegendő körültekintéssel végzett^ vagy nem 
elegendően egyetemes vagy nem elegendően magyar 
kezményezések után) egy olyan belülről és alulról in­
duló nagy szellemi megújulás mozgalma lelkesíthetne 
át az áíUmvezető körök egyetemétől vétetve át es ma­
gának az államvezetésnek szuggesztiv példájától még 
erőteljesebbé lelkesítve, amelyik kétségtelenül újra ma­
gával rántaná, az ideális lelkesedésnek és az ideális vá­
gyakozások teljesülésreményének egységében, nemzeti 
ségi állampolgárainknak is igen nagy, kétségtelenül leg­
nagyobb részét is. Hiszen van-e állam e földön, amely­
nek számára eddig is uralkodó sok százados, öntudato­
san ideális céloknak és reálisan megalapozott eszmei 
„mithoszok‘‘-nak olyan gazdagsága és erős szövedéké 
nyújthatna a legválságosabb történelmi időben is any- 
nyira megnyugtató benső tartást és komoly nemzeti 
súlyt és a továbbfejleszthető ideálizmusra annyira biz­
tos alapot, mint amilyennel éppen Magyarország husz- 
kéikedhetik? Gondoljunk a ..Nyugat védőbástyája 
gondolatára, a szabadság és függetlenség vezető eszme- 
nyére. Kelet és Nyugat hazánkban való érintkezésének 
és összeütközésének és a keleti eredetű magyarság n>li­
ga tiságának gondolatára, a szent korona tanara. a szén 
istváni gondolatra (és Teleki Pál „nagy magyar ut _lára), 
a Duna-Tisza közén tartós hazát teremtem es a Uirna- 
medcnce népeinek tartós vezetésére a történelemben 
egyedül képesnek bizonyult nemzet öntudatára, a nár­
pátok-koszorú zta „ezeréves“ határok eszménvcrc: a 
tárok, amelyekről változtak légyen azok a magyar tör­

ténelem folyamán bármennyit is, minden magyar lélek­
ben egyetlen és apáról-fiúra ugyanaz az eszménykép él, 
hogy ezek a határok impcriálista ábrándoktól meg nem 
tévesztetten biztos megállást, szerény, de férfiasán ko­
moly öntudatú magyar mértéktartást és biztos és fölé­
nyes önérzetet határozzanak meg és hogy e határokon túl
— mint már az Árpádok idejében — még csak harcolni 
se kívánjon a magyar. Történelmetalakftó nép, ame­
lyik több mint ezer" éve költözött mai államterületére, 
hogy ott megtelepedjék és ott maradjon és amelyik 
sohasem kívánt e területen komolyan túlterjeszkedni, 
de ehhez a földhöz a végsőkig — és mindig csak ehhez
— ragaszkodott, ilyen nép talán nem is szerepelt meg 
a történelemben. És talán ebben a biztos, komoly, fér­
fias mértéktartásában rejlik egyik legfőbb ereje. Gyak- 
ran szenved, pusztul, de mindig megmarad. Es ha sajti 
tos értelmi és morális képességeit, általános magasabb- 
rendűségét jobban tudná gyakorlati életsikerek érdeke­
ben is értékesíteni — hibái levetésével és bizonyos 
benső, lelki átalakulásával is — és ha a történelemnek 
itt-ott számára is kínálkozó kedvező fordulatait jobban 
volna képes kihasználni, bizonyára sokkal magasabbra 
tudna emelkedni külső súlyban, tekintélyben, nemesen 
felhasznált hatalomban is. A szellemi erők értéké: ez 
az egyetlen erő, amelyik még a történelemben sem győz­
hető le soha; csak megpróbáltatik és ha a próbát meg­
állta továbbhat. erősítve, továbbépítve a nemzetet

Bocsáttassák meg ebben az egyetemes elvi es alta­
lános emberi szempontokból vizsgálódó tanulmányban 
ez a szubjektív magyar vonatkozású utalas. Belátha- 
tatlan horderejű általános emberi válságok és torduía* 
tok korában élünk: ha a (bár talán csak lassan, de tény- 
legesen mégis már megindult benső átalakulásunkat sí- 
kerrel belülről és alulról gyorsabb ütemben építve es 
az egész nemzet ideális lelkesedését felizzítva folytatjuk 
tovább és ha e mellett a külső alkalmakat továbbra is 
állandó figyelemmel kisérjük (hogy a kínálkozó fordula- 
tokát azonnal kihasználhassuk), hazánk jövőjét, barmi 
megpróbáltatás következzék talán még el, nincs okunk 
félteni.

3. Az e tanulmány IV. fejezetében felemlített nem- 
normális szimptomák megszüntetésének általános mód­
jaival most már rövid összesítésben végezhetünk. Ahol 
indokolatlan félelmek, érzékeny visszahúzódás, bizal­
matlanság, kisebbrendűségi érzések es hasonló uralkod­
tak el hogy helytelen reakciókba es ábrándos utópiák­
ba vezessenek (és egyúttal, az államnépből elkerülhetet­
lenül kedvezőtlen visszahatásokat váltva ki, egy egyre 
súlyosbodó „circulus vitiosus-‘-t indítsanak mozgásba . 
ott"az államnak biztonságérzést és helyes önérzetet kell 
kifejlesztenie nemzetiségi polgárainak lelkében A ki­
sebbrendűségi érzést az egyenlőség/ érzésnek keU tel 
váltania és a talán helytelen értelmezésű konkrét vitaese­
tek nyugodt türelmű együttes megbeszélésével valamint 
az állami segítőkészség egyéb biztosítékaival a gya­
nakvó lélek rendellenességeit is legyőzhetjük. Hop' 
ebhez a szoros személyes érintkezések clkerulhete lc- 
nek, természetes. Várkonyi Hildebrand a* »deges gyer­
mek kezeléséről írt gazdag tartalmú munkádban joggal 
hangsúlyozza a válsághelyzeteknek az ideges gvermek- 
kel való. Jő hangulatban és a ,.derülátó bizakodás !ég_ 
körében" történendő együttes elemzésének hasznát Az 
objektív értelem pártatlan fényénél a bajt okozó hely­
zetek józan, higgadt kielemzése es megvilágítása nem­
csak a gyermekek, hanem éppenígy az ideges érzékeny­
kedő stb. felnőttek kezelésében is haszonnal értékeit 
befő. Ugyancsak hasznos eszköz a bízó es dcru!áto opt _ 
mi/,nos is. Gondoljuk csak meg: mii ven ems Határi 
lehet a vezetettekre, ha a vezetők bíznak, é'ombos 
Gvula beszédeivel kapcsolatosan sokszor yoh mcgft- 
gvelhető hogv az ő bízó optimizmusa még a .elekben 
tőle esetleg "alapjában távoUlló hallgatóság« »^meg­
lepően nagy hatással volt. HegcdiOs Lorant l
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tudjuk — jó időn keresztül a legracionálisabban anya­
gias gazdasági érdekköröket és az egész magyar közvé­
leményt optimizmusra tudta hangolni, Apponyi Albert 
nemzetközi szónoki sikereinek, személyi varázsának és 
tekintélyének egyik legfőbb okát is cgv régebbi, a Ma­
gyar Külügyi Társaságban tartott előadásomban éppen 
bízó és bizalmat terjesztő idealizmusában (és motális 
értékében) véltem jogosnak felmutathatni. Am ha a ve­
zető nem bízik, ugyan hogyan áradhat belőle hit, biza­
lom, remény a vezetettek — ezek között a nemzetiségi 
állampolgárok — felé.

4. E nagy problémakörben könnyű és érdemes volna 
részletezően és áttekintő rendszerezésben gyűjteni 
össze a lelki befolyásolásoknak mindazokat az eszkö­
zeit, amelyek a nemzetiségi kérdések helyes megoldá­
sára is gazdag bőségben állanak mind az állam, mind a 
nemzetiség rendelkezésére. Teljes gazdagságban foglal­
hatnék őket össze pl. aszerint, hogy a) mely eszközök 
azok, melyekkel állam (államnép) és nemzetiség egyfor­
mán élhet, hogy b) mely eszközöket hasznosíthat sajátos 
feladatként az állam és hogy c) melyeket hasznosíthat kü­
lönösképen a nemzetiség, — természetesen aszerint is, 
hogy mi az igazi célja az államhoz és az államnéphez 
való viszonyának alakulása tekintetében. Mind a három 
ponton, természetesen, számot kell vetnünk a normális 
cs a már nem (egészen) normális helyzetekben haszno­
sítható módosulásokkal. Ezt a feladatot, amelyik ter­
mészetesen kiegészítendő volna azoknak az eszközök­
nek részletesebb taglalásával, amelyekről (mint nem­
pszichés eszközökről) tanulmányunk 11. részében volt 
szó, természetesen nem végezhetjük most el. a nevelő 
emberbefolyásolásnak néhány, a nemzetiségi kérdés 
kezelésében is hasznosítható általános gyakorlati sza­
bályát célszerűnek Ítélhető, azonban ezúttal is fel­
említeni.

a) Minden befolyásoló.alakító vezetésben nagyje­
lentőségű első lépés hozzászoktatni vezetetteinket — 
akik a másokkal való helyes érintkezésre, a hozzájuk 
való helyes alkalmazkodásra és a közösségi életben való 
harmónikus elhelyezkedésre szoktatandók — arra, hogy 
a velük történt eseményeket tudják úgy is szemlélni és 
értékelni, ahogy a szemben álló másik fél láthatja és 
értékelheti azokat. Hogy elfogulatlan szemlélethez és 
megértéshez, a vitás kérdések pártatlan megítéléséhez 
eljuthassunk, tudnunk kell a dolgokat, mintegy a 
magunk szemüvegét — amelyen keresztül eddig néztük 
a dolgokat — levetve, a mások szemüvegén ót szem­
lélni. Alapvető gyakorlati jelentőségű szabály ez: ha 
sikerre! tudjuk keresztülvinni, valósággal kapu nyílt a 
további fejlődésre. További jelentős lépésünk lehet az, 
hogy általános jótanácsok helyeit írjuk elő vezetetteink- 
nek az egymásután teendő konkrét lépéseket. (Komoly 
eredmény várható — amint már szó volt róla — a vitás, 
bajt okozó eseteknek tárgyilagosan elemző megbeszélé­
sétől. Ez azonban csak akkor legteliesebb hasznú esz­
köz. ha világosan felmutatjuk neveltünk előtt azokat a 
pontokat is. amelyekben már bizonyos, részéről telje­
sített haladást, fejlődést tudunk felismerni, fis hozzá­
tartozik a teljes nevelői hatás kiaknázásához az is, hogy 
a még helytelenül végzett mozzanatokat is kellő tapin­
tattal, megértést és — amíg lehetséges — bizonyos el­
nézést mutatva kezeljük és semmiképen ne kapcsoljunk 
hozzá azonnal durva rendreutasításokat, megtorlást cs 
egyebeket és hogy viszont ha valamely ponton valami 
haladást tudunk megállapítani, azt neveltünk előtt is 
világosan és elismerőleg kell tudatosítanunk: az elis 
mérés (juta'om) olyan eszköze nemesebb irányban való 
törekvés erősítésére, amelyik semmi egyébbel nem he­
lyettesíthető. Hogy milyen jelentőségű a nevelő példa­
adása. úgy hisszük, felesleges külön hangsúlyoznunk. 
Még csak egyetlen pontot kívánok e vonatkozásban is 
— mégha ismételjük is magunkat — hangsúlyozni: ez 
az, hogy a közösségi nevelésben gyakran nem jut kellő

figyelembevételhez a nemes, magasrendű vezető célok, 
eszmények irányában való természetes alapú emberi 
törekvések illő erősítése: márpedig csak a méltó, leg­
méltóbb és bensőleg átérezett célokért és eszményekért 
képes az ember a legnagyobb erőfeszítésre és áldozatra 
a másokra tekintő önlegyőzés áldozatára is.

Természetes, hogy 1. az említett általános nevelői 
szabályok a nemzetiségi probléma kezelésében az esz­
közök megválogatása és felhasználása terén bizonyos 
módosításokat kívánnak meg, hogy 2. az állami közös­
ségi életet szabályozó törvények és egyéb rendelkezé­
sek viszonylag — és elkerülhetetlenül — merevebbek a 
családi és iskolai nevelőnek rendelkezésére álló, ez 
éppen adott helyzethez legjobban alkalmazkodni képes 
viszonylag nagyfokú szabadsággal szemben és így távol­
ról sem teszik tehetővé pl. a jutalmazó és megtorló ke­
zelésnek a vezetést gyakorló tényező részéről a szabad 
belátáshoz igazodó, közvetlen, legemberibb és leghaté­
konyabb alkalmazását és hogy 3. különösképen ritkán 
ad módot az igazságszolgáltató törvény az elismerésre 
és jutalmazásra, hanem elsősorban csak az elkövetett 
hibák megtorlásáról intézkedik, a megfelelő paragrafus 
szerinti, tehát merev szabályozással. Nem felesleges 
azonban talán hangsúlyozni, hogy az okos állampoüti- 
kának vannak mégis sokféle egyéb eszközei arra, hogy 
— az igazságszolgáltatás ez egyoldalúan főleg csuk meg­
torló beállítódásának és paragrafusokhoz kötött merev­
ségének ellenére is — a helyzethez alkalmazóit és embe­
ribb kezelést biztosíthassa polgárai számára.

Az imént vázolt befolyásolási eszközök egyként 
hasznosíthatók az állam és a nemzetiség részéről és 
pedig az állam részéről mind nemzetiségei irányában, 
mind az államnép tagjainak irányában: mert hiszen 
nyilvánvaló, hogy az is feladata az államnak, hogy eme­
zeket is megfelelően világosítsa fel, helyesen — nem 
egyoldalúan — öntudatosítsa és a nemzetiségi polgár­
társakkal szemben való megfelelően helyes viselkedésre 
felkészítse.

b) Elsősorban az állam részéről munkálandó feladat­
körök: 1. az államnép felé) az állnmnépnck helyes önisme­
rethez juttatása, ezentúl a nemzetiségismeret terén vég­
zendő felvilágosító munka (pl. a nemzetiségek nyelve, 
történelemé, hagyományai, kultúrája, gazdasági és szel­
lemi értékei az iskolákban és a közéletben is megfelelő 
ismertetéshez juttatandóki, a nemzetiségek felé megfelelő 
érzelmi beáltliódási késztetések nyújtása, a helyes alkal­
mazkodás és a helyes taktikai érzék erősítése, illetve 
kifejlesztése és 1. t.. — természetesen azonban a nem­
zetiségekkel szemben tanúsítandó konkrét, tapin'atos, 
körültekintő, méltányos stb., viselkedés tekintetében is 
fölöttébb szükséges a megfelelő tájékoztató és felvilá­
gosító munka. 2. (a nemzetiségek felé) az esetleges ál­
lamellenes nemzetiségi agitációnak pontról-pontra való 
(és ahol lehet, humánus eszközökkel történendő) hatás- 
talani'ás«. a nemzetiségi öntudat és önérzet helyes irányú 
befolyásolása, a nemzetiségi helyes önismeret kifejlődé­
sének elősegítése, a nmzetiségek körében az államnép 
nyelvének, történelmének, hagyományainak megismerte­
tése, az államnak nemzetiségeivel szemben esetleg meg­
nyilvánult jószándékú különösebb megértésre, támoga­
tásra. segítésre, velük harmónikus összeműködésre tö­
rekvő) erőfeszítéseinek világos felmutatása és megis­
mertetése, a nemzetiségek érzelmi, törekvéseit, akarati 
megnyerésén való munkálkodás, a nemzetiségi részről 
a lelki egyensúlyt, az elfogulatlan megértést és ítéletet, 
a békés összemunkálást zavaró (esetleg kórosokká is 
erősödött) tényezők kiküszöbölésén a maga részéről is 
való munkálkodás — aminek módjairól a fentiekben 
röviden már szó esett —, nemzetiségi tömegek felé is 
megfelelő, őket is lelkesíteni képes vezető célok és esz 
menyek felmutatása és az egész állami és közéletnek 
olyan irányítása, amelyik — esetleg egy szükséges álta­
lános belső megújulással, átalakulással, megfelelő rcfor-
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mnv sorozatával (Így gazdasági, szociális, szellemi kul­
turális téren), a maga lelkesítő lendületével magával ra­
gadhassa a nemzetiségi tömegeket is. Hiszen az esz 
menyhez tapadás az objektivitásra képesítő onlegyő- 
Sk is egyik legjobb előkészítője. (Van Magyaré rszá- 
-on ,s nemzetiség, amelyik — nemzetiségi mozgalmának 
kezdeteitől fogva — állandóan a legvMtozóbb politikai 
orientációk között hánykódik, mert hiányzik az az eg> 
séges és szilárd állandó eszményrendszere, amelyik 
például - amint szemléltettük - olyannyira jellemző 
erőforrása a magyarságnak.) Idetartozik hasznos érté­
kesítése a nemzetiséggel közös hagyományoknak, a kö­
zös történelmi múltnak, a közös feladatoknak az eset 
L.d fenyegető közös veszélyek nek, de mégmkahb -- 
pozitív irányban — a közös jelen és jövő érdekeknek, 
közös céloknak, közös reményeknek stb.. idetartozik az 
egves nemzetiségi csoportokhoz az álamnép lelki jel­
legzetességeihez hasonló, vagy azokkal éppen azonos 
lelki jegyeik útján való közeHcrés feladata, a külön­
böző nemzetiségeknek a reájuk különösen jellegzetes, 
érzékeny pontokon való megközelítése: az c-gvike pl. in­
kább érzelmi kedélyt síkon, a másiké az anyagi érdek 
síkján a harmadiké a társadalmi feltörekvés es beolva­
dásvágy érzékeny pontján, a negyediké vallásos beállí­
tódásának és érdekeinek különös figyelembe veidével, 
az ötödiké a józan értelem érveivel, a hatodiké esetle­
ges általános idealisztikus vágyakozásainál fogva, de a 
természetszeretetnél, a sportszeretetnél, ez elismertetés- 
vágynál stb. fogva is, esetleg az érzékeny pontokon ez 
egyes nemzeti csoportoknak való hízelgéssel stb. 1’ éles le- 
<jes a mondottakhoz hozzátennünk, hogy ezeken « pon­
tokon legtöbbnvire csak különösen finom tapintattal, 
lélektani' és taktikai érzékkel végezhető valóban ered­
ményes befolyásoló munka.

c) A nemzetiségi részről folytatott befolyásoló mun­
ka rendszerint csak a saját nemzetiségi tagok fele szo­
kott történni (— helytelenül —), es rendszerint csak 
egyoldalú az államra nem kedvező irányban ( meg 
helytelenebből —). Nyilvánvaló azonban, hogy nem­

zetiségi érdekből is eredményes hatású lehet a nemzeti­
ségi részről az államnép felé irányuló felvilágosító, ro- 
konszenv-megnyerésre törekvő stb. munka is, amire 
azonban, természetesen, csak már bizonyos fejlettebb 
öntudatú és kevésbé korlátoltan csak magukkal törődő 
nemzetiségek képesek. A nemzetiségi részről folytatan­
dó befolyásoló munkában függetlenül attól, hogy vájjon 
az államnéppel való harmónikus összemunkálásra, vagy 
pedig a mindenáron való elkülönülésre, esetleg elszaka- 
dósra törekszik valamely nemzetiség — elsőrendűen 
fontos a saját történelem, hagyományok, kultúra stb. 
minél teljesebb, de helyes, objektív megismertetésén kí­
vül (—I az erre való törekvést mindenütt ott is talál­
juk —) az objektív önismeretre jutás gondos elősegí­
tése, de fontos ezentúl az államnép megismertetése is a 
nemzetiség tagjainak körében, rendkívül fontos az eset­
leges felelőtlen izgatásokkal szemben való ellenállás erő­
sítése, ugyanígy az objektív tisztánlátást akadályozó 
kóros érzékenykedés levezetésén való munkálkodás fon­
tos a helyes öntudatra és önérzetre nevelés stb. Ebben 
a tanulmányban — tanulmányunk címének megfelelően 
— ez a kérdés sajátképpen nem foglalkoztathat. C sak 
azt említjük még fel, hogy bármily gyakori, de igen 
primitív és — magasabb szempontokból — nemcsak 
embertelen hanem oktalan és botor eszköz is az egy­
oldalú gyűlölködés szítása, az egyoldalúan csak sérel­
met keresésnek, vagy akár az általános elzárkózásnak, a 
félrevezető értelmezéseknek stb. erősítése: mindezek 
estik pillanatnvilag járhatnak bizonyos haszonnal; ked­
vezőtlen ellenhatásaik, legalább a jövőben, rendszerint 
elmaradhat»;fanok, éspedig nem is csak az állam, vagy 
az államnép részéről, hanem még saját nemzetiség tag­
jai részéről is. Könnyen követheti az ilyen irányú tejfa- 
tást egy igen keserű csalódás, kiábrándulás, késői bá- 
mat stb.. az ilyen beállítódás elvezethet ok'slan cselek­
vések revaksi sötétbe ugrásokba és így tovább.

Boda István
(Vége következik)

Két szzlovóU 1C0H0
A FOLD MAGASZTOSSAGA

Andrej ZARNOV

ölelj magodhoz! Homlokunk teszegezve, 
kenyér meg sóval járulunk eléd; 
ha el nem ért a jajj-szó dörgedelme 
most halk fohászunk rebbenjen feléd.

Bolyongtunk uttlan útvesztőkön által, 
fülünkbe jó szó eddig nem hatott 
s ámító tükrök vak roncsává vált an 
elsenyvesztettek csalfa mámorok.

Hozzád jövünk, hogy szűnjön már a kétely, 
mely félelmével bénítja karunk; 
a tétovázás béklyóit Te tépd el: 
ha tengve is, de élni akarunk!

Kegyedbe végy, sebünkre gyógyírt öntözz! 
Elernyesztett az örök kutatás 
Eloldhatatlan horgonyozz a röghöz 
s a poklok szélén még mosolygva láss!

ölelj, szülénk. ne kényszeríts még menni 
törvényeidnek hii jobbágyait; 
ki tudtál minket vasfogódba venni: 
érleld ki még a lelkünk vágyait.

Óh hints meg porral. Föld egyszerűsége 
oltsd szomjunkat: ránk lelkedet leheld; 
hogy porból vettnek porban légyen vege: 
ölelj magadhoz, adj egy néma jelt.

Fordította: GARZUI.Y GYULA (Pozsony)

A DUNA E. B. LUKAC

Ősidőktől hömpölygteti kék hullámait 
-siklik mint a pompás párduc, mely predara var, 

ma ijedten bőgő gőzöst ragad el az ár. 
régen!e a sírba tutajt s fenyőtönköt vitt.

Hömpölyög sok század óta, medret zár meg nyit, 
sodra elnyel földet, szirtet, mit utján tálat; 
ág a oszlik, partja foszlik — ssüllyeszt a halál 
hullámsirba kultúrákat s rönkök roncsait.

Futó század — mint a menybolt váltja színed; 
hegytetőkről őrtűz füstje régesrég nem -száff; 
jött és ment a tajték s ma is minden taj>ek dt.

Néz a folyam köröskörül, néz csak s álmodik..,
Tűnt rengeteg helyén új szörny: most egy város al . 
Álmodj Duna, álmodd ma a város álmád!

Fordította GARZULY GYULA '("Pozsony)

mm
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A természetjog rendező szerepe a magyar nemzeteszmében
A TERMÉSZET HAJLAMA

Dante, amikor a paradicsomban a világ vakságáról elméiké- 
dik, ezt mondja:

„S ha a világ nem lenne egyre csak vak
a természetnek hajlamára, látná,
hogy országai különb népeket kapnának.“

(Pared. Vili. 142.)

Akkor Irta ezeket e sorokat Dante, amikor a keresztény 
unirerzálizmus már régen felbomlott, amikor mér két város 
sem értette meg egymást, mert az egyik fél gue'f volt, a másik 
pedig ghibellin. Már akkor meglátta, hogy a sok küzdelemnek, 
megnemérlésnek az alapja, mely népeket és városokat állított 
egymással szembe és gyökere az volt, hogy az emberek „vakok a 
természet hajlamára". Daniéban élt még a középkori szentágos- 
toni gondolat. Nemcsak a Divina Comediában látszik ez, mely­
ben szintézisbe hozta a középkori világnézetet és mintegy pontot 
lelt a középkori szellemi életre, hanem egyéb műveiben is. A 
Monarchiá-ban világcsászárságról álmodozik. A sok zűrzavar, 
diszharmónia és háború közepelle az egyes ember nem lehet bol­
dog, mert hiszen a boldogság feltétele a béke. Szükséges tehát, 
hogy a városok, népek és országok felett olyan egyetemes tekin­
tély uralkodjék, aki a filozófia világosságának fényénél, az igaz­
ság sugallatára hallgatva, minden kapzsiságot levetkőzve, meg­
akadályozza a pártoskodást, vetélkedést és a háborút. Ez a leg. 
föl* tekintély: a világcsászár. Nem puszta emlék a múltból, ha­
nem biztosíték a jövő számára. Dante ettől * csiszártól pacifiz­
must várt. Mindezt azonban azért tartotta szükségesnek, mert az 
emberek nem eléggé keresztények és nem hallgatnék a „termé­
szet hajlamára".

Mindenesetre Dante a fenti három sorban nemcsak a firen­
zei polgárok veszekedésének az okára mutatott rá, hanem rá­
világított a történelem összes gyűlölködésének a gyökeiére is.

Amit Dante költői szeme hétszáz évvel ezelőtt meglátott, 
azt szomorúan tapasztaljuk ma is. Ma is minden megnemértés- 
nek az az oka, hogy nem vesszük észre a bennünk, a saját ter­
mészetünkben levő megoldásnak a titkát.

A legkirívóbb és legfájdalmasabb ennek a megoldásnak a 
figyelmen kívülhagvása a nemzetek közötti életben. Miért? Mert 
ez egész földrészeket hoz mozgásba és nem egyszer felfordu­
lásba. Ha a családi béreket nem fizetik, megtagadva azt, amit 
ez emberi természet köwatel. az csak egyes osztályokat érint, 
leginkább a munkásosztályt. Ha azonban egyik nemzeti közös­
ség tagadja meg a másiktól a természetadta jogokait, akkor az 
vagy anyagilag vagy önérzetében az egész másik közös'éget 
sérti

Tekintettel arra, hogy ez a kérdés nagyon is húsba vág, 
sokan foglalkoznak ennek megoldásával. És viszont éppen azért, 
mert nagyon közel esik ez élethez, nem hiányzik szinte sehol 
a szenvedélyes hang sem. Sokan ellő! a hangtól átfűtött vélemé­
nyüket akarják igazolni, ahelyett, hogy az igazságot keresnék, 
elfeledve Szent Pál mondását: „Veritas liberabit vosl" Nem 
hiányoznak nálunk sem a vérhenforgószemü reformátorok, de 
szerencsénkre vannak még higgadt, elmélyedő tudósok, akik a 
józan emberi gondolkodásra és a történelem tanítására támasz­
kodva mutatnak utat a magyarságnak. E keltő: filozófia és a 
történelem tanulsága adhatja csak meg egy népnek azt a biz­
tonságot melyre mindennapi programját felépítheti. A nemzetek 
közötti élet felve tett problémáira tehát csak az elfogni itlon er- 
kölcshölcselet és a nénck történelmi tradícióinak összehango 
lása adhatja meg a feleletet.

Ebben « tanulmányban be akarjuk mutatni azokat az alap
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elveket, melyek a nemzetközösségek nyugodt (letét biztosítják, 
majd megvizsgáljuk azt, hogy hogyan érvényesülnek ezek a «- 
játos magyar nemzeteszmében.

A TERMÉSZETJOG FOGALMA ÉS RENDEZŐ SZEREPE

Rend rendező nélkül el nem képzelhető. A nemzetek közötti 
életnek is szüksége van valami irányítóeszmére, hogy a harmó­
niát biztosíthassa. Ez az irányítóészime a természetjog. Először 
tehát a természetjog fogalmáról kell Írnunk, azután ezt hason­
lítjuk össze e magyar nvmzelesrmével és ebből az összeha. 
sonlílásból vonjuk le a következtetéseket. Vegyük először szem­
ügyre a helytelen jogszemléletet, mert ebből ksz világosat* 
magának a természetjognak a fogalma.

A modern jogbölcselök, főleg Kant óta a legkülönbözőbben 
értelmezik a jog fogalmát és az erkölcsi alaptól és az isteni 
törvényektől függetlenül igyekeznek azt meghatározni. Ennek az 
alapnak az elhagyása viszi a modern jogbölcselöket a legellen-1 
télesebb felfogásokra és ezért Bergbohm joggal panaszolja, hogy 
a jog fogalmát illetőleg még csak megközelítően sincs egyforma 
felfogás a jogászok között. Kant és vele sokan mások a kiíény- 
szerithetőséget (vis coactha) azonosítja a joggal. Ez. a minden­
napi éleiben azt jelenti, hogy az útonálló jogosan fosztja meg 
az utazót, ha ki tudja kényszeríteni ezt tőle, a nemzetközi élet­
ben pedig azt jelenti, hogy egy húszmilliós népet jogosan nyel­
het el egy nyolcvanmilliós, ha e másikat erre kényszeríteni 
tudja. Az egész etikai rend forrását az autonóm értelemben je­
löli meg, amikor így ár: „Die ethische Ordnung besteht darin, 
dass Sittengesetze der autonomen Vernunft zu beobachten sind.“

A modern jogászok, bármilyen iskolához tartozzanak », 
bármiben is határozzák meg a jog fogalmát és forrását, egyén­
ben vagy közösségben, tulajdon képen csak következetesek a po­
zitivizmus és materializmus irányaihoz. Mert amint pozitivizmus 
és materializmus uralkodik a többi tudományban, éppúgy ki­
terjeszkedik a jogbölcselet területére is és amint eltünteti az 
eszmei kapcsolatokat a természet adottságaival más területen, 
épiigy száműzi a jog világából is. Elképzelhetetlen természetesen 
az, hogy ennek a felfogásnak milyen következményei lehelnek 
a mindennapos életben. Az emberek között ugyanis a rosszul 
értelmezett önzés uralkodik. Hogy a maga módja szerint min- 
<e"ki érvényesülni akar, az könnyen érthető, hogy azonban — 
il jog előbbi meghatórozásóból kifolyólag — személyi érdekei! 
tartsa az élet normájának, az tárgyilag tarthatatlan és azt a 
hobbesi állapotot szüli, amelyben az emberek mint vadállatok 
állnak szemben egymással. Homo horn ini lupus |

A POZITÍV JOG HIVATÁSA ÉS FORRÁSA

Mindezek ellenére, t. i., hogy milyen veszélyes következmé­
nyei vannak annak az elméletnek, mely az egyént vagy az álla­
mot leszi meg a jog forrásának, a keresztény bölcselet nem zár­
kózik cl ennek a jognak (tapasz'alati, pozitív) a Wjogosultsága 
és rendeltetése elől. Vita nélkül elismeri, hogy az emberi együtt­
éléshez föltétlenül szükséges mint gyakorlati útmutató a pozitív 
törvény és a pozitív fog Szent Tamás is fontosnak tartja a nyu­
godt és békés emberi együttéléshez a pozitív törvényt: „Nrces- 
sarinm fait ad quietam et pacáficam hominum vitám, aüquas 
ab hominibus leges rroponl, ipiibus homines improbi melu poc- 
oae a vitiis cohiberentur el virtulem assequi possent.“ (S. T 1. 
H. qu. 95. a 1.) Csodálja benne az emberi kultúra alkotását 
és fejlődését. Kimutatható, hogyan keletkezeti, hogyan változott 
az idők folyamán. Ha nem is a legtökéletesebben, de amennyire 
a történelmileg fellépő eszméiméi és eseményeknél lehetséges, 
felkutathatjuk eredetét és megállapíthatjuk helyi, nemzeti és
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jcktfv é* szubjektív érifimében. A jog szubjektív értelmében 
az ez erkölcsi hatolom, amelynél fogva valamit bírhatunk, tehe­
tünk vagy követelhetünk anélkül, hogy ebben valaki bűn nélkül 
megakadályozhatna. (Potestas morális inviolabilis.) A jog 
ezek szerint nem puszta képesség vagy szabadság, hanem hata­
lom, mert sérthetetlen, vagyis érvényesítése nem akadályozható 
meg az erkölcsi rend megsértése nélkül. A jog további erkölcsi 
halalom, mert nem a fizikai erőben gyökerezik, hanem az er­
kölcsi rend követelménye és effektusa is lényegében erkölcsi. A 
tárgyi jog maga a „jogos dolog“, amire ez alanyi jog vonatko­
zik. (Ilyen értelemben: „visszavívta a jogát, jussát“, azaz a jogos 
dolgot.) Gyakran magát a jogszabályozó törvényt és tégabb ér­
tei cinben minden törvényt, a törvények és kötelességek összes­
ségét nevezzük jognak, pl.: római jog, egyházjog stb.

Ezekután rátérünk a természetjog meghatározásira, amelyre 
a pozitív jog is visszavezetendő. A természetjog az alanyi érte- 

Sémién vel,t jog fogalmához (potestas morális invio'atxüs) 
annyit ad hozzá, hogy forrását teljes egészében közvetlenül az 
emberi természetben találja Tárgyi értelemben a természetjog 
azoknak a jogszabályoknak összessége, amelyek a természetes 
erkölcstörvény erejénél fogva, minden tételes törvény közbejötté 
nélkül is az egész emberiségre kötelezők. A jognak ilyen érte­
lemben vett fogalma minden józan ember lelkitsmeretébe van 
oltva, melyet ugyanolyan evidenciával ismer fel, mint az erköl­
csi jó és rossz létezését. Lehet ezt a jogfogalmat megvetni és ta­
gadni is, azonban a szívből és az emberi természetből kiirtani 
nem lehet, mert tiltakozna ez ellen minden ember ldkiismerete. 
Nyíltan mondja Szt. Tamás: „Non potest lei naturális quoad 
eins communia et universelia omnibus nóta principia, ex cordi- 
bus hominum aboteri: séd quoad parUcularia quaedam, el ut In 
paucioribus" (S. T. II. qu. «4. a. VI.) Ilyen értelemben írja Sít. 
Pál: Rom. 3. 14. 15. És ezért mondja Szt. Ágoston: „Lei tua 
scripta est ,in eordibus hominum, quam nee. ulla quidem delet 
iniquitas." (Confess. II. 4.)

népi színezetét. A kezdetleges állapotból a tökéletesség bizonyos 
fokára emelte a jóra és rendezésre való törekvés, úgyhogy a 
pozitív jogrendben mint egy művészi alkotásra bukkanunk.

A keresztény bölcselet tehát elismeri a pozitív jog értékeit, 
azonban elégtelennek tartja, mert számol a konkrét emberi 
adottságokkal. Tudja azt, hogy az ősigazság állapota a bűnbe­
eséssel megszűnt, azóta a jog és igazságosság elvesztette harmó­
niáját a gyakorlati életben, sőt a törvények és jogok elméleti 
megfogalmazásában is. Ezért jegyzi meg Szent Tamás, hogy a 
mai emlicr még a természetes ésszel megoldható világnézeti kér­
dések tökéletes felismerésére sem alkalmas. Az átlagember, 
bármennyire adva is van az Isten megismerésire való törekvés, 
csak homályos fogalmat tud alkotni róla. Éppúgy ethomályo- 
sodhat értelmünk a jogalkotás területén is, ha nem támaszko­
dunk egy csalhatatlan közős alapra, melyből minden jog fomtso- 
zik. Ha nincs meg ez a közös alap, akkor mindenki saját érde­
kének megfelelően állítja fel jogtételét és az egyrendellctésü- 
békés életre hivatott cmlieriség világnézete nem lesz más, mint 
egymást tagadó tételek tömkelegé. Végűt a tapasztalat is azt mu­
latja, Irogy nem volt eddig a világtörténelemben senki, aki 
megszüntette volna egy tekintélyes időre az egymás ellen lör- 
tetes áldatlan állapotát. Ehhez óriási tekintély, tudás és erkölcsi 
alap kellene, ami mind csak korlátolt mértékben van meg min­
denkiben. Nem lehet elég tekintély a mai á/taniabszclútizmus 
sem, mely szerint az állam a legfőbb valóság, amelyhez ez ál­
lam, mint jogalany viszonyítható és neki alárendelhető. Ennek 
értelmében az egyén teljesen az államé volna, benne és általa 
válna értékké, nem lehetne benne egyetlen viszonylatot sem 
megállapítani, melyet lényegében ne az államérdek rendezne. 
Amint látjuk, ez elég vigasztalan és kilátástalan álláspont éppen 
as emberre nézve. A szó szoros értelmében — ki nem véve sen­
kit sem — azt mondja ez a tétel, hogy az ember azáltal, hogy az 
államba tartozik, rabja lesz a közösségnek, megkötöttsége elke­
rülhetetlen, olyannyira, hogy a brutális hatalom kénye-kedve 
szerint használhatja ki az egyén szellemi és anyagi értékeit a 
maga céljára.

Amikor tehát a keresztény filozófia olyan szigorúan utal 
egy csalhatatlan és végső alapra, melyből minden jog forráso 
zik és amely normája a pozitív jognak és törvénynek is, tulaj- 
donképpen az embert emeli fel megalázott helyzetéből és a sze­
mélyiségét megillető helyre teszi. Amikor pedig megalapozza 
azt, hogy vannak az embernek az államtól független, az állami 
létet, nemesit időbetileg. hanem méltóságszerinl is megelőző vi­
szonylatai, amelyeket az államérdek nem érint közelebbről —
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A TERMÉSZETJOG VÉGSŐ ALAPJA

Mi a természetjog végső alapja? Akik az előbbi értelemben 
vett természetjogot elfogadják, elfogadják azt is, hogy “ mögött 
az erkölcsi tiatalom mögött egy erkölcsi rend van, melynek ré­
sze a természetjog is. Ez az erkölcsi rend az általános világ­
rendnek egy része, amely magában foglalja az összes teremt­
ményeknek az ember erkölcsi cselekedeteihez való viszonyát, to-

■

A JOG ÉS TERMÉSZETJOG MEGHATÁROZÁSA

Mielőtt az ember fönti viszonylatait szem előtt tartva a 
pozitív jog forrására térünk, röviden meghatározzuk a jogot ob-
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Sít. Tamás így fejti ki ezt a gondolatot: (S. T.
I. II. qu, 91. a. I.) 1. Manifestum est autem, supposito quod 
műn dús divina pro videót rcgatur, ut habittim est (pasrs. I. qu. 
22. a. 1. 2-), quod tola communitas universi gubernatur ratione 
divina. Et ideo ipsa ratio gubemationis reruro in Deo sicut in 
principe unversitatis existens legis habet rationem. Et quia di­
vina ratio nihil concipit ex tempore, séd habet aeternum con- 
ceptum, inde est, quod huiusmodi legem oportet dice re légiin 
aeternam" Szt. Tamás gondolata tehát itt az, hogy föltételezve 
< ignak az isteni előrelátással való kormányzását, amint min 
den kormányzásban, ebben az esetben is kell lennie egy előre 
föltett és megállapított elvnek, amelyhez a kormányzás állandóan 
igazodik. Mivel továbbá Isten nem változik az időben, azért ez 
a kormányzási elv, törvény, öröktől fogva van meg az Istenben.

s. T. 2. Minden törvény és jog az örök törvényben gyökerezik. 
(I. II. qu. 93 a. 3.)

„In omnibus autem moventibus ordinals oportet, quod vir­
tus secundi moventis derive túr a virtu te moveutis primi; quia 
movena secundum non moved, nisi in quantum movetur a primo. 
Unde in omnibus gubernantibus idem videmus, quod ratio gu- 
bcrnotionis a primo gubernante ud .secundos derivatur, sicut rat:o 
eorum, que sunt agenda in civitate, derivatur a rege per prae- 
ceplum in inferiores admänistratorea, et in aritficialibus etiam 
ratio artificialium aetuum derivatur ab urchitectorc ad inferiores 
artifices, qui menu operantur. Cum ergo Ux aetcrna sit ratio 
gubernationL in supremo gubernante, necesse est, quod omnes 
rationes gubernationis a lege aeterna iferivetur. Huiusmodi autem 
rationes inferiorum gubernantium sunt quascunque aliae leges 
praeter aeternam. linde omnes leges, in quantum participant 
de ratione recta, in tantum derivantur a lege aeterna“ Ebben 
az értelemben tehát, amint az államban a király vagy államfő 
parancsára támaszkodva hozhatnak törvényt az alacsonyabb 
tisztviselők és az építkezésnél is van egy, aki irányit, éppúgy 
minden törvényt egy örök törvénynek keli irányítania. Szent 
Tamás szerint tehát a természettörvény és jog az örök törvény 
visszfénye, ennek konkrét megjelenési formája, irányító és le­
kötő erejében való részesedés, ennek hasonmása. Amint az egész 
világ Isten eszméit tükrözi vissza, az alkotó kezemunikáját és 
lábnyomát mutatja meg, úgy a teremtmény működé«! módja 
ennek szabályszerűsége, a hajlandóságokban megnyíla'koió le­
kötöttsége és irányítása tanúságot tesz a rendező és kormányzó 
elme törvényhozó eszméiről, az örök törvényről Ha most ezt a 
jogi elfogást méltányoljuk és összehasonlítjuk a modern jogbői 
cselők felfogásával, akkor észre kell vennünk, hogy a jognak 
ridegsége és kényszervolta eltűnik és mintegy földöntúli dicsfény 
veszi körül az embert, akinek erkölcsi hatalmát nem lehet más­
sal lekötni, mint csak Alkotójának és Törvényhozójának erejé­
vel, Minden törvény, akármilyen részleges is, az Srök norma sú­
lyában és erejében részesül és az a célja, hogy Isten eszméinek 
hasonmását nyomja az emberi működésből kialakuló erkölcsi 
világra. Ez a keresztény ember büszkesége, dicsősége és minden 
földi hatalom fölötti győzelme.

a tf.rmEszkt.iog és az ember célja

Miután láttuk az örök törvényszerűségbe gyökerezett tör­
vény — és jogrendet, nézzük közelebbről ennek az emberre való 
alkalmazását Ennek az örök törvényszerűségnek a lényege az, 
hogy benne és általa tör minden Isten, mint végcélja felé. Min­
dennek oka és célja az Isten. Az emberé is. Az embr is saját 
természeténél fogva a célja felé tör. Az emberi természetnek a 
legmélyén el van rejtve ez az ösztönös törekvés ez Isten felé. 
Hogy függünk Tőle, hogy létünknek és működésünknek korláto. 
kát szab, könnyen megértjük és több-kevesebb készséggel meg 
is hajiunk ez előtt a természeti szükségszerűség Hőit. A józan 
gondolkozás, főleg pedig a kinyilatkoztatás arra is rávezet ben-

nőnket, hogy Istenhez való viszonyunk és a l.ozzá való kiötölt- 
ség nem jelent szabadságvesztést, hanem ki úntetést és uralmat. 
Ha tehát az ember egész lényénél fogva Istennek van alárendelve 
és feléje tör, mint cél felé, akkor szükséges éppen a cél kötelező 
elérése érdekében, hogy m cm tier el is tudja érni azt a célt, 
bármilyen körülmények között van is és hogy ebben őt senki ne 
akadályozzál Mi lehet az a fegyver, ami az embert biztosítja, 
hogy ennek a szükségszerű cél felé törtelésnek Imiidig érvényt 
szerezzen? Vagyon, földi javak? Ezek nem lehetnek utolsó nci- 
mák, mert nem egyenlőképpen vannak elosztva és Így egyiknek 
nagyon megkönnyítené, másiknak szinte lehetetlenné tenné a 
célratörőkvést és elvesztésüket sem lehet sokszor kikerülni. Fi­
zikai Itatalom? Egy másik nagyobb fizikai erő ezt gátolni, sőt 
megsemmisíteni tudja. Tehát egy más éspedig erkölcsi halaimat 
kell adnia az embernek, melyet elvenni tőle nem lehet és ezt a 
hatalmat megsérteni sem lehet az általános erkölcsi rend meg­
sértése nélkül.

Ez a sérthetetlen, az örök erkölcsi rendbe és törvénybe plán­
tált erkölcsi hatalom, mellyel az ember életének legnagyobb f f. 
adatát, ez örök célhoz való törekvéséi teljesíti: a természetjog.

A TERMÉSZETJOG ELEMEI ÉS RENDEZŐ SZEREPÉ.
IGAZSÁGOSSÁG

Közelebbről vizsgálva a természetjog fogalmát, két elemet 
kell benne megkülönböztetnünk. Az egyik az erkölcsi hatalom 
(potestas), melynél fogva az örök cél érdekében bírhat valamit 
az ember (erkölcsi, földi javakat stb) r-«- possidendi —- valamit 
tehet — agendi — és követelhet — e Ige mii. Ez az emberrel 
veleszületett képesség, hatalom. Ennek következménye a termé­
szetjog másik eleme, a kötelezettség más jogalanyban, (kinek 
éppen olyan erkölcsi hatalma van), ennek az erkölcsi hatalom­
nak az elismerésére (obligatio). Ez az elismerés nem értelmi 
tudást jelent, hanem lelkiismcrctbeli lekötöttséggel belső köte- 
lezettséget. „De interna ratkme obligalonis est, ut sít elhictim 
i. e. voluntatem ín foro consclentiae moraliter obstríngens. Quare 
Vera obligatio esse non potest, quae liunc characierem nullo 
modo participet." (Th. Mayer: Inst, iuris nat. I. 363.) Tehát itt 
lelküsmeretbcli kötelezettségről van szó, melynél fogva el kell 
ismernie mindenkinek a másikkal szemben az erkölcsi hatal­
mát.

A természetjognak ennek a két eteméből lehet levezetni a 
rendezői szerepét.

Nézzük először röviden, hogy mi a rend és mi a rendezés.
A rend a dolgok sokaságának bizonyos szempont szerint 

elhelyezett egysége. Rendezés alatt magát az elhelyezést értjük. 
A rendnek négy jegye van. 1. Az elrendezendő sokasig, 2. as 
egység, amely a dolgok sokaságának szempontok szerinti elhe­
lyezéséből ered, 3. a szempont, amely szerint az egységesítés 
történik, 4. a rendező, aki ez egységesítést végzi. Így pl- a 
könyvtáros (rendező) a könyvek sokaságát tartalom és nagyság 
(szempont) szerint helyezi el egységbe, vagy az emberben mű­
ködő életelv célirányosság szerint kormányozza a belső és külső 
képességeket. Alkalmazva a fönti elemeket az egész világmin­
denségre, föltétlenül megtaláljuk mindegyiket. Az organikus es 
anorganikus lényeknek végtelen skálája alkotja a föld számtalan 
elemével a rendezendő sokaságot. Az általános egy célra törek­
vés megjelöli az egységet és a szempontot is, mely szerint a 
rendezés történik. Végül, tekintette! arra, hogy a világnak egy­
séges rendezése, komplikáltsága végtelen értelmű lényt követel, 
a rendezőben az Istenre ismerünk.

Hogyan rendez a jogi
A rendnek fönt felsorolt követelményeit szem előtt tartva, 

nézzük most azt, hogy hogyan rendez a jog.
Tekintettel arra, hogy jogalany csak értelmes lény lehet, 

mert erkölcsi hatalmat jelent, azért a jog is csak az emberi soka-
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Ságot rendezi, csak az emberre terjed ki a jog rendezd szerepe.
De az emberre kivétel nélkül: csecsemőre éppúgy, mint felnőttre, 
egészségesre éppúgy, mint betegre, műveletlenre éppúgy, mint 
műveltre:, — aki csak az ember fogalmiban részesül A jogren 
dezés egysege abban nyilvánul meg, hogy « különböző képes- 
ségű, természetű embereket egy közös célra irányítja: az Isten 
felé! A természetjog rendezésében tehát csak ez az egy szem 
pont uralkodik és minden ennek van alárendelve: a A űzői cél. 
Mivel továbbá a rendezés mindig bizonyos aktivitási jelent, azért 
is rendez a szó legszorosabb értelmében is a jog, mert az er­
kölcsi Isatalomnak aktive is érvényt szerez azáltal, hogy minden­
kiben erkölcsi kötelezett-éget ébreszt az erkölcsi hatalommal 
szemben. Így az egység abban nyilvánul meg, hogy egyformán 
halaimat ad és egyformán kötelezettséget ró minden emberre.
A jogrendezés szempontját mint alább fogjuk látni, a iustitia 
dönti el a közjó szerint.

Ennek a jogrendezétsnek elsősorban a közösségi életben van 
jelentősége. T. i. az ember társas lény, közösségben él. Céljuk 
közös, amelyet Isten rendelt el. Azonban kell valami, «ml a 
célralörekvést irányítja és ez a jog, vagy még közelibb ró! k fe­
jezve a jog következménye, korrelatnma, amely a kölcsönösséget 
jobban kifejezi: az igazságosság. (Iustitia.) Szt. Tamás szerint 
a iustitia habitus melynél fogva valaki állandóan megadja min­
denkinek a magáét. (S. T. II. 11. 58 1.) Röviden: snuin ctikpie. Ez a 
kél szó foglalja magákul az igazságosság lényegét és rendezé­
sének irányító elvét. A rend bizonyos termómát jelent. A kö­
zösségi életben bizonyos egyenlőséget. Szt. Tamás pedig éppen 
a iustitia lényegének jelöli meg az egyenlőséget: „Importál 
aequalitatem quamdam, ut ipám nőmén demonstrál: dicimtur 
cnim vulgariter ea, quae adaequanlur, iustari.“ fii. II. qu. 57. 
a. 1.) Ezt az egyenlőséget jelöli meg alapnak a közösségi éld ren­
dezésére... „iustitiae proprium est inter alias viel tatéi, ut ordi- 
net h ominem in hius, quae samt ad alte non." (ti. II. qu. 57. II. 1.) 
Másból még közeH bröl meghatározza az igazságosság szerepéi, 
amikor kimondja, hogy az emlrereknek egymásközti és az, ál­
lammal szemben tanúsítandó helyes rendjét fejezi ki, (Rectawi 
ordinotionem hominum ad invicem et ad socíetatem.) Ezzel 
mindjárt meg is adja az igazságosság hármas felosztását: a tagok 
viszonyát egymás közölt rendezi a iustitia eommulalivo, a tagok 
viszonyát az állammal (közösséggel) szemben a tust. legális Hk 
d -tribtitiva. Az utóbbinál fogva kiki érdeme és tehetsége szerbit 
részesül a közös teherből és javakból. Az előbbi (lust, legális) 
az egyes embernek a közösséggel való viszonyát rendezi és az 
egyes embert arra kötelezi, hogy az egyenlő teherviselés elvénél 
fogva mindazt teljesítse, ami a közjóhoz szükséges.

A RENDEZÉS SZEMPONTJA: A KÖZJÓ

Szt. Tamásnál, de általában « keresztény bölcseletben a 
közjó kihangsúlyozott szerepe nagyon feltűnő. Ez az állam célja 
és ez a közösség életnormája is. Amikor Szt, Tamás a törvény 
céljáról Ir, (S. T. I. II. 4«. a. 2.) leszögez*, hogy a törvénynek „célja“ 
is a közjó előmozdítása: „Cum les sít regi* humánomra aetnum, 
quorum ullimus finis est beatitudo, et quidem communis, ne- 
eesse est, earn semper ad bontóm commune ordmarU ,,Kursus 
cum omnis pars ordinetur ad totum, sieut imperfect um ad 
perfectum, necesse est, quod lex propria respicat ordinem ad 
felicitetem communem. ,

Szt. Tamás elgondolása oz emberi társulással kapcsolat­
ban is az, hogy annak értelmét a célja határozza meg. Ha a 
közösség lényege az egymá-sraulalt egyének erkölcsi és jogi egy­
sége, akkor ennek a jogi köteléknek a tartalmát is a célban fog­
juk megtalálni. Ez a cél a társulási jó vagy közjó, mely összes­
sége mindazon szellemi és anyagi javaknak és lehetőségeknek, 
melyek szükségesek ahhoz, hogy közösség tagjai földi boldog­
ságukat szabadon, hatékonyan és tökéleteseit elérhessek, még­

pedig úgy, hogy ezeket a lehetőségeket kiki a maga javára föl­
használja. Magától érlelődik, hogy a közjó csak azokat a java­
kat foglalja magában, amelyeket az egyesek saját erejükből elő­
teremteni nem tudnak. A közösségnek nem az a feldata, hogy 
a magántevékenységet fölöslegessé tegye, hanem, hogy segítsen 
ott, ahol az egyén magárahagyatva nem buldogul Az is világos, 
hogy a közjó nem egyenlő a magánjavak összességével, mert 
míg a magánját magánosok hozzák létre, a közjót az állam; a 
magánjót határozott személyek élvezik, a közjót kizárás nélkül 
mindenki. A közjónak két lényeges eleme van: ez együk a jog­
védelem, vagyis a társadalmi béke, az egyéni szabadság biztosí­
tása és védelme, a másik előteremti azokat a kultúrjavakat, 
amelyek nélkül a polgárok egyéni jólétüket kielégítő módon nem 
alapozhatják meg. Mivel tehát az emberi társulás célja a közjó, 
azért megfelelő, ha a társas életnek a gyakorlati normája is a 
közjó lesz. Ehhez az elvhtz marad hű, tinikor a jogrendezés lel 
kének a mstitiát teszi, amelynek objeetuma a bonum commune. 
(II. 11. 5. ö., U. II. qu. 00. a. I.) Ezt világosabba-i a S. T. II. II. 
qu. 58.6-ban így fejezi ki, amelyben a iustitia generális (legális)
viszonyát vizsgálja a többi erényekhez: .........iustitia legális dici-
tur virtus generális, in quantum ordinal, actus alio rum virtutum 
ad suum finem, quod eos movere per imperium omnes alias 
virtutis, sicut eitim carilas potest die! virtus generalis, in quan­
tum ordinal actus omnium virtutum ad bonum divinum, ita 
eliam iustitia legális, in quantum ordinal actus omnium virtu­
tum ad bonum commune." Itt tehát a iustitia az összes eré­
nyek kormányzója és a közjó irányító tényezője. Közvetlenül 
egy készséget fejez ki, hogy az egyén ellenkezés nélkül hasz­
nálja ama társadalmi javakat és jótéteményeket, melyek klala 
kításál és a velük való sá/árkodást nem az egyéni erőre, hanem 
a közösségre bízta — és hogy egész erejével működjék közre 
ennek a közjónak a kialakításában. Ez egy természetből fakadó 
utasítás, de szüségképpen kíséri az, hogy az egyén ügy álljon a 
közösség szolgálatába, hogy társadalmi lefoglaltságának arányá­
ban mindent ennek a javára tegyen, egyéni érdekeit is ennek 
rendelje alá. Ne magadnak, hanem a köznek élj! — így szól a 
iustitia legális (szociális) elve. Ugyanezt a parancsot így is ki­
fejezhetjük: úgy keresd a társadalomban saját boldogulásodat, 
hogy senkinek az érdekét meg ne sértsd, hanem cselekedeteidből 
gyarapodjon a közjó értéke is.

Így vezet el bennünket a iustitia suum cuiqueje a legmaga­
sabb társad«lomszfmlélcthez, melyben a legteljesebb a harmó­
nia, egyenlőség a jogokban és kötelességekben, legtökéletesebb 
a jogok és kötelességek irányitó szempontja: « közjó. Jelszava a 
mindennapi éleire: milliók egyórt és egy milliókért!

AZ IGAZSÁGOSSÁG ÉS KÖZJÓ 
AZ EGYÉN ÉS KÖZÖSSÉG VISZONYÁBAN

A természetjog rendező szerepeinek vizsgálatában tovább 
haladva eljutottunk ahhoz a kérdéshez, hogy érvényesül az igaz- 
ságosságnak ez a közjó szerinti jogrendezése az egyén, a társa­
dalom, a nemzetkisebbség és az uralkodó nemzet között. Az igaz­
ságosságnak a társadalmi jogrendező szerepe szorosan nem tar­
tozik tárgyunkhoz, ezért csak röviden érintjük, de kitérünk rá, 
mert a második kérdést jobban megvilágítja.

Amint a bevezetésben is utaltunk rá, a mai társadalmi és 
nemzetközi élet központi kérdése az egyén és közösség, a nem­
re, (kisebbség és nemzet egymáshoz való viszonyát öleli fel.

Első tekintetre úgy látszik, hogy az egyén és közösség kö­
zött áthidalhatatlan ellentét van. Egyrészt ugyanis műiden em­
ber önmagában zárt személyiséget képvisel, akinek ennélfogva 
elidegeníthetetlen jogai vannak, aki ura önmagának, akinek a 
földi lét körét széttágító vágya és rendeltetése van, egy önálló 
jogalany, aki a maga személyi jogáét nem a közösségtől, hanem 
a Teremtőtől kapta. Másrészt viszont az állam és minden közös-
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lüg a tagjait minleg)’ közös nevetőre akarj« hozni, mindenkit 
et egyének fölött álló egyetemes érdek, a közérdek szolgálatába 
akar állítani, látszólag a személyi jogok rovására. Mi itt az 
igazság? Azt kell megállapítani, hogy az egyén a közösség lét­
alapja vagy fordítVII, vájjon a közösség van az egyénért vagy 
az utóbbi az előbbiért?

Három feleletet adott erre a történelem, három különböző 
Iásadalmi rendszert: az individualizmust, kollektivizmust, sxoli- 
diirizmust.

A XIX. sz. uralkodócáméleie volt ez individualizmus, mely 
azerisil az egyén a valóság, önmagának teljesen elég, társulásnak 
is kizárólagos ceija az egyéni jó.

Ezzel ellentétben áll a szélsőséges krdlektivizmus, melynek 
értelmében mindennek forrása a közösség, a társadalmi egész. 
Az egyén csak i-nn- k szerve, eszköze, mert léiében nem más, 
mint az egésznek alkatrésze, függvénye, a közösség terméke, a 
fajnak egy képlete Nem a közösség van érte, hanem 6 van- a 
közösségért — mégpedig kizárólagosan. Életének egyetlen ér­
telme a köz szolgálatában fölolvadni és lw szükséges, magát 
érte teljesen föláldozni.

A kél ebr közül egyik sem volt maradandó. Nem lehet a

társadalmai sem az egyik, sem a másik elvre építeni, hanem a 
keltőnek magasabbrerato egységére. Ez a tétel a szolidorizmus 
kiindulópontja. Nem arról van szó, hogy a két tőkéiét- s téve­
désből valami vegyüléket gyártsunk, mert az igazságot két léve- 
délből nem lehet ősszevarázsolnii. Az igazság a maga lábán á'.l, 
a valóságban gyökerezik, sőt a valósággal azoiMvs. Ebben az 
esetben az igazság az, hogy sem közösséget nem szabad elsik­
kasztani az egyén kedvéért, sem az egyént nem nyomhatja agyon 
a közösség, hanem mindkeltő egymásra utalt egész és teljes 
valóság. Mindkettő egye nlő jogú, egymásért való egész, mert az 
egyén a maga személyi érdekeinek elérésében rászorul a közös­
ségre, azaz a közösségben lesz teljcsérlékö egyén — és viszont 
a közösség sem állhat meg önmagában, tagjainak szabad és tuda- 
tos közreműködése nélkül Ennek az alapja pedig az, hogy oz 
ember természet énéi fogva társadalmi életre teremtett szabad 
lény. Ez a, szolidarizmus ebnéhte. Ennek az elméletnek erkölcsi 
tartalmat az igazságosság ad, melynek tárgya mindaz, amit az 

-egyes polgárok, testületek és az egész közösség a közjó érdeké­
ben teljesíteni, vagy amilöl tartózkodni kötelesek.

így érvényesül a közjó mint rendezési szempont, ut igazsá­
gosság irányítása meHelt a társadalmi életben az egyén és közös­
ség viszonyához. (Folytatjuk.) Zrínyi József

NÉGY VILÁGTÁJ KRÓNIKÁJA
(A Pécsi Egyetemi Kisebbségi Intézet közlése.;

ÉSZAK

A legutóbbi szemle megjelenése óta a Szlovákiai Magyar 
Párt életében több jelentős esemény történt. A Magyar Párt 
életében új megbízatást kapott dr. Aixinger Laszti ó, aki a Magyar 
Néplap szerkesztését vette át. Helyéi)« központi pártigazgatónak 
Stelczer Lajos került, aki 194,1. év októberétől működik ilyen 
minőségiien a Magyar Párnál. Azáltal, hogy Aixinger László át­
vette a Magyar Néplap szerkesztését, az újság a pártnak a párt- 
életi*? teljesem beilleszkedő szervévé vált. Az új szerkesztőség 
tagjai mind régi erői a magyarságnak és a Magyar Pártnak, 
változás alkalmával adott nyilatkozata szerint a lap életében a 
szellemi folytonosság továbbra is megmaradt. A lap a Szlová­
kián magyar élet minden oldalának bemutatására törekszik. Bár a 
lap neve Magyar Néplap, nem kizárólag a régi értelemben vett 
népnek, csak a falunak készül, hanem magában foglalja a városi 
lakosság gondját is, dte nem kizárólagosan. A lap a falu és a 
város részére a szlovákiai magyar társadalom egyeteme részére 
készült.

Az összejöveteleket, gyűléseket, általában a normálfa meder­
ben megtartották. Pozsonyban a pértvezetőség havonként meg­
tartotta ülését, amelyen a szlovákiai és pozsonyi magyarság idő­
szerű kérdéseit tárgyalták. A kerületi elnökök november és ja­
nuár hó folyamán tartottak ülést Ezen megvitatták a szlovákiai 
magyarság időszerű politikai, gazdasági, szociális és kuMúrális 
kérdéseit. A kerületi elnökök ülésének egyébként mindig nagy 
jelentősége van a szlovákiai magyarság életében, mert itt beszé­
lik meg e szigetekben és szórványokban élő magyarság problé­
máit. Az országos pártvezetőség február végén tartotta meg ülé­
sét. Az ülésen kiemelkedett Esterházy János pártelnök beszéde, 
amelyben a mai idők szükségleteinek megfelelően felhívta a ma­
gyarságot arra, hogy eddigi magatartásának megfelelően éljen 
továbbra is. Ismertette e szlovák—magyar viszonyt és megálla­
pította, hogy- egyes szlovák körök magatartása a magyarság irá­
nyában ma sem változott. Minden nehézség, kivebb-nagvobb 
súrlódás ellenére fenntartja Álláspontját, amely szerint békés 
együttélést kíván a szlovákiai magyarság a szlovákokkal. Egy

szent és örök gondolat tölti el őket, amely nem ismer gyűlölkö­
dést, egyenlőtlen bánásmódot itt a D u na medencében élő közös 
sorsra ítélt nemzetek fiai között.

Esterházy János egyébként több alkalommal is nyilatkozott. 
Karácsonykor üzenettel fordult a magyarsághoz, amelyben támo­
gatásra hívta fel a magyarokat a téli segélykció érdekében. Dec. 
22ién az állam költségvetésének tárgyalásakor szólalt fel. Beszé­
dében rámutatott a szlovákiai magyarság nehéz helyzetére és a 
fennálló sérelmek orvoslásának sürgősen szükséges voltára. Jan. 
hó folyamán Budapesten tartott előadást Esterházy, Ez előadá­
sában tájékoztatta a magyarországi közvéleményt a szlovákiai 
magyarság helyzetéről. Nagyobb jelentőségű Esterházynak az a 
nyilatkozata, ameM>en a magyarországi szlovák kisebbség elnö­
kének nyilatkozatára adott választ Dr. Böhm Emánuel párhu­
zamot vont nyilatkozatában a magyarországi szlovákság és a 
szlovákiai magyarság helyzete között. Esterházy nyilatkozatában 
Böhm állításait helyesbítette. így felhívta a figyelmet arra a 
különbségre, amely a két állam, a szlovák és magyar állam 
alkotmánya között fennáll. Beszédében megállapította, hogy egy 
kisebbségnek természetszerűleg alkalmazkodnia kell az állam 
alkotmányához, amelyben ét. A szlovákiai magyarok 2ö évvel ez­
előtt, de öt évvel ezelőtt is a szlovák állam megalakulásakor 
tudomásul vették az új állam alkotmányát és ennek megfele­
lően szervezkedtek. A Böhm által hangoztatott reciprocitásra 
vonatkozóan kijelentette, hogy annak kategórikus kimondása é» 
alkalmazása lehetetlen, tekintettel a két állam különböző beren­
dezésére, a két állam kisebbségeinek eltérő Összetételére. Maga 5» 
vallja ngyan, hogy az élet, szabadság és fejlődés jogára, a nem­
zeti életenergiák korlátlan kibontakozására minden népnek Isten­
adta joga van, amelyet sem rendszer, sem kormány büntetlenül 
el nem vehet. A reciprocitással szemben az egyén és nemzet 
Istentől rendéit jogát hangoztatta.

Karácsonykor, illetőleg karácsony előtt a Magyar Párt szo­
ciális osztálya hatodszor hirdette meg a téli segélyakciót. A ka­
rácsonyi ünnepeket a Magyar Párt mindenütt megünnepelte, 
lehetőség szerint a Magyar Párt keretein belül. Pozsonyban a 
pártközpont nagytermében állították fel a karácsonyfát és a 
többi helyi szervezetek is rendeztek ünnepségeket.
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Szlovákiában újonnan rendezték a városok és községek ön­
kormányra Iának rendjét. Az 1943. évi 171. számú törvény és 
annak végrehajtási utasítása szabályozza a kérdést. A magyar­
ság az új rendezés alkalmával érdeklődéssel fordult a törvény 
felé. A kérdés szabályozása annál is fontosabb, mert az utóbbi 
öt esztendőben a városi és községi kormánybiztosok rendszeré­
nek idejében a magyarság képviselői szavazati joggal nem bír­
tak és csak tanácsadással szolgálhattak. Az új törvény érteimé- 
ben a kormánybiztosok ügykörét megint a képviselőtestületek 
veszik át, amelyik tagjait nemzetiségi tagozódás szerint a lakos­
ság számarányának megfelelően a pártok jelölik ki. Minden 
városi és községi képviselőtestületnek hal tagja van, kivéve Po­
zsonyt. A törvény végrehajtási rendeleté értelmében a városok 
és községek új képviselőtestületeinek hat mandátumát úgy oszt­
ják el a szlovák, a magyar és a német pártok között, hogy a 
lakosság számát mindenütt elosztják haltai és az osztószám ará­
nyában a legutolsó népszámlálásnak megfelelően állapítják meg, 
hogy az egyes nemzetiségekre hány mandátum jut. Ezek követ- 
kezléb'n Pozsonyban, ahol a magyarság a megkívánt 23.000-es 
osztószám helyett a legutóbbi népszámlálás szer.nl csak 15.000 
lélekben van jelen, kiesik a városi önkormányzati jogok gya­
korlásából, ami árinál kellemetlenebből érinti a pozsonyi magyar­
ságot, mert egyedül a Magyar Pártnak több mint 26.000 tagja 
van Pozsonyban. Vidéken a sokkal kisebb osztószám alapján a 
magyarok arányosan bekerülnek a községi képviv-'ötesliiletekbe. 
A belügyminiszter a községekben a következőképen állapítja meg 
a Magyar Párt képviselőinek számát a hattagú képviselőtestü­
letekben: Modort járás: Németgurab 2 tag és 2 póttag, arany-s- 
maréiti járás: Ghymes 4 tag és 4 póttag. Kolo t 4 tag és 4 pót­
tag, Lédec 4 tag és 4 póttag, Zsére 6 tag és 8 póttag, nyílra! 
járás: Babindol 4 tag és 4 póttag. Béd 6 tag és 6 póttag, Berenes 
5 tag és 5 póttag, Kiscélény 2 tag és 2 póttag, Csehi ö tag és
5 póttag, Geszté 5 tag és 5 póttag. Gerencsér 4 tag és 4 pót­
tag Egerszeg 6 tag és 6 póttag. Királyi 5 tag és 5 póttag, Lajos 
2 tag és 2 póttag. Menybe 6 tag és 6 póttag, AlVibodok fi tag és
6 póttag, Pográny 5 tag és 5 póttag, Alsócsitór 6 tag és 6 pót­
tag, Viesápapáti 3 tag és 3 póttag, tőketerebes? járás: Bőd 2 
tag és 2 póttag, Ardtesa 2 tag és 2 póttag, Szalánc 2 tag és pót­
tag. Más községekben a magyar lakosság számaránya a népszám­
lálás hivatalos adatai szerint nem éri cl az 'll'tő község teljes 
lakosságának egyhatodál.

A kulturális jellegű események közül a Tjldy Kör éleim-c- 
nvilvánulásai méltók az említésre. így megjelent a körnek 1943. 
évi irodalmi évkönyve, amelyben a legjobb szlovákiai magyar 
írók és kuli úr munka sok szépirodalmi és történeti írásait közöl­
ték és ismerteti az évkönyv a szlovákiai magyar szellemet. A 
jővö rendezései közül kiemelkedik az 1944. évben bekövetkező 
70 éves fennállás körülmények szabta megünneplése. A Toldv Kör 
helyiségében rendezte meg a Magyar Párt iparművészeti szak­
osztálya alkalmi képkiátlilással egybekötött karácsonyi ki­
állítását.

A kulturális ölet fellendítését célozza a szlovákiai magyar 
zenei élei fellendülése Német István László vezetésével. Ma még 
csak «zórványmnnks folyik, zenei téren a szlovákiai magyarság 
körében. Csak néhány dalegyesülete van a magyarságnak, így 
a modern magyar zene propagálója a Bartók Bé:a dalegyesBIet, 
a gimnázium és leánypolgári iskolák énekkara és csak egyné­
hány munkásdalegyesütct. Csak ezeken a helyeken folyik ki­
mondottan magyar kultármunka. A szlovákiai magyar zenei 
életet megnehezíti a megfelelő zenei kapcsolatok hiánya. Egyéb­
ként zenei téren az utánpótlás kérdése megfelelő.

A mintegy 200 főnyi szlovákiai magyar főiskolásoknak 
összefogó szerve a Magyar Akadémikusok Keresztény Köre. Az 
egyesületnek 188 tagja van, tehát nem foglalja magában az 
összes magyar egyetemi és főiskolai hallgatói. A hallgatók egy­

ötöde nő. Legtöbben vannak az orvosok, mintegy 50-en, a jogá­
szok 35—ló körül, a kereskedelmi főiskolások és bölcsészek 
30—30-an, a műegyetemi hallgatók 25-en, a többi főiskolás ág 
már jóval kisebb számmal van képviselve. A legnagyobb érd k- 
lödés az orvosi pálya iránt van. Ezen, valamint a gyógyszerészi 
pályán van elegendő hely. A kereskedelmi főiskolások körében 
viszont túlterhelés ven. A magyar főiskolások jellemzés-1 öl 
Niederhauser Ernő számol be a Magyar Néplap hasábjain. E be. 
számoló szerint a pozsonyi főiskolás diákok között a keletről 
jöttek közül sokan csak Pozsonyban kerülnek először magyar 
diákiársak közé, mert otthon szlovák, vagy német gimnáziumba 
jártak. A mai diák már csak csendes szemlélője az események­
nek. A mai főiskolásnak nincsenek elkeseredett világnézeti küz­
delmei, az ifjúság nem tud lelkesedni, a lángoló bizalom nem 
kenyere. Ezzel szemben azonban a magyar főiskolás mindennél 
jobban törekszik arra, hogy a kellő időben és minél jobban el­
végezze tanulmányait, ,

Nagy lendületet vett az utóbbi időben n szlovákiai magyar­
ság körében a sportélet is. A magyarságnak nincsenek kőtelező 
testnevelő szervei, a fiatalság testi neveléséről elsősorban a tár­
sadalmi sportegyesületek gondoskodnak. Megnehezíti a helyzetet 
az is, hogy az iskolai oktatás főleg Pozsonyban a minimálisra 
csökkent. E hiányokat is a társadalmi sopr tégy csőrietek pótolták. 
A szlovákiai magyar sport legfőbb szerve a Szlovákiai Magyar 
Testnevelők Szövetsége. Ez különösen az ifjúság testnevelését 
karolta fel. Az ifjúsági testnevelési ágak közül kiemelkedik az 
úszás. A pozsonyi magyar iskolák növendékei közül mintegy 500 
magyar gyermek jár hetenként egyszer úszóó ráta a pozsonyi 
fedett uszodába. Van olyan iskola is, aiiul a tanulók 80 száza­
léka tud úszni.

A társadalmi egyesületek legnagyobb része Pozsonyban van. 
Itt működik a 62 esztendős Pozsonyi Tornaegylet, a 40 éves 
Vasas. Az előbbi felnőttek oktatása mellett főleg az if júság neve­
lésével foglalkozik. Az utóbbit egyszerű munkásenjberek alapí­
tották és legfőbb sportága a lalidarúgás volt Ma 12 szakosz­
tálya működik. A magyar iparosifjúságot magában foglaló Ma­
gyar Iparosok Sportegycsü’etc két évvel ezelőtt állt ismét talpra. 
A legnehezebb helyzetben e Törekvés van. A Pozsonyi Hajósegy­
let a legrégibb sport egy i sülét Szlovákiában. Mióta a Duna jobb­
partján levő székliázától elvágták, nehéz helyzetben van. A Kis- 
kárpátok Turislaegyesület célja a természet megszerettetése. Je­
lenleg elég nagy életet fejt ki. A vidék sportéletét a SZMTSZ 
igyekszik kifejleszteni. Két fontosabb pont van. Nyílra és a Szc- 
pesség. Nyitra vidékén a Magyar Néplap és az SZMTSZ a labda­
rúgás részére alapított egy serleget. Ennek következtében itt 
életképes vidéki magyar labdarúgás fejlődik ki A Szepessögbrn 
a szórványhelyzet még jobban megnehezíti a magyar sportraun- 
kát. Inkább az egyéni sportok népszerűek: a turisztika, téli 
sportok, asztali tenisz, vívás.

KELET
A délerdélyi magyarság életében kulturális téren egyik leg­

nagyobb jelentőségű esemény a magyar Írók antológiájának meg. 
jelenése. Ez az első jelentősebb könyv, ami három év óta meg­
jelent. A délerdélyi magyar irodalmat első évben bemutató 
antológiának célja volt elismert írókat munkára serkenteni, ott­
hon őrzött alkotásaikat a nyilvánossá elé vinni másrészt az 
ismeretlenségből előhozni a kísérletezgető tehetségeket. Az anto­
lógia Nngwnyeden jelent meg, Vita Zsigmond szerkeszt tte és 
tizenkilenc író művét közli. Az antológia gondolatát 1912. év- 
nyarán Kakasy Endre vetette fel. 0 seregszemlét akart tartani 
az írógárda felelt. E gondolatot Abafáv Gusztáv öntötte formába

Az elmúlt év őszén Aradon is mozgalmasabb irodalmi élet 
indult meg. Az aradi Kölcsey Egyesület „Fecskéé könyvek" soro­
zatában kiadott egy Mikszáth és egy Móricz könyvet, legutóbb
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pedig Szemlét Ferencnek: Hazajáró lilék cimü könyve jelent 
meg. Az aradi Kölcsey Egyesület álla' indított kezdeményezés 
elsősorban magyar Írói értékeket akar bemutatni a közönség­
nek. Most, hogy Szemlér Ferencnek, a ma élő legjobb délerdélyi 
írónak jelent meg könyve, az Írok örömmel látták a lehetősé­
get, hogy az ő részükre is jutott hely a megnyilatkozásra.

Az irodalmi élet fellendülésére több pályázatot hirdettek 
Dél-F.rdélyben. Az aradi Kölcsey Egyesület regénypályázatot 
hirdet a kővetkező feltételekkel: csak erdélyi írók pályázhatnak, 
a mű tárgyát az Író szabadon választhatja, az e!r.fi díj 50.000, a 
második díj 110.000 lei. Az érdemesnek ítélt müve ket a Kölcsey 
Egyesület a Fecskés könyvek sorozatában szándékozik megjelen­
tetni, a pályanyertcs müvek délerdélyi kiadási jr.gát az egyesület 
magának tartja fenn. A pályázat határideje 19-1 í május 31. 
Ugyancsak pályáz a lot hirdetett a Havi Szemle, ni g pedig prózai 
elbeszélésre. Ebben is csak erdélyi írók pályázhatnak az író 
állal szabadon választott tárggyal. Az első dij 15.000, a második 
10 000 lei. A pályadljes elbeszélések a Havi Szemlében fognak 
megjelenni. E pályázatnak határideje 1914. március hó lő. Az 
Arany János Társaság viszont verspályázatot Irt k, mélyebb tar­
talmú érzelmi, vagy gondolati versre. A vers alakjának gondos­
nak kell lennie, lit az első dij 5000. a második dfj 2000 lei. A 
pályadíjas verseket a Déli Hírlapban, vagy a Havi Szemlében 
fogják megjelentetni.

Külön pályázatot Irt ki az aradi Kölcsey Egyesület, a romá­
niai magyar tannyelvű fiú- és leánvközépiskolai tanulók részére 
még az elmúlt évben. A két pályatétel cime vo't Erdélyi tudó­
sok és Írók élete és munkássága az emberi művelődés szolgála­
tában. 2. A magyar Ural költészet eszmevilágának fejlődése 
Balassa Bálinttól máig. A pályázaton résztvett k elbírálásánál 
figyelembe vették, hogy- a pályázó a helyes írástudáson kívül 
rendelkezik-e kellő olvasottsággal a magyar nemzeti és az egye­
temes emberi műveltség kapcsolatairól, összesen öt pályázat 
érkezett, három az erdélyi tudósok és Írók közművelődési jelen 
tőségéről és kellő a másik tételről. A bírálók egyhangú véle 
ménve volt, hogy a pályázat eredményes és ennek folytán az 
első ölezcr-leíes dijat Dani János, a gyulafehérvári katolikus 
főgimnázium Vili. osztályos tanulója, a második 3000 leies díjat 
Maycrhoffer Ferenc, ugyancsak ez iskolának nyolcad osztályos 
tanulója kapta meg az erdélyi tudósokról szóló pályaműnké 
jóért. A második pályázat körében az első díjat nem adták ki. 
a második dijat, 3000 leit. Gyulai Mária, a nagyszebeni római 
katolikus tanltónőképző VII. oszlályos növendéke kapta meg.

Az újesztendő alkalmával Márton Áron katolikus püspök 
pásziorlcvelet intézett híveihez. Ebben a mai időkkel kapcsolatos 
tennivalókról beszélt. Fennállásának 25 éves évfordulója alkal­
mából ünnepséget rendezett a brassói református szereletház. Ez 
alkalommal Nagy Ferenc püspökhelyettes beszéli és beszédében 
megállapította, hogy negyedik éve immár, hogy a református 
egyház romániai ága egymaga igyekszik eleget tenni hivatásá­
nak és gondosságának legnagyobb részét az egyik legfoniosabb 
kérdés, a református ifjúság nevelésének biztosítására fordítja. 
Csia Pál ismertette a szereletház történetét. 1918 nyarán hatá­
rozta el a brassói egyházközség, hogy szeretet!vázul létesít. Mind­
össze igen kevés pénz állt rendelkezésükre, épen ezért az egy­
házközségnek le nem kötött alapjait fordították erre a célra, 
továbbá az akkori Nőegylet csaknem egész vagyonát felajánlotta 
a szereletház érdekélven és nagymértékben adakoztak az egyház- 
tagok, sőt nvásvallásúak is. 1918 őszén megnyílt a Leányotthon, 
1919 őszén a református elemi iskola és a négyosztályos leaay- 
gimnázium. Itt kapott helyei az előbb négyosztályos, majd 
nyolcosztályos kereskedelemi fiúiskola és a két osztályos keres­
kedelmi leánytanfolyam. A szereletház elmúlt 25 esztendejében 
két egyénnek működése volt jelentős. Az egyik dr. Szele Béla, 
aki a megalapításban működőit közre, a másik pedig Puskás

Kálmán, aki csaknem 23 éven át végezte a szert leiházban *z 
igazgatói teendőket.

Az erdélyi magyar evangélikus egyházkerületnek, amely csu- 
pán 20 egyházközséget számlál és (gy ez ottani magyar egyhá­
zak közölt a legkisebb, van egy szépmuitú intézménye, a gyám- 
intézet. A Magyar Evangélikus Gyámintézet több mint félszáz- 
esztendős és 1886 ban ab kult meg Brassóban, mintegy száz esz- 
tendeig tarló, a szász evangélikus egyházkerületből való kiválá­
sáért folytatott küzdelem után. Így megaiakulá a egybeesik a 
brassói magyar esperesség megalakulásával. Megalakulásakor 
célul tűzte ki maga elé, hogy a kevés lélekszámúnál biró erőtlen 
egyházközségeket anyagilag támogassa és a középiskolákban 
tanuló szorgalmas ifjakat segélyezze. Három évvel ezelőtt Argay 
György püspök indítványára a gyámintézet az egész evangéli­
kus egyházkerületre kiterjesztette működését. Magához kapcsolta 
Erdély és Bánság valamennyi egyházközségét. Ugyanekkor mó­
dosították a célkitűzést is, amennyiben ettől kezdve csak a kö­
zépiskolai tanulókat segélyezi. Az anyagi támogatáson kívül a 
lanulóifjakat pályatételek kiírásával akarja szorgalmas munkára 
és iskolánk!vilii önművelésre serkenteni. Az elmúlt évben a nem­
zeti irodalom és történelem, valamint a protestáns egyháztörté, 
nelem, valamint a protestáns egyháztörténet köréből irt ki az 
elnökség Itt pályatételt. Száznál több ifjú veit részt a verseny­
lsen és készített dolgozatot Brassó, Arad és Temesvár környé­
kéről. A február hó folyamán kihirdetett döntés szerint a pálya­
munkák meglepő érettségről tesznek bizonyságot 46 pályázat 
részesült jutalomban, 100O—3000 leies díjakban. A pályadíjat 
nyert tanulókon kívül további 19 tanulót 69,000 lei tanulmányi 
segélyben részesítettek, összesen tehát 167.000 leli fordítottak a 
Magyar Evangélikus Gyúmintézet részéről a magyar tanulóifjú­
ság támogatására. Krizbán a magyar evangélikus egyházközség 
női háztartási tanfolyamot nyitott. Az engedélyt február 7-én 
kapták meg és ezzel ismét megindulhattak a régen szünetelő gaz­
dasági tanfolyamok.. Ezt megelőzőleg február 6-án ünnepélyes 
i» ten tisztelet keretében tartotlák meg a tanfolyam megnyitását.

A szövetkezeti mozgalom 100 éves évfordulója alkalmából 
is áttekintést kapunk e Déli Hírlap hasábjain a déterdéiyi ma­
gyar szövetkezetekről. A Hangya Szövetség kötelékébe ma közel 
20Q különféle szövetkezet tartozik. Külön csoportba tartoznak 
az iskolaszövetkezetek, amelyek száma meghaladja e hetvenet. 
A szövetkezet tőkéje 105 millió lei körül van A közel 200 szö­
vetkezetben mintegy’ 45.000 család van, A családtagok számát 
tekintetbe véve, ez közel 200000 főt jelent. A szövetkezet 79 
saját házzal, számos ltultúrházzal, több közős használatra vásá­
rolt gazdasági géppel és több szövelkczeti könyvtárral rendel­
kezik.

December 7-én meghalt az aradi római katolikus főgim­
názium kiváló magyar tanára é$ igazgatója, Fischer Aladar 
Fischer Aladár 36 évig tanitolt az aradi katolikus főgimnázium­
ban. Tevékeny részt vett a magyarság életében, közreműködött 
a Vasárnap szerkesztésében, legutóbb pedig a Havi Szemle 
szerkesztőbizottságának volt tagja. Rendkívül sokat működött a 
Magyar Párt és később a magyar népközösség ügyeiért. Fischer 
Aladár elhunyta alkalmából nevéről elnevezve, ősztöndijalaplt- 
ványt létesítettek. Az. ösztöndijaiapftványra nagyszámú adomá­
nyok érkeztek. A gyulafehérvári katolikus egyházmegyének 
nagyprépostja, Zomora Dániel február 8-án hunyt el. Igen ma­
gas kori ért el, 91 esztendős volt. Halála alkalmával a gyulafe­
hérvári egyházmegye gyászában az egész délerdélyi magyarság 
oszlozott.

DÉL
A bánsági magyarság élete az elmúlt hónapokban elég moz­

galmas volt. A magyarság körében elsősorban arra törekszenek, 
hogy a hiányokat pótolják. Ilyen hiánypótlást eé'oz a DMXSZ
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iskolaíelügyeiősége által rendezett tanfolyam, am-.yet a nemzeti 
és szakismeretek hiányának pótlására tartanak.

Komoly gondot okoz a bánsági magyarságnak az értelmi­
ségi utánpótlás kérdése. Az utánpótlás problémája annál is fon­
tosabb, mert a bánsági magyarság egy év alatt elvesztette azt a 
magyar réteget, amely horlozója volt a magyar gondolatnak. Az 
értelmiségi utánpótlás megszervezése érdekében január első 
napjaiban egyetemi és főiskolai hallgatók Negyliecskereken a 
színházban műsoros estet rendeztek. Az est bevételéből az egye­
temi ifjúság a diáksegélyező alapját kívánja megteremteni. Nagy­
jelentőségű ezzel kapcsolati»« Horvát Sándor becskereki tanár, 
internálusi igazgató cselekedete, aki évi lő.000 dináros alapít­
ványt létesített egyetemi hallgatók segélyezésére. Kikötése csu­
pán az volt, hogy a havi 2600 dináros segélyt bölcsészhallgató 
élvezze.

Az értelmiség utánpótlásának kérdése a bánsági magyarság 
köreiben széles hullámokat vert. Megállapították végeredmény­
ben, hogy az értelmiséghez tartozó egyének száma a Bánságban 
a népcsoport minden vonalú fejlődése ellenére, csökkent. Ennek 
okát kutatva, arra a megállapításra jut a bánsági magyarság, 
hogy ebben többek között közrejátszik az is, hegy a magyarság 
nem tudja iskoláztatni gyermekeit. A magyarság néhány évvel 
ezelőtt a Bánságban rendezte az oktatás problémáját, Így a kö­
zépiskolák kérdését is. Az anyagiak hiánya folytán azonban so­
kan nem tudják gyermekeiket taníttatni. Ebiből a szempontból 
tekintve is nagy jelentősége van annak a gyűjtésnek, amit a lián­
sági magyarság a legutóbbi időkben indított az iskolaalap cél­
jaira. Az 1943—14. iskolaév önkéntes iskolaadó gyűjtése a meg­
indulás után mindjárt szép eredménnyel járt.

A BMKSZ nagybecskereki fiókja január 9-én választmányi 
ülést tartott, amelyen beszámoltak a fiók munkájáról. A tagok 
száma az év végén JSM85 fő volt. A szaporulat 472 családtagot 
tesz ki az elmúlt évben. A nagybecskereki fiók széleskörű mun­
kát fejtett ki az elmúlt évben. A Női Tábor, amely 1942 február, 
jában indította meg munkáját, harmadik éve tartotta fenn meg­
szakítás nélkül napközi otthonát. Itt állandóan 40—50 gyermek­
ről gondoskodtak. Az anya- és csecsemővédelem terén is szép 
eredményt értek el. 101 cselben adtak ki újszülött részére ván­
dorkelengyét, Több alkalommal rendeztek gyűjtést, amely min­
dig szép eredménnyel járt. A könyvtárt az elmúlt év folyamán 
3904 tag látogatta, akik 11.700 könyvet vettek ki. A szövetség 
keretébe tartozó fiók a szövetség céljainak megfelelő munkát 
fejtett ki. A magyarság úgyszólván maradéktalan megszervezése, 
a magyar iskolák fejlesztése és fenntartása, a magyar művelő­
dést és tudást terjesztő tanfolyamok, népművelési előadások, a 
nincstelenek segélyezése mutatja nagyjelentőségű munkáját,

Hcrtelendifalván a BMKSZ fiókjában majdnem kivétel nél­
kül beszervezték a magyarságot. A fióknak 9 szakosztálya van. 
Népművelődési előadást rendszeresen tartanak, úgyszintén színi- 
előadással összekötött műsoros estet. A fióknak 120 tagú le Wilts- 

énekkara, vegyes dalárdája és 17 tagú fúvószenekar a van. Könyv­
tárállománya 850 kötet. A gazdakör a múlt évben alakult meg 
és Tő tagja van. A hitelszövetkezet 72.000 dinár alaptőkével tá­
mogatja a gazdákat. A népiskolai ismereteket é* alapműveltségét 
kiegészítő tanfolyamra 2110 hallgató iratkozott tie.

Toronláltorda egyike a legmagyarabh falvaknak Bánságban. 
3810 magyar él a faluban, akik közül csak 255 cn nem tagjai 
a BMKSZ-nak. A BMKSZ keretén belül igen élénk kultúrmankát 
fejtenek ki és ezenkívül igen aktív a gazdasági és ifjúsági al­
osztály munkája is.

Igen szépen fellendült a Bánságban a műkedvelői előadás. 
A bánsági magyar népcsoport műkedvelői értékes kultúráiiss/iőt

teljesítenek. A műkedvelők színvonala ma már igen magas a 
Bánságban. Kulturális téren nagyjelentőségű esemény a Bánság 
egyes falvaiban kulturális előadások megindulása.

HORVÁTORSZÁG
A horvátországi magyarok kényszerítő körülmények folytán 

is egyre több gondot fordítanak a szórványokban élőkre. Az első 
világháború előtt a Julián Egyesület tűzte ki feladatául a szórvá­
nyokban élők összefogását és számontartását. A világháború után 
a Julián Egyesület munkáját kénytelen volt megszüntetni. A dél­
szláv állam két évtizedes uralma alatt minden magyar telep és 
szórvány teljesen magára hagyva küzdött. Ez alatt az idő alatt 
a magyarságnak az a rétege, amelyik nem volt földhöz kötve, 
teljesen szétszóródott és sokan beolvadtak más fajtákba. Ezek 
közül több öreg, annak ellenére, hogy nem tud magyarul, ma­
gyarnak vallja magát, a fiatalok azonban már tagadják magyar­
ságukat. Még a legfiatalabbak az idegen eszmék legliuzgóbb har­
cosai. A veszendőbe indul! magyarok közé lehet számítani a 
szórványmagyarságot, annál is inkább, mert a Magyar Közmű­
velődési Közösség szervező munkája is nagy nehézségekbe ütkö­
zik ezeken a területeken. A szórványmagyarok számát maga a 
horvátországi magyarság nem tudja. A mostani viszonyok mel­
lett a pontos adatok összegyűjtése tehetetlen. A szórványoknak 
éppen úgy, mint az összes horvátországi magyaroknak az össze, 
s/.edését és gondozását az 1940-ben m galakult Közművelődési 
Közösség végzi. Ez folytatni kívánja a Julián Egyesület uusz- 
szióját. Megalakulásától kezdve ezidcig 128 fiókegyesületet léte- 
sltett az ország területén. A jelenlegi háború következtében a 
Közművelődési Közösség munkája a legnagyobb mértékben aka­
dályozva van és jelenleg nemcsak a szórványokkal, hanem a 
nagy tömegben élő magyarsággal is nehéz az összeköttetés fenn­
tartása.

A helyi csoportok életéből megemlítendő az eszéki helyi 
csoportnak november hó 29-én rendezett 3 felvonásos vígjátéka. 
December 5-én az eszéki Asszonykör Míkulásnapot rendezett, 
amelyen több, mint 100 csomagot osztottak ki a gyermekek kö­
zött. A bródi helyi csoport új, céljainak megfelelő helyiségei 
bérelt. Ezentúl ebben a helyiségben rendezi összejöveteleit. Az 
erdödi helyi csoportnak nincsen még saját egyesületi helyisége. 
Ezért Pál Péter a helyicsoport elnöke saját házában adott egy 
szobát. A nehéz körülmények ellenére is szép munkát fejtenek 
ki. Elhelyeztek több menekült családot, segélyezték a szegény- 
sorsú bevonultak hozzátartozóit mintegy 10.000 kuné Összeggel 
és természetbeni adományokkal is.

A lucsineai szórványmagyarok házuk és földjük elhagyásá­
val kénytelenek voltak elmenekülni. Az eszéki központ a 27 sze­
mélyből álló csoportot Rétfalu községben helyezte el átmeneti­
leg. Az eszéki helyi csoport otthonát a nagy lakásínség miatt 
fölajánlotta a horvát polgári iskolának. Ennek következtében az 
otthon minden nap délután 4 órától áll a magyarság rendelke­
zésére. Az esz-ki magyarság különben kulturális téren is igyek­
szik munkát kifejteni. Sorozatos és alkalmi előadások rendezé­
sével céljuk a magyarság érdeklődését a közösségi munka iránt 
felkelteni. Az előadások látogatóinak száma állandóan emelke­
dik és aki egyszer végignézett egy rendezést, állandó látogató 
marad. A rendezések közül kiemelkedik az október 17-én Szüreti 
hangulat címmel rendezett előadás. Szereplők az eszéki helyi- 
csoport tagjai voltak. Október hó 27-én a Közösség helyiségében 
gyermekdélután volt. A gyermekdélutánok is k ilón etőadássoro- 
zatot képeznek « Közösség kultúráik célkitűzésében a gyerme- 
kk részére. Az ilyen délutánokon legnagyobb részt gyermekek 
szerepelnek önálló műsorral.

Dr. Hédi Imre
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Nemzetiségi tanfolyamok
A magyar politikai történetnek legállandóbb moz­

zanata a közjogi és a nemzetiségi kérdés. Míg az előbbi 
az Ausztriával való állam jogi kapcsolat megszűnte óta 
elvesztette jelentőségét, addig a magyarság és a nem­
zetiségek együttélése — belső és külső oknál fogva egy­
aránt — a trianoni országhatárokon belül is megma­
radt alapvető tényezőnek.

A párizskömyéki békeszerződések területi rendel­
kezései következtében Csonka-Magyarország szinte 
nyugati értelemben nemzeti állammá lett. A területén 
élő nemzetiségi népcsoportok művelődési igényeinek ki­
elégítéséről mégis gondoskodott s ez főként az anya- 
nyeJv használatát illetően mindinkább korszerű formát 
öltött. A huszas évek elején életbeléptetett hármas- 
llpusú (ABC) kisebbségi népoktatást felváltó egységes- 
típust az 1935. évi december hó 23-án kelt 11.000 számú 
kormányrendelet szabályozza. Ez a törvényes rendelke­
zés a nemzetiségi oktatásügyet az ország területi gyara­
podásáig kitünően megszervezte. Ez oktatási rendszer 
mellett vegyesen: anyanyelven és államnyelven folyt a 
tanítás. Az 1938. évi november hó 2. óta végbement 
területi nagyobbodás azonban nagyszámú nemzetiséggel 
duzzasztotta meg hazánk népességét. A változott vi­
szonyokhoz is nagyszerűen alkalmazkodott kormányza­
tunk nemzetiségpolitikája s így született meg a m. kir. 
minisztériumnak 700/1941. évi (február 1-én kelt) rende­
leté, mely a nyelvi kisebbségekhez tartozó gyermekek 
népiskolai oktatásáról gondoskodik. E szerint azokban 
az iskolákban (osztályokban), amelyekben a nyelvi ki­
sebbségekhez tartozó gyermekek oktatása az 1935. évi
11.000 M. E. számú rendelet 1. §-ának 3. és 4. bekezdé­
sében meghatározott rendszerrel történik, azokat a tan­
tárgyakat is a gyermekek anyanyelvén kell tanítani, 
amelyeket ezidöszerint magyar nyelven tanítanak. A 4. 
§. a magyar nyelv kötelező oktatására vonatkozó jog­
szabályok érintetlenül hagyását biztositja. A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter a fentiek szellemében az 1941. 
évi július hó 24-én kelt 25.370 VXM számú rendeletben 
a következőképpen intézkedik: a kisebbségi népisko­
lákban a teljes anyanyelvi oktatásra az 1941—42. isko­
lai év folyamán át kell térni, legkésőbb 1942 március hó 
1-ig (1. 8- 1—2. bek.) Ha valamely községben a nem­
magyar anyanyelvű gyermekek közül legalább húsznak 
a gondviselői a gondviselésük alatt álló gyermekek szá­
mára az eddig követett vegyes tannyelvű, egységes ok­
tatási rendszer fenntartását kérik, erre vonatkozó ké­
relmüket 1941. évi augusztus hó 25. napjáig kellett a 
területileg illetékes kir. tanfelügyelőnél benyújtani, aki 
azt haladéktalanul felterjesztette a vallás- és közokta­
tásügyi miniszterhez (2. §. 1. bek.). A vallás- és -közok­
tatásügyi miniszter az említett kérelem alapján az is­
kola oktatási rendszerének megállapítása végett titkos 
szavazást rendelhet el. A szr-azásban a nem-magyar 
anyanyelvű gyermekek gondviselői vesznek részt. A 
szava/átszedő-bizottság 3 tagból áll: a miniszter kikül­
döttéből, mint elnökből, a községi elöljáróság saját 
kebeléből választotta tagból, s a gondviselők megbízott­
jából. Az egyházi hatóság alatt álló népiskola esetében 
a községi elöljáróság tagja helyett egy tagot az egyházi 
főhatóság küld. A szavazás eredménye alapján dönt az­
tán a miniszter az oktatási rendszert illetően (2. §. 2. 
bek.) Az ugyanazon napon kelt 25.360 VKM számú ren­
deletben foglalt módon meg a nem-magyar anyanyelvű 
környezetben élő, de magyar anyanyelvű gyermekek 
iskoláztatásáról gondoskodik a minisztérium. Természe­
tesen intézkedés történt arra nézve is. hogy az állam­
nyelv a nemzetiségi tannyelvű népiskolákban kötelező 
tantárgyként tanittassék.

Mindezekből annyi kétségtelenül megállapítható, 
hogy a hazai kisebbségi jog szellemét és gyakorlatát a 
nemzetiségekre hátrányos rendelkezések kifejezett ti­

lalma jellemzi. Ez a szellem lengi át a nemzetiségi kultúr- 
terület teljességét. Ez alkalommal azonban csak a nép­
iskolával kapcsolatos vonatkozásokról fogok szólam, 
azon egyszerű oknál fogva, hogy a nemzetiségi tömegek 
művelésének még mindig a népiskola a legfontosabb 
tényezője,

A nemzetiségi nyelvterületen működő tanítóság ki­
képzése többféle módon történik. Legszervezettebb az 
az eljárás, midőn a jelölt átmegy az egyetemes tanító­
képzési fokozatokon. De még így sem lehet őt a nem­
zetiségi környezet sajátos élethelyzeteivel megismer­
tetni. Ezt a roppant nagyfontosságú feladatot végzik el 
az élet iskolájának megfelelő nemzetiségi nyelvi tovább­
képző tanfolyamok.

A magyarországi nemzetiségi nyelvi továbbképző 
tanfolyamok őséül talán az 1927 óta évenkint nyáron 
Baján megtartott 4 hetes németnyelvi tanítói tovább­
képző tanfolyamot lehetne tekinteni. Ennek programja 
azonban még szükségképen a trianoni ország keretei 
között mozgott, de a problémák keresése itt már tuda­
tosan megkezdődött. Hallgatóinak létszáma 1938 au­
gusztusában elérte a százat. A nemzetiségi tanerők tan­
folyamon való továbbképzése 1940-ig lényegében nem 
módosult.

1941-ben gyökeresen megváltozott *>a helyzet. A 
nemzetiségi tanfolyamok szervezését átvette a kultusz­
minisztérium újonnan szervezett nemzetiségi ügyosztá­
lya. Innét kezdve e tanfolyamok már sajátos feladatot 
töltenek be. teljesen tisztázott célkitűzéssel és sajátos 
munkarenddel s nem utolsósorban jól megválasztott 
előadói karral.

1941 óta a magyar és nemzetiségi tanítók részére ren- 
dezett nemzetiségi nyelvi (német, szlovák, ruszin, déli 
szláv) tanfolyamok egységes szervezetiek s a munka- 
programban a különféle nemzetiségi problémák (né­
met, szlovák, stb.) sajátosságaiból erednek az esetleges 
árnyalati különbségek.

A tanfolyam célja négyfelé ágazik: I. nyelvi tovább­
képzés. Az isméretközvetités és nevelés elemi feltétele 
— tekintet nélkül az iskola tannyelvére — megkívánja 
a gyermek és népi közösségének anyanydv-ismeretét. 
E nélkül tudatos ráhatásról beszélni sem lehet. Nyelvi 
továbbképzésre pedig még a nemzetiségi nyelvet jól 
beszélő tanároknak is szükségük van. II. pedagógiai. E 
helyütt magától értetődően a nemzetiségi viszonyokhoz 
alkalmazott ú. n. nemzetiségpedagógiai (kisebbségpeds 
gioi) feladatcsoportokat Ismertetik a tanfolyamok. Az 
elmélet és gyakorlat teljes szintézisére törekednek. III. 
tudományos alapvetés. Célja, hogy ne csak ösztönös 
vagy pillanatnyi hatások alapján alakuljon ki a problé­
maszemlélet, hanem ennek tárgyi alapjai legyenek. IV. 
Az előbbiek alapján a tanfolyam munkaközösségében 
meglegyen a képesség nemzetisé gnevel ö feladatok el­
végzésére, az államérdeknek megfelelő, korszerű felfo­
gást valljon a nemzetiségi kérdésről, világosan lássa 
munkakörének küldetésjellegét.

Ebből a négyfelé ágasó, de szervesen összefüggő 
célrendszerből logikusan következik a tanfolyam tanul­
mányi anyaga. Ez rendkívül élesen rávilágít az ottfolyó 
munka mibenlétére:

I. Általános irányú előadások:
1. A nemzetiségi kérdés történeti fejlődése Magyar- 

országon (2 óra).
2. A nemzetiségi iskola-ügyet érintő hazai jogsza­

bályok (1 óra).
3. A nemzetiségi (német, stb.) nép néprajza, nép­

nyelvi kérdések (3 óra).
4. A nemzetiségi nyelvű népiskolánál működő ta­

nító feladatai a hazafias nevelés szolgálatában (3 óra).
5. A nemzetiség (német, stb.) településtörténete (5 

óra).
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II. Pedagógiai előadások:
1. Az anyanyelvi oktatás általános lélektani alap­

vetése (6 óra).
2. A nemzetiségi (német, stb.) nyelvű gyermekek 

magyar nyelvi oktatásának alapelvei (6 óra).
3. A kétnyelven való oktatás (az utrakvizmus) sa­

játos kérdései és metodikai vonatkozásuk. Gyakorlati 
példákkal (8 óra),

4. Mit és hogyan kell tanítani a nemzetiségi (né­
met, stb.) nyelvű népiskolában? (6 óra).

5. A magyar-német (szlovák, ruszin...) sorsközös-" 
ség kulturális vonatkozásai (3 óra).

III. Nyelvi előadások:
A nemzetiségi nyelv rendszeres nyelvtana — kezdő 

és haladó csoportban — nyelv-gyakorlással (48—48 óra).
IV. Gyakorlati kiképzés (53 órában).
1. Bemutató tanítások (nemzetiségi és államnyel­

ven).
2. A tanfolyamhatlgatók által készített szabályszerű 

írásbeli előkészületek (tanítási vázlatok' a’apján nem­
zetiségi nyelven és államnyelven tanítások.

3. Nemzetiségi (német, szlovák, stb.) népdalok, 
gyermekdalok magyar párhuzamokkal.

4. A gyakorlati, illetőleg h -mu'ató tanítások mód­
szeres megbeszélése és a másnapi tanítások előkészí­
tése.

5. Szünetekben (délutánonként) önkéozőkörszerű 
továbbképzés nemzetiségi nydvü előadásokkal, dalok­
kal stb...

Nagyvonalú munkaterv ez, mely a nemzetiségi őr­
helyen működő tanítóság szakszerű továbbképzésére 
szolgál. A tapasztalat szerint az ilyen tanfolyami kép­
zésen keresztülment tanító sokkal eredményesebb az 
iskolai nevelő-oktatásban s jobban, öntuda‘osahban 
tudja szolgálni a megbékélés ügyét is.

A párizskömyéki békekötések alapján létrejött 
utódállamok kisebbségpolitikája a magyar kormány 
jogelveitől és gyakorlatától messze elmaradt. Egyetlen

példát sem találunk még a kultúrállamnak elismert 
Csehszlovákia esetében sem arra. hogy komolyan törő­
dött volna a kisebbségi magyar tanítóhiány leküzdésé­
vel, azaz az utánpótlás megoldásival. Sőt ellenkezőleg. 
A kormány a csehszlovákiai magyar tanítóképzést 
1927-ig teljesen elhanyagolta s azután is inkább a minő­
ségileg kisértékű extemista alsófokú középisk. vagy 
polg. fok. végzettség után magán vizsgák letételével sze­
rezték meg a tanítói érettségi bizonyítványt (és abitu- 
riens) középiskolai érettségi vizsgálat után 10 hónapos 
közelebbről meg nem határozott cél és munkaterv hí­
ján működő tanfolyam (rendszerrel iparkodott a ma­
gyar tanítóhiánvo-n tüneti kezeléssel segíteni. A hír­
hedtté vált román nyelvvizsgákat sem lehet építő ncm- 
zctiscgnevelésnek nevezni.

Erre csak — jóllehet háború van — a magyarság 
vállalkozhatott, mert régi. építő hagyományai vannak 
az együttélés békés feltételeinek meg eremtésére.

E nemzetiségi tanfolyamok munkaközössége nagy 
hivatást teljesít a helyes közfelfogás kialakítása tekin­
tetében is. Az ország minden nyelvszigetéről odasereg- 
lett magyar és nemzetiségi tanítóság a tanfolyam vé­
geztével visszatér állomáshelyére s az esetek nagyobb 
részében a közös sorsvállalás érdekében cselekszik, tá­
jékoztat és példát mutat egymás őszinte megbecsülé­
sére.

Jegyzet. A tanfolyamok tanulmányi ideje évente 4 
hét. Az eddigi tanfolyamok általános kerete — amelyik 
azonban évente, a szükséglet szerint, valamennyire vál­
tozik: német tanfolyam (székhelye Pécs) kb. 200 ha'l- 
pa!óval, szlovák (Léván) 50—70 hallgatóvá:!, ruszin 
(Ungvári) 200—200 hallgatóval, déli szláv (Csáktornya) 
50—70 hallgatóval. Az előadói kar a nemzetiségi kér­
dés kitűnő elméleti és gyakorlati szakértőiből tevődik 
össze.

A tanfolyami előadások n vei ve — a probléma ter­
mészetétől függően — nemzetiségi, illetve magyar.

Dr. Wagner Ferenc

KÖNYVSZEMLE
MUNKA A DÉLI VÉGEKEN. — A Dél­

vidéki Magyar Közművelődési Szövetség 
19*5—44-es évkönyve. Szerkesztette: Dr. 
Hegjrxifls László.

Immáron a negyedik munkában gazda­
gon eltelt esztendejét éli a DMKSZ és pi­
henést nem ismerőén erősíti a lelkeket a 
déli végeken. Magyarország déli része, 
különösképpen Bácska évszázadokat töl­
tött a történelem folyamán sötét vigasz­
talanságban. Ez alatt az idő alatt szín­
in agyar lakossága szinte teljesen kipusz­
tult, virágzó gazdasaga vadonná változott. 
A Délvidék elvérzett a művelt nyugat, a 
kereszténység és egész Európa védelmé­
ben, kihalt, néptelen pusztasággá vált, 
úgyhogy joggal állíthatjuk, még ma is 
érzi a történelmi pusztulás visszaható ne­
hézségeit. A történelem sötét fel legel las­
san eloszlottak, a vihardulta vidéken újra 
kisarjadt az élet és a gyom verte régi ma­
gyar emlékek fölött tere kódolt gazdag 
délvidéki humuszt hasogatni kezdték a le­
telepítettek ekéi. Az azelőtt 80 százalékban 
színmagyar Délvidék nemzetiségekben szi­
várványszínű tarkaságot kapott, azonban 
a gazdagon termő föld békét hintett kö­
zöttük és így népesült be újra a kipusz­
tult táj. Az első világháború előtt csen­
des, szorgalommal végzett munkában tel­
tek az esztendők. Gazdagodtak és szapo­
rodtak úgy a magyar porták, de főleg a

nemzetiségek háza tájai és ez ékes bizo­
nyíték a mindenkori magyar megértő po­
litikára. Aztán beleróbfoont az 1014 rs vi­
lágháború békét föl-szaggató ágyucTöeeíe, 
amit követett a huszonhároméves meg­
szállás, amikor felszakadtak a vbek és a 
már oly szépen kialakult egyetértést föl­
váltotta a megne mérté*. A nehéz idők 
vége felé indulhatott csak meg a Délvi­
déki Magyar Közművelődési Szövetség 
munkája, hogy nemzetvédö szervezkedé­
sével, a művelődés eszközével toborozza 
egytie a Délvidék magyarságát. Bámulatos 
az az eredmény, ami a megkezdett mun­
kát szinte az -egyik napról a másikra kí­
sérte. A semmiből nőtt k\ az a negyed - 
milliós tömeg, amely félév alatt sorako­
zott a Délvidéki Magyar Közművelődé« 
Szövetség zászlaja alá. És azóta még csak 
jobban terebélyesedett xi megkezdett mun­
ka. Erről ád egyévi ízelítőt az 1043 - 41 es 
évkönyv. Nagyszerű táblázatokban mutat­
ják be. hogy bot. mikor és mennvi hall­
gató előtt tartottak előadásokat, bes:őrie­
ket. Hol végeztek kulturális tanfolyamo­
kat. A szórvány vidékek felki Vitásának 
munkáját és a nemzeivédelemnek minden 
elvégezhető válfaját hány községben és 
mennvi órában végezték. Igazán szén mun­
kát végez lent délen a Délvidéki Magyar 
Közművelődést Szövetség és növeli mun­
kájuk értékét, hogy mindent főijegyeznek

krónikás! hűséggel és azt betekintésre bár­
kinek is rendelkezésére bocsátják.

fí. 5.

DALLOS ISTVÁN: MAGYAR ALBUM, 
IX. kötet, — Ny Ura 1944, 80. oldal.

A Dallos István szerkesztésében megje­
lenő 10 kötetes Magyar Album-sorozat IX. 
kötetében Strassen Béláné a magyar csa­
ládvédelemről, Brogyányi Kálmán a ma­
gyar művészetről. Szerdai Gruber Károly 
Széchenyi lelkivilágáról. Marék Antal pe 
dig a magyar írók kedvenc tartózkodási 
helyeiről értekezik A Magyar Lék*k-rova­
lót Csuka Zoltán: Bontakozó leány c. köl­
teménye nyitja meg. Novellákkal: Szíget- 
váry Mihály, Dékány András. Pogány Ká­
roly, Német Zoltán, Baraltás Zoltán. Nagy 
Miklós és Száléinál Rezső, versekkel: He­
vess i Sári, Puszta Sándor, Sarka I^ajos, 
Radványi Zoltán, Keiembéri Sándor, Nagy 
Méda, Derzsi Sándor és Gallai Sándor 
szerepelnek. Az Őrhely című rovati«n 
Ijjas Antal a 150 éves Katona Józsefet 
ismerteti. Tichy G. György a magyar zene 
XVIL századbeli fejlődéséről ír, Dallos 
István pedig a xoboraljai magyar kultur- 
munkával ismertet nv*g. Szert» Antalnak 
az ifjú Wert her szenvedéseiről szóló ta 
nulmánya zárja be a rovatot. A Figyelő 
rovatban Német Zoltán ismerteti Ásguthy 
Erzsébet Az üres bölcső című meseköny-
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vél Sziklay Ferenc pedig a szlovákiai 
magyar könyveket. A tartalmas kötelet 
Német Zoltán rövid könyvismertetései zár­
ják be. Vrr C»8r»»

BRAUNIAS, KARL. DIE SLOWAKEN.
- Völker und Grenzen, für das Deutsche 
Ausland Inslitut herausgegebi n von O. A. 
Lsbert und II Kloss. Stuttgart-Berlin, 
1942, 90 1, Ifi", 4 db fényképmeík'klet- 
tel.

Kezd megszökött jelenséggé válni az 
az eljárás, hogy a történelmi magyar ál­
lamterület nemzetiségeivel foglalkozó mű­
vik egyszerűen elhallgatják a magyarság 
esemény formáló szerepét Erre tett jel­
lemző kísérletet szlovák részről Fr. Hru 
sovsky, akinek irányzatossága alapjában 
véve érthető, az ö gyakorlata külön lé­
lektani magyarázatot főleg azok számára 
nem Igényel, akik ismerik a szlovák ér­
telmiségnek a magyarsággal kapcsolatos 
rendkívül érzékeny hullámzásait. K. Brau­
nias azonban n--ni állhat elfogultan az 
esemény "k s > Laban, ö származásánál 
fogva klv61 esik a magyar-szlovák vi­
szony súrlódásain. Ezt valóban érzi is az 
olvasó amidőn a szerző a nemzeti szo­
ciális«* tudományosság szempont ja,inak 
megfel lő kategóriákba (Der Volksboden, 
Die Volkszahl, Volksgeschichte, Volkskör­
per, Volksauflwio, Volkskultur, 1 olk u. 
Staat, Drei Jahre Eigi-nstaatiliehkeit, 
Schrifttum in deutscher Sprache; sűríti 
össze a szlovák nép fejlődéstörténetét.

Aránylag részletesen foglalkozik a szlo­
vákság településtörténetével II—-12), kár, 
hogy a történelmi kialakulást nem mél­
tatja figyelemre, s a török hódoltság nép­
mozgalmi követeléseit nem érinti, jól­
lehet ezek nélkül a mai népességstatisz- 
tiko is alig vagy egyáltalán nem érthető.
A történeli szempontot már jobbau al­
kalmazza akkor, amidőn a szlovákkal né- 
met népszigeteket (Pozsony. Körmöc­
bánya, Szepcsség) ismerteik Különben is 
művénlt a német kapcsolatok feltárására 
van a legnagyobb gondja.

A nemzetiségi számviszonvokat Fényes 
F>k adataitól kezdve (184«) egészen _nz 
1980. évi csehszlovák népszámlálásig tár­
gyalta, anélkül, hogy ezeknek kritikát, 
elemzésébe bocsátkoznék. A szlovákság 
ősszlétszámát 3,08! .000-re becsüli, meg­
tűr ha ló források alap ián

A könyv legbironytalankodóbb fejereiéi 
a sz’ovák történet tárgyalásának «zeíiW-i 
fgO—38). Ahogyan va’aha a eseti történet­
írók a cseh esemény; Unt helyezték elő­
térbe, hasonlókén pen Braunlas a német 
kapcsolatokat domhorftia ki a szlovák­
ság fejődésében. s ezzel az » benyomá­
sunk támad, mintha az ezredéves sors- 
közösség egyik tag in nem is az átiam*"*- 
rltó és fenntartó magyarság leli volna. 
Túlzott te’; illőséget inkiidon.it Csák Mí’é 
oligarchikus nrntmárok is. s az egykorú 
források telies semmibevevésére mulat az 
a körűiménv. hogv el-lien a sz1nvák«ág 
külőnáflamiságának törekvéset sejti (22 
-23. 1)

Forrásainak cgvoldatiiságára roppant 
jellemző az a beállítás, ahogyan Páz- 
m.ánv Péter egyetem-alaultáaút vizsgálta: 
„Die Gegen reformation helle sieh In der 
Uni verirrt»! von Tvrnaii 1A.Y» e'nen Brenn­
punkt in der Slowakei geschaffen Ihr Be- 
grüder war der Jesuit Peter Pázmány. 
Fs war Ata Zahl der slowakischen Schü­
ler am JesuitcnkoHegium vrrhällnivmSssig

gross, 1636; 247 Slowaken gegen, 210 
Madjaren 1643 sogar 4M Slowaken ge­
gen mt Madjaren“ 128. 1). A munka tör­
téneti része egyébként a Ja rónia V Meek 
iDejinv lileratúry slovensktj) kitűnő ősz- 
szefogíalása óla a köztudatha átment 
adatokat tartalmazza, csak időrendi egy­
másutánban, a szellemtörténeti összefüg­
gések leghalványabb érintése nélkül

Hamis kéjiét nyerünk a dualizmus ma. 
gvar iskolapolitikájáról is (35—). A há­
rom szlovák tannyelvű gimnázium lezá­
rását és a Matica működésének feifűv 
geszt évét kormányzatunk önkényére vezeti 
vasra, s okfejtésére a koronát azzal a 
hibás adattal teszi rá, hogy: — „Von der 
255.792 slowakischen Schulkindern gin­
gen 207.532 in madjar sehr- nnd nur 
48 025 in slowakische Volksschulen“ 
(35. 1.),

Többször találkozunk művében katego­
rikus megállapításokkal, s mégesak a for­
rásra sem utalnak ezek a kritikus helyek. 
Tudomásunk szerint Szlovákia antropoló­
giai arculatának felderítéséhez szükséges 
előmunkálatok lényegileg még meg « 
kezdődtek, s a szerző teljes bizonyosság­
gal beszél az. ottlakó nemzetiségek ember­
tani jellegéről, pontos százalékos megosz­
lást közöl a haj és a szem színéről, ho­
lott nz. ennek feltételéi képező korok és 
néphullámok, fajok szerinti vizsgálat tu­
dományos módszerességgel még egyetlen 
lelőhelyet, vidéket sem érintett. Ez történt 
Z, Frankenbergerrel is. aki néhány Po­
zsony környéki emberi csontvázból 
1935-ben megírhatta a régi Szkzvenszkó 
antropológiáját, természetesen minden le-- 
létből az . öslokó" csehszlovák embertí­
pusra következtetett

Volksaufbau elmen (lő—481 a birtok- 
megoszlást, s általában a gazdasági vi­
szonyokat tárgyalja. Ez müvének tán a 
legtárgyilngo-sahh fejezete.

A szellemi kép ábrázolásában tárgyila­
gos, de kissé hiányos, mivel a fejlődést, 
mondhatni, az egv Hviezdostav Országit 
Pált leszámítva, lezárja a századforduló­
val. Különben valam<>nnvi fejezete mé­
lyen- belenyúlik a legújabb korba.

Élvezetes stílusban és a történeti igaz­
ságnak megfelelően ecseteli a XVIII. szá­
zadvégi magyar patriotizmus jelentőségét, 
majd rátér á különféle szeparatista moz­
galmak elbeszélésére s eljut egészen az 
önálló Szlovákia 1939 március 14-i alkot­
mánya öt paragrafusának szővegközté- 
sé'g.

Befejezésül felsorolja az önálló Szlová­
kia (Drei Jahre Eigenstaatlichkeit. 81— 
87) alkotmányának alapvető .rendel ke.- 
réseit. az aktív és passzív választójogot, 
az országgyűlés tagjainak, illetőleg a köz- 
társasági elnöknek a jogállását, ismerteti 
n decentralizált közigazgatási szervezetet

Fenti észrevételeim nem zárják ki, hogy 
ezt a müvet ne tekinthessük közepesen jó 
összefoglalásnak. Meglátszik azonban, ép­
pen a kritikus kérdéseknél, hogy Braunias 
a forrásanyagot első kézből nem ismeri, 
csak a német nyelvű irodalomból tájéko. 
tódott. Mmdössze két magyar szerzőt idéz 
(Fényes Eleket a szövegben és a biblio­
gráfiában, Kornis Gyulát csak a biblio­
gráfiában). ezek azonban még mellékesen 
is keveset kutatlak a szlovák probléma 
területen; magyar szerzők németnyelvű 
szakmunkáit még az irodalmi összeállí- 
•áslia sem veszi fel. Pedig a középrurópoi

problémák sokrétűsége feltétlenül megkí­
vánja a többoldalú megvilágítást.

Dr. Wagner Ferenc

ÉSZAKI CSILLAGOK. (Finn rokonaink 
költészete) Szerkesztette és magyaráza­
tukkal ellátta: Kodolányi János és Képes 
Géza. (Nemzeti könyvtár kiadása.)

Olyan ez a füzet, mint a sivatagban 
vándorlónak az oázis. A finn irodalom és 
költészet gyöngyszemei csillannak elénk 
és üdíti tisztaságra szomjas lettünket. Az 
ősi finn múlt költői hangulata és misztikus 
légköre árad abból a csodálalosan szép 
él tbők amit az alig nésymüliónyi ma- 
loknyi finn nép él a messzi tavak viá- 
gáltan. Ma „dlvet“ Finnországgal fogla'- 
k.ostti és eléggé sajnálatos, hogy enn-k 
a „divatnak' be kellett következnie, s hogy 
ígv kellett bekövetkeznie Micsoda gaz­
dagság áll e parányi nemzet mögött és 
erre a kincsre milyen szörnyű árnyékot 
vet a vaderejü szomszéd.. És a finnek 
puszta mellel állnak az árnyék elölt, de 
ezt a puszta mellet az elpusztíthatatlan 
ktdtúrkincs vértezi, amelyet ősi népélelük 
nemesen tiszta ércéből kovácsolnak ma­
guknak. Leltet, hogy győz a nyers erő, az 
erőszak, talán igájába is hajtja az orszá­
got az elszabadult politika vihara, azon- 
ball a népét, amelynek Íven ősi kulid­
ra ja van és azt Így tudta ápolni, elpusz­
títani nem lehet. Nekünk, magyaroknak 
különösen büszkeségünk a finn kultúra, 
amelyre az egész világ felfigyelt. A fin­
nek is büszkék ránk. magyarokra.. Ok 
Ugyanúgy szeretik kultúránkat s igyekez­
ne hozzáférhető tenni rodalmunknt for­
dításaikkal Azonban a jóindulat sajnos 
ói m mindig találja meg a kellő utat. am t 
Kodolányi János fel is vet előszavában. 
Nagyon sok ponyva került a finn fordí­
tások közé. amelyekből hamis képet al­
kot magának a finn olvasi. Ezt azonban 
<i múlt hibáinak lehet bűnül felróni, ami­
kor egy bizonyos réteg tartotta kezében a 
könyvkiadás külföldi jogát, természetesen 
eblien az időben csak azt a müvet propa­
gálták, amelyet ők tartottak jónak. Eb­
ben segítségükre volt az 1920—30-as évf* 
álmagvaros színpad-irodalma. Ezeket a 
hneacárés ihai-tvnhaios darabokai majd 
valamennyit átültei lék a finn nyelvre *s 
és szomorú az. hogv ezek még mindig 
métélvezik a finn színpadokat és árnyé­
kot vetnek legújabb színpad irodalmunkra.
Ha o fiivTHsk Ls hasonló munkAkkui mo- 
Ivednek bele az igazi magvar irodalomba, 
mint most Kodolányiék tét lék e kis füze­
tükkel, okkor még sokkal nagyobb ste- 
••ctMtel vonzódnak hozzánk és rz meg 
csak nagyobb hasznára válik mind a fin­
neknek, mind a magyaroknak.

Bihari Sándor

NÉPEK TAVASZA. Ismeretlen Kossuth, 
levelek — Kiadatlan naplók a szahod- 
ságharr korából Összeállította: Acs Ti­
vadar. A lie-ki ad ás. — 332 oldal-

Ács Tivadar újabb publikációja sok ér­
tékes anyagot és adalékot közöl az ' 
—49-i szabadságharc és a szabadsagharc 
leveretését kővető magyar emigráció ki­
mé rtthetetknnek látszó történetéhez. A 
kötet főrészét -- 223 oldalt — a gróf le­
lek! László hagyatékában megmaradt ira­
toknak és levelezéseknek közlése alkotja- 
még pedig araiak a másolatnak az alap, 
ián. amelyet Horváth Mihály lörténctitó 
v/vg.tizsii Zc nmt-lvet kéziratban a
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zeti Múzeum kézirattárában őriznek.
Bevezetésképpen Acs Tivadar részlete­

sen Ismerteti a Teleki László-hagyaték 
kalandos sorsát. Teleki László a mintegy 
három kilogram súlyú kéziratköteget 
Drezdában !8fi0 decemberében történt el- 
fugatása előtt Puky Mklósnak adta át. 
Majd a nyolcvanas évek végén Puky Mik­
lós halála előtt az iratokat Irányi Dá­
nielre bízta, hogy tegyen velük, amit leg­
jobbnak tart. Irányi úgy rendelkezett, 
hogy az áratokat nem szabad felbontani 
1914-rg. Irányi Dávid 1892-ben meghalt 
és az iratok vé^öl a Nemzeti Múzeum le­
véltárába kerültek.

Irányi Dániel rendelkezéseinek megfe- 
lelőieg 1914 januárjában az iratokat a 
Nemzeti Múzeumban felbontották. De 
közzétételük ellen az Irányi-örökösök 11- 
takoztak és tiltakozásuk következtében 
véget nem érő és még ma is tartó peres­
kedés folyik anélkül, hogy sikerült volna 
megállapítani, hogy kiknek van joguk a 
történelmi jelentőségű kralok birtokához, 
a Puky-, az Irányi-, vagy a Telt ki-csa­
ládnak-e. A Teleki-család * maga igényé­
ről az államkincstár javára lemondott és 
1939 decemberében törvényszéki ítélet 
alapján már úgy látszott, hogy az iratok 
a kincstár, Sietve a nemzet birtokába ke­
rülnek, amikor Irányi Géza fellebbezése 
felborította a helyzetet és bírósági dön­
tés a különös pereskedésben nem, történt 
a mai napig sem.

A Teleki László hagyatékából Ács Ti­
vadar által közzétett emigráció» iratok 
két egyenlőtlen terjedelmű félre oszlanak 
Az iratok első, rövidebb felében 1851 
március 13-a és december 29-e között kelt 
leveleket és bizalmas utasításokat tartal­
mazó diplomáciai iratokat találunk. Ezek 
túlnyomó többségében Kossuth kiút ah iái 
tartózkodásának idejéből származnak. 
Kossuth levelei He vannak a türelmetlen 
várakozás hangjával és biztatással a nála 
még türelmetlenebb emigráns társai felé. 
Az ő számára már közeledik a szurtos 
balkáni kis városból a szabadulás napja. 
Szeptember 1-én már várt rá az ameri­
kai haditengerészet fregattja hogy Gibral­
tárba vigye és onnan menjen tovább 
Southíunptonba. Kilenc nappal előbb, 
augusztus 92-én, így ír Telekihez: — Ifiül, 
de az emisgratio nem bírja lélekzette!. el- 
oszlik — mondod, — te meguntad a kol­
dulást. D? én már megírtam, hogy nekem 
a legszebb kötelesség parancsolja maga­
sabb irányzóra függeszteni szemeimet.. 
Mondod ez s amaz annyira megunta a 
dolgot, ha csak félig becsületes, módját is 
ejtheti a hazamenetelnek, hizon haza me­
gyen! Én Istenem! hisz az valóságos sze­
rencse. ha elmegven. Ilyek miatt zavar­
jam én meg combinetiomat, hogy az el­
választó percben néhány tyúkkal-kalács- 
csal tartogatott egyénnel több álljon mel­
lettem. addig míg szépen tötend rám w 
nap. — Bizon-bizon mondom „Non hls 
juventns orta parentibus etc.“, nem ilyen 
elemekkel lesz megszabadítva a világ. — 
Eszembe jut azon jó magvar, hazulról, ki 
azt írta nekem, rendelkezzem vele bármi 
veszélybe a hazáért; s midőn azt iráni 
neki: most en attendant — csak azt kí­
vánom. ő és barátai ne pipázzanak, a 
megkímélt dohány árát rakják félre * 
haza számára, — fegyver árául — azt 
felelte: mit? nem pipázni? de azt már 
nem lehet. — Vitám et .*angilbnem, nlye 
oveza nye.“

Ez nagyon jellemző részlet. Ami miatt

Kossuth az emigráció első éveiben pa­
naszkodott, még tragíkusahban igaz volt 
a magyar emigráció sorsára a villafran­
cai békekötés, i860 után. Ebből az idő­
ből közli Ács Tivadar a THeki László- 
hagyatékból származó iratok nagyobbik 
felét. Az első levél Fázisból kelt I860 
március 6-án, az utolsó 1861 január 12-cn, 
azokban a napokban, amikor Kossuth ér­
tesült róla, hogy az emigráció egyik tartó 
oszlopa, a Magyar Nemzeti Igazgatóság há­
romtagú vezérkarának egyik tag;a, Teleki 
László fárdtan feladta a küzdelmet és 
engedte, hogy Drezdában az osztrák csá­
szári hatóságok kezére jusson. „Irtóza­
tos!“ — írja Kossuth Puky Miklósnak 
Londonból. „Melyik hatalom higyjen 
többé a magyar kitartásban, vagy bízzék 
bennünk, ha az Igazgatóság 3 tagjának 
egyike, kit két kormány arra méltatott, 
hogy vele conspiráljon, azt tehette, amit 
T. L. tett. Lelkem-?n mély, tahin gyógyít­
hatatlan seb van ejtve, s félek, hazánk 
ügyének halálos döfés van adva... Szomo­
rúan köszönt be az új év'4

Ács Tivadar szükségszerükig hiányos 
publikációjával is nagy szolgálatot tett, 
amikor a nagyközönség számár« hozzá 
férhet övié tette a Kossuth-emigráeiónak 
ezeket a nagyjelentőségű és Kossuth által 
Irataiban csak kicsi részlten közzétett ok­
mányait. Úgy érezzük, könyve egyik ha­
tásaként a közvéleménynek erősebb nyo­
mást kellene gyakorolni « legrosszabb 
magyar hagyományok szerint makacsul 
pereskedő Irányi-örökösökre, hogy a ma­
guk, kicsinyes, egyéni érdekeiket félretéve, 
ne álljanak útjába annak, hogy a Teleki 
László-hagyaték több mint nyolcvanesz­
tendei várakozás után végre csonki tat Io­
nul a magyar nyilvánosság elé kerüljön.

A .Népek Tavasza" másik három köz­
lésé már kisebb jelentőségű. Kevesebb, 
mint egy ív terjedelemben közli Ács Tiva­
dar. szintén a Nemzeti Múzeum kézirat­
tárában őrzött kézirat alapján Perezel 
Mór gyermekkori naplóját és öregkori 
megjegyzéseit „eleve elrendelt élctr-gé- 
nyé“4iez.

A második közlés Bárt fay I-ászló napló- 
feljegyzéseit tartalmazza 1849 január 
5-te és 1861 január 29-e között. BArtfav 
irő-emíber és költő volt Szonettjei 1823— 
24-hcn az Aurorában jelentek meg. Mint 
fiatal ügyvéd. 1823-ban -t Károlyi grófok 
jogtanácsosa lett és a Károlyiak szolgá­
latában állt akkor is, mikor napló)%n,ze- 
teit készítette.

A kéziratot a Károlvi-csnlád fóti levél­
tárában őrzik, de Ács Tivadar szövege an­
nak a másolatnak ez «'apján készült, 
amely a Nemzeti Múzeum irattárában van.

A napháiegvzetek három kiemelkedően 
drámai esemény lelrAsét halmozzák: 
Pest 1819 májusában történt bombázásá­
nak átélt élmén vek alap ián va.'ó elbeszé­
lését, Wesselényi M'któs halálát és vé­
gül 1849 október fi ának ix di es nrényeib 
Iáiét és Havnau rémuralmának leg izgal­
ma saMt eseményeit.

Végül az utolsó, alig néhány oldal ter­
jedelmű közlés az osztrák rendőrség és 
diplomácia néhánv okmányát gyűjtötte 
össze, hogv mint próbálták meg Mada­
rász Lászlót, a szabadságharc, országos 
rendőrfőkarutánvát és Kossuth egyik bi­
zalmas hívét, aki előbb elkísérte Kos­
suthot Vktdinbe. de nemsokára Németor­
szágba. maid Svájcba került és másfél 
évig tartó bujdosás után 1851 elején előbb

Angliába menekült, majd innen végleg az 
Amerikai Egyesült Államokba költözött.

Mát hé Bek
CH. BAUDELAIRE: VERSEK. Szily 

Ernő fordítása. Poézis kiadás. Budapest,ms.
Az író összeszedte Baudelaire legismer­

tebb, leghíresebb s fordítói szempontból 
talán legnehezebb verseit, $ lefordítva egy 
kis füzedben kiadta őket.

Már ebből is kitűnik, hogy munká­
jában szemmel látható becsvágy vezette: 
— a legnehezebb versek fordításával bir­
kózva vetélkedni a legnehezebb fordítók­
kal, akiket névszerint is felsorol művé­
hez fűzött jegyzetében. De föladatát még 
egy újabb nehézséggel is megtoldja: — 
„Baudelaire verseinek egyszerre szín, zene 
és i!láthatásuk van, többször ölnél is 
több szó tagú szavaiban a végtelen kizeng, 
Baudelaire szavainak, 8 és *2 lábas vers­
sorainak térbeni, időbeni és helyzeti ener­
giájuk van“, — mondja ugyanott és meg­
próbálkozik ezeknek a verdényesőkruk a 
visszaadásával is, amelyek közül az illat­
hatást semmiképen sem tudtuk a magunk 
számára realizálni, úgy látszik, rossz az 
orrunk.

Ennek megfelelően nemcsak Baudelaire 
versmértékét és formáit veszi át, hanem 
szavait is igyekszik megfelelő hosszúságú 
és lehetőleg ugyanolyan hangzású, sőt kül­
ső megjelenésre is hasonló szavakkal 
visszaadni. Sokszor a nmek is azonosak 
a magyar és a francia szövegben. íme a 
La ráncon — Adózás első verse:

L’honvme a, pour payer sa ráncon.
Deux champs au tuf profond et riche,
Qu'il faut ou’il remue et défriche
Avec le fér da le raison:
Két földed van ember e harcon.
Drága is, mélységes is kincse.
Ezért kell töresse, ezt frissítse
Logikád vasa kitartón.
Sokszor valóban meglepő a kétféle vers 

egybehangzása. A külső egyezés azonban 
Ifgtöbbszrö nem a megtalált ihlet-forrás 
tökéletes magyar felzengeléséből szárma­
zik, mint pl Adynál, többnyire számító 
keresgélés eredménye, s míg Baudelaire- 
nél a hangzás valóban 4 mondanivaló ze­
néje. a magyarban alig van egymáshoz 
közük, mutatván azt, hogy nyelvünkön 
ugyanannak a tartalomnak más zenei kön­
tös felel meg. mint ahogy Rimbaud híres 
verse a hangokról sem kelt magyar for­
dításban, magyar fül és szem számára 
zavartalan iBuziót.

Ez a keresgélés a szöveget sokszor szi- 
vak egymásutánjára bontja melyeknek 
résein mint illanó gőz párolog el a vers 
költői melege, mely az élő szervezet egy­
ségét adta neki. Sok a csinált, nem ter­
mészetes szó is, mely sehogyS'm tud illú­
ziót kelteni. Olykor a mondatok is suták. 
A hangutánzás kedvéért pedig néha a szö­
vegen is torzít a szerző, sokszor a félre­
értésig menően.

Meg kell azonban adni, hogy keresése 
közben sok friss szót. erős, ízes, teltzen­
gésű kifejezést is talál Majd minden vers­
ből lehet ilyet kiemelni. Ez és fordítói 
törekvésének ifjúi vakmerőségű magassá­
ga a kis kötet legfőbb érdeme.

A könyvecske nagyon szép. a mai klók 
hoz képest szinte fényűző kiállítású. Azt 
hiszem nem csalódunk, ha ezt is a for­
dító ízlésének, f.ldozatkészFégének és a 
nagy költő iránti hódolata jelének tulaj­
donítjuk. Tóth Béla
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évfolyam, 194* február, 2. ««fart. Kiadja, 
dr. Franz Baseli. főszerkesztő Philipp 
Bőn, helyellete Viktor Lőrém.

Viktor Lorens: A sejtó a magyaromig! 
németség mozgalmaiban ISIS—UM8 kö­
zött címmel tanulmányt közöl, melyből ki­
tűnik, hogy minden áldozatos, lelkes, oda­
adó munkásság meghozza a maga jól meg­
érdemelt gyümölcsét, A cikk gondolatme­
netét az alábbiakban Ismertetjük. IMS 
1018 között a liberalizmus lobogói alatt 
a szabad sajtó virágában volt Ez idő 
alatt, különösen a múlt század második 
felében nemcsak a negyedik hatalom, de 
az öntudatos német sajtó is lángra 
kapott. Az első németnyelvű lap magyar 
földön: n „Newe Zeytung aus Ungarn". 
1587 augusztus 19-én látott napvilágot. Ez 
volt az első nyomtatvány Magyarorszá­
gon. Csak hadíjelentéseket. az árakat és 
természeti katasztrófákat közölt 1 Töt-ben 
alapították a „Preszburger Zeitung“-ot, 
1880-ban a Vereinigte Ofner und Pester 
Zeitungot és a kassai Bote von und für 
Ungarn. 1848-ban egész sereg német nyelvit 
lap jelenik meg. Már a címük is sejteti 
tartalmukat; Inteiligenzblatt der Morgen- 
röthe Blälter von Baume der Erkennt­
nis. Der emanzipierte Salait. Der Pfaffen- 
zwicker. Der ungarische Isrealil. Die 
Christen und die Juden Közlöny des 
Teufels. Versammlung der Budapester 
Kratschierinnen. A szerkesztők nevei is 
elárulják e lapok célját. Rosenthal Sa­
muel, R'ichom Ignatz. Siegmund Saphir, 
Isidor Heller, Naum Oekonom. Leo 
Jeitteles, Josef Nemesovics nevei, kik 
olyan jelentős szerepet töltöttek be a ma­
gyar sajtóban. Ahogy elapad a német Irőí 
munkásság, ugyanakkor kap erőre a zsidó 
író.

1848-ban a német lapok száma 27-ről 
86-ro emelkedett. Az abszolutizmus alatt 
nzonlutn ismét 29-re esett vissza.

1854 július lén alapították a még ma 
is megjelenő Pesler Lloyd-ot. Habár ki­
mondottan gazdasági programmal indult, 
mégis sokszor előfordult, hogy politikai 
nagyságok szócsövévé változott.

1867-ig uz ország különböző tájain je­
lennek meg németnyelvű lapok. Ilyenek a 
Panesován megjelenő Banaler Post (18621, 
a Groszbftsebkereker Woehenblatl, a Neu- 
satzer KrelsblaH 11861 óta) sth., stb

1867-ben az egész ném-t sajtó Steln- 
acker Edmund nevével forrt egybe. Mun­
kássága karöltve járt Strasser Altiért és 
Giatz Edmundévat.

Steinacker először az tndustriczeitung 
für Ungarn élén állott. 1873—77-ben a 
Preszburger Zeitungban közöl bossnabti 
cikkeket. Das Bürgertum im politischen 
leb-n Ungarns a mag var polgár-ág tér­
foglalását sürgette gazdasági jelentőségé 
nek alimiin. Vgvaneben « lapban Jnsti 
polgármesterrel és Koller Károllyal együtt 
Állást foglalt a magyarosit is étién Ugyan­
ebben az időben Rudanesten, Kassán. Sop­
ronban is hasonló iránvsi megmozdulások 
észlelhetők.

Slelnacker ekkor a polgárt g részére né­
met lapot akar indítani. Ters-e pénz-zűk" 
miatt nem sikerűit.

1874-ben jelent meg dr. Wolff Károly 
szerkesztésélwn Erdélyben a Siebetibflr- 
gisch Deutsche Tagfb’alt, nnly az égés.

magyarországi németség ébrentartását cé­
lozta. Stein acker Edmund e lapot több­
ször felkereste Írásaival. Ezekben a lapon.- 
ban már 70 övvel ezelőtt rámutatott arra, 
hogy a magyar—német vérkeveredés mind­
két faj erőinek csökkenését vonja maga 
után

A kővetkező lépcső a „Deutschen Tage­
blatts für Ungarn“, megjelenése 1900 dec. 
16-án. Emellett több német lap jelenik 
meg az ország küiönliözö tájain. 1870-ben 
összesen 108 németnyelvű lap van Magyar- 
országon. Ez a szám 1806-ig 2<H-re, 1900-ig 
238-ra emelkedett.

A Deutschen Tageblattes für Ungarn t 
Cramer Alvin szerkesztett*. A topot sokan 
támadták. Köztük « Pester Lloyd <s a 
Neues Pester Journal Az akkori parin 
menti választások alkalmával a német ér­
dekek védelmében kardoskodott. A ma­
gyarországi németek parlamenti képvisele­
tét sürgette. A lap ellen hajsza indult. 
Cramert Temesvárról kitiltották. Utodjd 
Krisch Alois lelt. Ezt is többhónapi bör­
tönre ítélték. Még nagyobb port vert föl 
a Nagykikindai Újság szerkesztőjének pőre 
a szege&i táblán.

Krisch Alois után Viktor Orendi- 
IlnnuneoM vette át a Deutschen Tage- 
blatté für Ungarn szerkesztését Alatta 
1603. november 30-án megszűnt a lap. A 
magyarországi némei néppáit programját 
megkilidőtte minden m igyarországi lap­
nak. A lapok irányuknak megfelelő vissz­
hangot adtak. A Budapesti Hírlap. Ma­
gvar Nemzet igen elítélték az új alakulást. 
Míg a többiek értemé , zerin,* mtf Halták ,z 
új pártalakulást s Ismertetnék annak főbb 
irányelveit,

Rumáról sikerült is egy embert Ki ster 
Ferdinandot, bevinni a parlamenti». A 
rumal Deutsches Volksbl.'itt volt a szó­
csöve

A Welker Adám által szerkesztett Süd- 
bntschkaer Zeitung a Bácskában tartotta 
ébren a német kisebbségben a feji hova­
tart ozandóság szellemét.

Később a balkánháború idején Tisza a 
germán-szláv tenger közé szorult magyar­
ság védelmét « németekkel szorosabb 
együttműködéssel vélte ellensúlyozni, ezért 
a magyarországi németeknek is kedvezett. 
Annak taglalásába Lorenz Viktor nem 
bocsátkozik, hogv a Slemeckcr állal favo- 
rizéit Ferenc Ferdinánd és a románok, 
másrészt a Tisza által támogatóit néme­
tek milyen politikát követtek volna a jö­
vőben. Azt azonban büszkén állapítja meg, 
hogy Sleinaeker Edmund. Kremüng Ru. 
itotf. Reinhold Heegn, Johann Ankeuer, 
Fridrieh Hess, Fii i.-<l Riltinger. Kari 
Wollinger, Ferdinand Rest-r, Rudolf 
Brandseb nélkül nem következett volna be 
n föllendülés, amely 1918 után a magyar­
országi és utódállamok németségénél állóit 
lie. Sok áldozattal jutottak idá'-g A cikk 
rövidsége ellenére »lapos, széleskörű és 
figyelmet keltő. Viktor Lotus, jó szolgá­
latot tett azzal, hogy megírta a német 
sajtó történetét

Polácsi János

NOUVELLE REVUE DE HONGRIE — 
1944. február.

A szám vezető cikkéi Serédi Ju szirmán 
Magyarország hercegprímása Irta a kö­
zömbösségről Folyóiratunk olvasóit azon­

ban elsősorban Kornis Gyula cikke ér­
dekli. „A nemzeti szellem és az egyetemes 
művelődés" viszonyáról. Az emberiség az 
élet kezdetén biológiai egységet alkotott, 
de ez az egység még a tőrténelemelőtti 
idők félhomályában elenyészett, csak a 
biblia őrizte meg a közős eredet emlékét, 
később a történelem folyamán a bio 
lóg iái egység helyébe a szellemi egység 
tudata lépett.

Ezt legvilágosabhan és legtudatosabban 
a kereszténység fejezte ki, kijelentvén tol 
apostol nyelvén az emberiség egységét. 
„Az egyetemes emberiség eszméje ettől 
kezdve ott tükröződik a történelemben és 
keresztény gondolkodásban: a történelem 
és a művelődés tárgya az egész emberi­
ség", állapítja meg a tudós szerző. A mtt- 
veltség, mint a szellemi értékek megvaló­
sulása, az egész emberi nemre kötelező, 
s ezt minden nép vállalja is. csak a meg­
valósulás módjában különböznek, a né- 
liek, népcsoportok és művelődési körök 
fejlődési fokozata szerint. A művelődés 
alapja azonban az emberi szellem közös­
sége. Ha nem volna közös emiieri szellem, 
az egyének és nemzetek műveltsége oly 
különböző volna, hogy képtelenek vol­
nánk egymást megérteni.

A történelem azt mutatja, hogy a nép: k 
egyrészt saját műveltségüket csak más 
népekkel való érintkezésben fejleszthetik, 
másrészt minden nép igyekszik megőrizni 
szellemi alkatának egységét, miközben a 
saját művelődésén dolgozva, növeli és 
gazdagítja az emberiség műveltségét h S 
így szolgálja igazi feladatát, mert az em­
beriség életének célja és értelme az egye- 
times szellemi értékek rendszerének való­
ra váltása.

Mi a kis népek szerepe az egyetemes 
műveltség kialakításában s a tudomány 
fejlesztésében? — veti fel a kérdési a 
szerző, s a történelem tanul sásával felel 
rá: ,.Á kis népek fontos szervei az em­
beri haladásnak."

Korunk megszokta, hogy az államokat 
kiterjedésük, gazdasági és katonai erejük 
szerint értékelje. „A nagyság és hatalom 
bódulata elhomályosítja a nagy népek 
minőségi gondolkodását és tagadja « kis 
népek létének értékét, sőt értelmét is 
.Pedig ha a nagvkiterjedísfl nemzetek el­
nyelik a kis népeket s velük rgvütt mű­
veltségüket, mennyivel szegényebb és egy­
hangúbb lesz az emberiség élete, ménesi­
vel üresebb és fakóbb az egyetemes rmi-
veMsé*' Tóth Béla

NATION UND STAAT. (Wien—Leipzig. 
1644. február—március)

A történelem nags-fokű relativitását do­
kumentálja P. Bruck cikksorozat folyta- 
ás« IPie Völker Europas und dm Reim. 
Die Völker der BalkanhalbtnsetJ Roman­
tikus történelmi érvelésünk »büszkeség . 
hogv mi védtük nyugatot a török elten, 
csak Hegyeshalomig érvényes- A7!>nl" 
fordítottja az igazság. „A Birodalom védte 
„ török ellen a magyart, a románt, a szto- 
vákokat" - írja Bruck. A Balkán népe. 
— távol a Birodalomtól, áldozatul estek 
töröknek. _ . liirwÉ1<

Bruck a Balkán népeit az impcn.sl.zrmi' 
szempontjából tekinti, s '«-.zténrmukből 
azt formázza ki. hogy a német példát ko 
vetik: a nemzeti állam magja kor * 
nemzetfi tagokat gyűjtenek s a cs’ 
dm felvételével világurain,i Igényüket t
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Konstantinápoly ra, mint a nemetek Ró 
mára. Simon cár a keletrómai birodalom 
örökösének tekinti magát. Az ideológiai 
hasonlóságon kívül közelebbi is volt a 
bolgárok és a németek közt. „A bolgárok 
egy ki* töredéke a Birodalom védelmét 
vette igénybe, midőn a belgrádi béke uátn 
(17301 a Temesközbe telepedett.

A szerb Neman ja István Magyarország 
ellenzése miatt nem kapott koronát a pa­
pától s lett a keleti kultúrkör tagja. De 
Dusán cár a németeket utánozza, felveszi 
a szerbek, macedónok, görögök, bolgárok 
cárjának címét. A szerbek szintén a török 
miatt kerülnek szorosabb érintkezésbe a 
Németbirodalommal. „A császár országai­
ba menekülnek s ott szabadságot élvez­
nek.“ A császár azonban -- II. József köz­
pontosító terveinek bukása után — meg­
szorította kiváltságaikat. Jogaik vissza­
szerzéséért harcoltak 1848 ban % Ferenc 
József a szerb patriarchates és a vajdaság 
visszaállításával jutalmazz.! a Birodalom 
egysége érdekében teljesített szolgálatai­
kat. De 1-860-ban kénytelen „feláldozni** a 
vajdaságot a magyarok kedvéért. A ki­
egyezés után a szerbek a kiváltságos nem­
zetből, aminek a német császár elismerte 
őket, nemzetiséggé váltak.

Az albánok a passarovitzi béke után 
(1718) veszik igénybe a császár védelmét, 
midőn a katolikusok átköltöznek a Sze 
rémségbe. Belőlük kerülnek ki Trenck 
báró pandúrjai.

Görögország a Németbirodalom keleti 
ellen képe volt, A későbbi görögök nem 
vették ál Bizánc birodalmi törekvéseit, a* 
oroszok karolták fel azt.

E balkáni államok — fejezi be cikkét 
n szerző — jelenleg mind a Németbiroda­
lom védelme alá helyezték magukat.

.4. Weingärtner (TUis Recht der deutschen 
Volksgruppen) a magvarországi nénW 
népcsoport jogi helyzetét bizonytalannak 
találja. A kormányzat csak nehezen tért 
el az 1868-as s az 1007. évi Apponyt-félc 
asszimilációs törekvésektől. A németség 
hosszas küzdelem után vívta ki az 1010. évi 
iskola*, az 1041. évi leventc-rendeletet s 
a Német Ifjúság nevű mozgalom engedé­
lyezését. (1042.) A román törvények szi­
lárdabb és szélesebb alapot nyújtanak a 
németek önálló csoport-szervezkedéséhez. 
Szlovákia az első állam, amely elfogadta 
a népcsoport-jogot -— gyakorlatilag csak 
a németekre vonatkozóan. LegnVtitasze­
rükben azonban Horvátország rendezte azt, 
s hozzá hasonlóan Szerbia. Mindez álla­
mokban a német népcsoport jogiszemélv 
s fegvelmező és végreha jtó hvalómmal is 
rendelkezik. Mint novum említendő, hogy 
a horvát usz-tasa sereg német csonort>a 
idegen államfőre. Hitler Adolfra esküszik.

X. Cminie (Der Weg Rumäniens im 
neuen Europa) arról fr. hogv a román és 
ologiájuk rokonsága összeköti őket. 
német nacionalszocializmus egyidős s íde- 

Nór.ay Béta

SRPSKO KOLO (Szerb Kóló)
Ezen a címen igen figyelemreméltó 

szerb Irodalmi, művészeti és képes heti­
lap indult március 11-én Újvidéken A 
hetilapot Szpászics VeHszláv. a kitűnő 
nevű délvidéki szerb író és hírlapíró szer­
keszti, aki a jugoszláv időkben a huszas 
években úividéki szerb és magvar lanok 
munkatársa volt, maid a huszas évek vé­
gétől egészen Jugoszlávia összeomlásáig a 
belgrádi Pravda szerkesztőségében dolgo­

zott. A Srpsko Koto a vezetőcikk szavai 
szerint elsősorban a délvidéki szerbség mű­
velődési, gazdasági és szociális érdekeiért 
akar nemes, igaz és kitartó harcot foly­
tatni. küzd azokért a jogokért, amelyek a 
hazai szerbséget az állam Iránti kötele­
zettségeinek hü teljesítése melleit megille­
tik. Mint külön feladatot említi meg a 
folyóirat, hogy helyreállítsa és megszilár­
dítsa a szerbek és magyarok között azt a 
hagyományos jóviszonyt, amely ebben ** 
országiján már a hajdani idők óta meg­
volt. Ennek a küldetésnek tudatában a 
Srpsko Kolo állandóan közölni fogja ha­
sábjain olyan szerb és magyar tudósok, 
írók, újságírók cikkeit, akik valóban ille­
tékesek arra, hogy erről a rendkívül fon­
tos és bizonyos fokig kényes kérdésről 
őszinte, határozott, szenvedélytől mentes 
és meggyőző szavakat mondjanak s te­
szik ezt abban a meggyőződésben, hogy 
ez a nemes és fontos missz'ó hamarosan 
el is éri a szükséges eredményeket.

A Láthatár, amely több mint egy év­
tizede ugyanezeknek az elveknek az alap­
ján küzd az egymás mel’ett élő nép’k 
megértéséért, őszinte örömmel üdvözli a 
szerb részről megnyilvánult kéznyujtást és 
hiszi, hogy a mai borzalmas világháború 
minden szenvedésén és minden félreérté­
sén is túl ezek a népek a természet és tör­
ténetem migszeghetellen törvényei szerint 
végre is egymásra találnak és minden té­
velygésen túl is a gyűlölet helyét elfog­
lal ia az a szeretet, ameiv Pál apostol sza­
vai szerint „mindenek fölött van“, minde­
neket megbocsájt és egyedüli kiút lehet 
a mai zűrzavarból örvendünk, hogy ezt 
a hangot a délvidéki szerbség köréből 
spontán hittel és bátorsággal egy szerb 
író és újságíró is végre nyilvánosan meg­
pendítette.

KÁRPÁTMEDENCE, gazdaságpolitkial 
szemle — Budapest, 1044 márciusa.

Dr. vitéz Nagy Iván: A külföldi magyar­
ság. A magyar szaporulatc.sökkenésnek 
történelmi okaira mutat rá vitéz Nagy 
Iván, gazdag irodalom és statisztika fel­
dolgozásával. A XV. század korában 5 
milliós életerős magyar tömb élte állami 
életét a Kárpátok medencéjében. Ebben 
az időben sem Franciaország, sem Anglia, 
de egyéb nyugati országok sem rendelkez­
tek több nélességgel és ha figyeljük a 
természetes szaporodási arányokat s ösz- 
szebasontftjuk a környező nyugati népe 
kével, akkor az arány feltétlenül a mi j* 
tunkra billen, fis mégis.... Az évszáza­
dok folyamán a számban egyenrangú ni- 
pék mögött ijesztően bmaradtunk. Amíg 
a többi 30. 40, 50 millióra duzzadt föb 
addig mi alig 13 milliónyira szaporod­
tunk. Természetesen Nyugat védelmében 
keressük szaporodásunk elmaradásának az 
okát. Évszázadokig puszta mellei álltuk az 
dönteni készülő ár rettenetes viharát és 
megmentettük őket nyugalmat és fejlő­
déit bizosítottunk. ugyanakkor mi fogy­
tunk, egyre felviünk. Volt idő. amikor 
már már a nemzethalál árnya borult o 
magyarságra. Azokban az időklwn a ovit- 
páti történetíróktól a díszítő jelzők egész 
áradatát kaptuk. Váll vereget ve kineveztek 
Európa védőpajzsává bennünket s közben 
elveszi tettük fegyverforgató férfinépünk 
tübivomórészét, asszonyainkat és az után­
pótlást jelentő fiatal nemzedéket. Amikor 
1720-ban Magyarország területén először 
írták össze a török háborúk után az élet­
ben maradt lakosságot, mindössze 2,582.000

Ív kost találtak. Ebből és a pusztává ta­
rolt Magyarországból kellett kiépíteni az 
új országot és virágzóvá tenni. A magyar­
ság el is érte a 13 millió* létszámot, vagy­
is pontosabban 13,6ó5.000-*t, azonban eb­
ből még mindig 2,151.000 kívül él ez or­
szágon. És ez a tekintélye» szám szerteszó­
ródva mind az öt világrészben megtalál­
ható. Dr. vitéz Nagy Iván pontos statisz­
tikával, minden magyart számonlartva, 
szinte városonként mutatja ki, hogy hol 
mennyi magyar tartózkodik. Nagyon fon­
tos ezt tudnunk és foglalkoznunk velük, 
mert nem mindegy, hogy a kialakuló új 
Európában milyen számaránnyal foglal­
juk él helyünket. A mai közel tizen négy­
millió magyarnak arra kell törekednie, 
hogy egyszer negyvenmillióra szaporodjék 
és népi kereteiből egy egészséges imperiá- 
lizmus huUámtaraján ki öntsön és elárasz- 
sza Mátyás és Nagy Lajos egykori biro­
dalmainak ősi magyar területeit.

Ugyanebben a számban dr. Csery-Clau- 
ser Mihály ír megemlékező sorokat gróf 
Teleki Pálról. Április harmad lkán lesz bá­
rom esztendeje, hogy beállt Teleki Pál is 
az eltávozott legnagyobb magyarok sorá­
ba. Teleki F'álra nem kellenek díszítő jel­
zők, ma már minden magyar tudja róla 
őzt a történelmi igazságot, hogy »*. 6 
életében „magyarnak lenni“ nemcsak két 
szó volt, hanem a lelkiismeret legsúlyo­
sabb parancsa. Életét és halálát ennek a 
két szónak « szolgálatába állította. S an­
nak megítélésére, hogy szolgálatát mily 
mértékben teljesítette a legszigorúbb bí­
róra: lelki ismeretére. Teleki Pál tanított 
és utat mutartott a jövőre. Meríthetünk 
életéből gazdag tapasztalatot és halálából 
becsületes magyarságot. Teleki Pál emlé­
kének akkor felelünk meg igazán, ha nap 
mint nap hitet teszünk magyarságunk 
mellett és az élet minden percében meg­
tesszük kötelességünket hazánkkal és ueiv 
retünkkel szemben.

DONAUEUROPA. (Zeitschrift für die 
Probleme des europäischen Südostens) 
1944 február.

S. M. Stcdemlija „Albaniens Schicksal“ 
(Albánia sorsai címen ír cikket. Sufflay 
Milan horvát történetíró szerint az albán 
nép illyr elnevezés alatt jelentős szerepet 
játszott az ókorban. Később eltűnt a tör­
ténelem színpadáról, de nem nyomtala­
nul, mert tovább él rejtve a balkáni né­
pek nyelvében és sajátságaiban. Suffhay 
rettenthetetlen, harcos népnek írja le az 
albánokat.

A szerző szerint az albánok származása 
homályos, az illyrektől való származásukat 
egyáltalában nem lehet bebizonyítani, csak 
annyi bizonyos, hogy népi alapjuknak 
magja illyr.

Az illyrek az ókorban a Balkán-félszi­
get nyugati partján laktak 12 törzsben. 
A római uralom alatt ezek a törzsek fel­
oszlottak. A korai középkorban a törzsi 
öntudat még jobban kialudt, \ népván­
dorlással latin és görög, már előbb thrák 
és pelasg elemek keveredtek az illyrek 
hez. Ezeket követték a szlávok, majd no­
mád román hordák. így egv egészen új 
népfaj alak tilt ki, amelyet a byzancí tör­
ténetírók „Arban"-nak vagy „Alban,,-nak 
neveztek.

A horvátok keveredését az albánnal n 
következőképen magyarázza a szerző. A 
horvátok lehúzódtak a diokliUai meden­
cébe. az ottlakó nép részben keveredett 
velük, részben az albán hegyekbe mene-



kiilt «-tőlük. így a SkutérUÍ völgyébe» 
egy új közössé* alakult ki, amely jelen- 
tös szerepet játszott a 10. században egész 
Albánia területén. A 11. században a mai 
Montenegró is Északalhánia területén 
Szkutári székhellyel állam alakult. Elért 
az albán Vladimir fejedelem állt. Ez a fe­
jedelemség később királysággá fejlődőit.

A dioklitiai királyi ház kihalása után 
új uralkodó kerül uralomra: Bicran Ne- 
man -a, bizánci hűbéres. A leghatalmasabb 
Ncmanja, Dusán idejében Albánia Szer- 
biálioz tartozott. Dusán halála után az 
cihán területek lassan függetlenítették ma- 
gukat, legelőször Dioclitia, első Balsa ál­
lamfő vezetése alelt. Fial Strazsimrr, Dju- 
rso, 11. Balsa tovább folytatták apjuk hú 
dító politikáját, leverték a hatalmaskodó 
urakat, elfoglalták Durazzó városát. Kruja 
urát, Thopia Károlyt pedig elűzték. Tho- 
pia a törökökhöz fordult segítségért, mi­
nek következtében a törökök Albániát 
138$ ban leverték, Thopia pedig megkapta 
Durazzót.

Albánia történelmének legdiesőségesebb 
alakja Castriota György (S-kender bég]. 
Hét éves korában a törökök elrabolták, 
janicsárnak nevették, résztvett az 1443-1 
nisi ütközetben a törökök oldalán, ahol 
Hunyadi a szultán csapatait szétugrasz- 
tolta. Itt összeszedett háromszáz albán ka- 
lónál, akikkel Krujáha ment, ahol leölelle 
a megszálló török csapatokat és Kruja 
helytartójának ktidtalta ki magát, később 
több nemzetség segítségével 1443-ban ki­
verte a törököket egész Albániából, egyik 
győzőimét a másik ulán araija, úgy hogy 
a szultán kénytelen vele békét kötni. A 
béke nem tart sokáig: Szkcinfer lieg ke­
resztes háborúba indul a törökök ellen 
Róma, Velence és Nápoly segítségével is­
mét győzelmet arat a törökökön, de hir­
telen megbetegszik és 1467-ben meghal. 
Halála után a törökök elfoglalták Albá­
niát. A 19. században basák uralkodtak 
Albániában s ezek. hogy Albániái a ki­
osztástól megmentsék, megalakították az. 
„Albán ligá". 1678-ban pedig kimondták 
Albánia függetlenségéi. Ez a nyilatkozat 
súlyos harcokat vont maga után s 1878- 
tól 1913-ig terjedő időben egyik fölkelés 
a másikat érte Miután a törökök hatal­
mát a Balkánon megtörték, 1913 éviién 
Montenegró, Szerbia és Gzrögor'zág >sz- 
totla fel Albániát Ez a felosóis szeriben 
nem volt hosszú életű, mert az OiVrjk- 
Magvar monarchia közbelépésére az or­
szágot kiürítették és a monarchia WM 
herceget ültette az Albán trónra. A her­
ceg uralkodása csak rövid ideig t trióit, 
mert az albán nép elűzte és a hatalmat az 
albániai Esszad pasa vette ál 1914-hen ts 
gyakorolta mint miniszterelnök 1918-ig.

"A páriskörnvéki békekonferearák ha­
tározataival elégedetlen albánok kiűzlek a 
megszálló olasz csapatokat Albániából és 
elismertették Olaszországukkal fügt •ilen- 
ségüket. 1920-ban két párt állott egymás­
sá! szemben: a Néppárt Achm-'l tiég íZu­
git) vezetése alatt és a Liberálispárf a du- 
razzói püspök vezetésével Hosszas Ht 
cok után végre Zogu győzőit. 1927-ben. 11- 
I)/.kiilt az olaszokkal is és számos szc-z5- 
dést kötött velük, hogy országát gi'dí- 
ságileg felvirágoztassa. 1928-ban királlyá 
koronáztatta magát. A béke nem UH-Ht 
sokáig mert 1939-»*» az olaszok formai­
lag is bekebelezték Albániát. A Badoglió- 
kormány kanitidáeióie után Albán,át a 
németek szállották meg és biztosították i z 
ország szabad fejlődését. V. V.

DÉLVIDÉKI SZEMLE — 1944, február
Szirmai Endre: A bácskai ruszinokról 

ír figyelemreméltó t anulínánvt. Hazánk 
egyes nemzetiségeinek a nagyközönséggel 
való megismertetésére törekszik a szerző, 
amikor tanulmányában a bácskai ruszi­
nok származásával, vallásával és népi sa­
játosságaival foglalkozik.

Zemplén. Abauj és Borsód vármegyék­
ből 1744-ben és 1765—67. között telepí­
tette Mária Terézia a ruszinokat Bácyke- 
resztur, majd Kucora vidékére. A Bács­
kába települő ruszinokhoz nagyszámú 
makókörnyéki magyar család is csatlako. 
zott, akik azonban gyorsan beolvadtak a 
ruszinságha. Ezeknek ma már csak a ne­
vük magyar.

Csak hosszas fáradozás után sikerüli a 
ruszinokat földművelő foglalkozásra szo­
rítani, mert ők inkább a nomád életmód­
hoz, halászathoz, vadászathoz ragaszkod­
tak. Papjaik vezető szerepet játszottak 
cgy-cgy ruszin község életében. Vallásuk­
tól való elszakadásra semmiféle propa­
ganda som tudta őket rábírni. Egyházi 
könyveik ószláv nyelvűek, főleg kievi ere­
detűek. Papjaik hosszú időn keresztül 
Kiovben tanultak, csak később Munká­
cson és a horvátországi Gyakovón. 1774 
—1941. között a bácskai ruszin egyház­
községek a szlavóniai krizseveii püspök- 
ségltez tartoztak és csak most a Bácska 
hazatérése után kerültek a kalocsai egy- 
egvházmegye fennhatósága alá.

Egykorú feljegyzések alapján megálla­
pítható, hogy már 1762-ben rendszeres ta­
nítás volt Bárskeresztúron. Az első osz­
tályban az ószláv irást-olvasást tanították 
és csak a második osztályban kezdték ta- 
nítani a ruszin nyelvet.

A földművelő foglalkozásra való átté­
rés ulán a ruszin nép igen gyorsan meg­
gazdagodott, elszaporodott és újabb rajo­
kat bocsátott ki, amelyek Sajkásgydrgye, 
Óverbász, Boldogasszonyfaiva községek­
ben. továbbá szórványosan Újvidéken és 
Kulán telipedtek k.

A bácskai ruszinoknak nincsenek népi 
táncaik, ellent étben a felvidéki ruszinok­
kal. De nemcsak a népi táncok, hanem a 
népi énekelt és regék is feledés!*? merül­
tek. A régi népviselethez való visszatérést 
is csak az utóbbi időben láthattuk a meg­
indult propaganda hatására. A menyecs­
kék jellegzetes ruhadarabja a háromszög­
letű íityula, amit a fejkendő alatt horda­
nak. A népi hímzés színei sötétkék, sötét­
zöld, vérvörös, kis mértékben fehér és 
sárga. Különleges építészeti stílusuk nin­
csen, csak a falak színezésében ütnek a 
németek és szlovákok színezésétől.

Szorgalmas, dolgozó nép, a házban elő­
forduló minden munkát maga végez el. 
Legfontosabb iparuk a kendereldolgozás. 
Asszonyé k. leányok szövés-fonás részére 
szobákat héretnék, ahova azután a leá­
nyok is eljárnak.

DEUTSCHTUM IM AUSLAND. (Stutt­
gart, 1943 szept —okt) F F. llunsche 
(Zur deutschen Cberseauswandenmg des 
19. Jahrhunderts) még eddig hivatalosan 
közzé nem tett akták adatait közli az 
amerikai és afrikai német kivándorlásról. 
A kivándorolt németek köze számítja „a 
Poroszország keleti területéről származó 
lengyelül beszélő lakosságot" Is. — G. 
Spateh (Das us-amerikanieche Staatsbe­
wusstsein i nd der deutsche Einwanderer: 
különbséget von a német nacionális-faji

idealizmus, az anver'lta pozitív gondol­
kodás az emlieriség egységéig vezető fej­
lődési eszme közölt. Megá' apitja, hogy 
ezt sok német könnyebben cfogadla, mint 
a faji idealista gondolatot. Okait abban 
látja, hogy a kwanőxloit ottl onról nem 
faji tudatot vitt ‘k míguKkai. hanem csak 
egyházi tradic'ős megkötött .éget, s nem 
mint zárt csoport álltak szemb-n az Egye. 
sült Államokkal, l.invni in at egyének. 
Tébát nem lehettek ott a német kultú - 
felfogás közvetítői. — P. Schneider 
(Deutschlands grosse Söhne in der Welt) 
a bismarcki késeimet gondolatot okolja 
azért, hogy a százmilliós németség mosla- 
nig nem törődött külföldön élő cgylier- 
madával. Ma már megértette, hogy az ál­
lam és nép nem azonosak, a nép a vér­
éig által összekötőit közösség. Ma is 10 
millió német él a Birodalom határain kí­
vül. Vágyukat a temesközi költő, Adolf 
Müllcr-Guttenbrunn fejezi ki: „Óh, hogy 
világ választ ej anyaföHünktöl és ha­
zánknak csak idegenek e„^,..ak“ De Hit­
ler szava szerint minden német a Biro­
dalom védelme alatt áli, bárhol él is. 
A németség harcai közt említi a szerző 
az erdélyi Ludvig Rothot, mert német- 
voltáért halállal lakolt, C. Steinackert, 
J. Bieyert, Adam Müller-Guttenbrumit, 
mert sikeresen ellenálltak a nagyér asz- 
szimilációnak.

O. Kurz (SeBsstdarstellung der Englän­
der in ihrer jüngsten Sprach-propaganda ! 
Az angol, mint világnyelv terjesztésének 
főközpontja a British Council (1934). A 
könyvkiadók pedig külön osztályt rendez, 
lek be e célra. Nyelvkönyveik és folyó­
irataik a kővetkezőképpen ábrázolják az 
angol embert Szereli a sportot, a termé­
szetet, élvezi az élet kis íeömeit. Erős a 
valóságérzéke, gyakorlati józan esze. A 
környezetet s az élet fontos dolgait éle­
sen megfigyeli. Érzelmeit nem mutatta. 
Szerény, figyelmes, türelmes, nyugalma 
rendíthetetlen. Kifizetőnek tartja a kor­
rekt magatartást, a fair play-t az élet 
küzdelmeiben. A katonát nem dicsőíti, el- 
lensége a ntililaiizmusnak Ezért a ig em­
lítik a nyelvkönyvek a világháború első 
szakaszát. Az arisztokratikus társadalmi 
formaságok helyett a közösségi érzést, a* 
egészért való tevékenységet hangsúlyoz­
zák. A politikai nagyságokat mellőzik, sz 
angol technikusokat, kutatókat, felfed« 
zőket emelik ki, hangsúlyozva egyszerű 
származásukat, nélkülöző if.ókorukat. . 
nőben a férfi bajtársúi. munkájának bá­
tor és vidám résztvevőjét látják.

W Keiper (Französische Kultureinflüsse 
in Argentinien!. 1609-ben egy buenos- 
airesi szoborleleplezésen még így je1*- 
mezte Thiébaut. francia miniszter az ar- 
gentinaiakat: „Alkotmányotok amerikai,ál­
lattenyésztésetek angol. Katonáitok sisakja 
német, telketek azonban latin, intelligen­
ciátok pedig teljesen francia." A francia 
kultúra még azután is vonzotta az argen­
tin egyetemi hallgatók ezreit, de már 
1910-ben ellenhatás indult meg. Erősödött 
a német kuiUírbefolyás, s ez az argentin 
művelődés önállóságát jelenti, mert ezt 
segíti elő a német kultúra .

Egyéb cikkek: „Deutsche Treue (• 
kiadó Írása), „Die Juden in der Grün-
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iskolák vernek: 79 népiskola 307 osz­
tállyal, 2 fa- is 1 algimnázium, 1 keres­
kedelmi akadémia, 2 polgá- iiskola Ezer 
szerbre 15, magyarra 18, románra 6 kö­
zépiskolai tanúié esik.

Nánay Bé/u

SÜDOSTDEUTSCHE RUNDSCHAU. (Bu­
dapest, 1914. I. sz.)

E bolgár-szám legtöbb cikke Bulgáriá­
val foglalkozik s számos fényképfelvételt 
csatol kísérőül, ti. Goldschmidt (Bulgari­
sches Mosaik) 1043. ív} bulgáriai benyo­
másairól számol be. Kiemel), hogy Bul­
gáriában nincs úriréteg. \ vezetők is « 
népből származtak, vele élet- és gondolat- 
közösségben élnek. Az újságírók is oly 
közeiállnak hozzá, mint a magyarországi 
németségben. Bár nagybirtok nincs, a mű­
velhető főid és a lakossá«; arány száma a 
legrosszabb Európában, a nemzeti jöve­
delem Is csekély. Ezt jól szervezett és jól 
működő szövetkezeti rendszerrel igyekez­
nek ellensúlyozni. Mindezzel ellentétben a 
nép kultúrigényei meglehetősen magasak. 
Goldschmidt gyakran látott juhászt, amint 
a nyája melleit újságot olvasott. A bol­
gár vallásos nép. Az egyháznak az állam 
életében nagy szerepe van. A bolgár ka­
tonanép is. ők ,.a Balkán poroszai“. Bol­
gárok szervezték Európa első kötelező 
munkaszolgálatát, majd átalakították a 
Tod? *’”rvezet mintájára A Uráliik a 10 
—tfc éves fiúk és lányok ifjúsági szer­
vezete szántén müitáris jellegű.

A I«ígérők ma is hálásak az oroszok 
iránt, mert nekik köszönhetik felszaba­
dulásukat a törökök alól. A neuibyi bé­
kekötés után Bulgária lett a Harmadik 
Internationale legfontosabb tárgyává s az 
enlefkklüelek közül számosán rokonszen­
veztek a kommunizmussal A kormányzat 
azonban eleitől fogva harcol ellene.

A. Kornhuber (Der deutsche KuHurein- 
fhiss in Bulgarien) megállapítja, hogy a 
német kultúrhatás Bulgáriában csak a 
19. sz utolsó évtizedeiből kezdődik. A 
bolgár ifjúságot az erős orosz-barát han­
gulat Moszkva vagy Kiev felé, demokra­
tikus beállítottsága. Nyugat kultúrája, 
Svájc, Belgium és Franciaország felé irá­
nyította. Még ma is ie!en«ős hatások fe­
szülnek a német knltúrhefolvás ellen. Ez 
esek lassan erősödik. Német tudósok ve­
tették meg a bolgár tudomány alapját. 
Majd Ausztria. München, Lipcse egyete­
mei ragadták magukhoz a bolgár ifjúsá­
got. úgyhogy a szófiai egyetem mai pro­
fesszorainak és magántanárainak több 
mint fele német egyetemen tanult. 1940- 
beu közei ezer bolgár látogatta a német 
egyetemeket. Szófiában német tudományos 
intézet, számos városban német iskola 
működik

P. Miialew (Kulturelle Beziehungen 
zwischen Ungarn und Bulgarien im 20. 
Jahrhundert) a megvár újabb kultúrha- 
tisoket sorolta elő. Bár a bolgárok ön­
álló állami életük óta élénken érdeklőd­
tek a magyar izolálom iránt, legtöbb- 
nvire idegen fordításokból fordították le 
Jókai. Mikszáth, Molnár Ferenc, Herrzeg. 
Móricz. Zilahv Latos munkáit s az Em­
ber Tragédiáiét. Petőfi centennáreumakor 
emlékkönyvet adtak ki. Számos magyar 
színművet és operettet adtak elő. A Ma­
gvar Elbeszélők Antológiái« a legúlabb 
írókat ismertette meg. Magvar részről fő­
ként a bolgár tudomány ként érdeklőd­
tek Itt Gombóez Zoltán, Melich és Né­

met Gyula munkássága em'llfudő. Kieme­
lés illeti Fehér Gézát, me-l a bolgár ős- 
történelem számos fontos kérdését vilá­
gította meg.

A bolgár ifjúság csak csekély .számban 
keresi f(| a magyar egyetemeket. Leg­
többen vannak a pécsi és debreceni egye­
temen, tizenöt buszán. Viszont a debre­
ceni nyári egyetemnek vannak hallgatói, 
akik 17 év óta minden évben b:1 iratkoz­
tak. Magyar ifjak nem látogatják a bol­
gár egyetemeket. A leég ír magyar kul- 
túregvezmény, a budapesti Bolgár Inté­
zet s a szófiai Magyar Intézet remélhető­
leg elmélyítik e két nép kulturális viszo­
nyát.

K. Mijatev (Die bulgarischen Klöster als 
Träger nationaler Kultur) nrról Ir. hogy a 
tűrök uralom alatt csakn'in kizárólag a 
kolostorok tartották fenn a bolgár müve 
lődést. — L. Zwelkow (Bulgarien und 
der Balkan) Balkán Erk-olmáját, a ha­
tárkérdést fejtegeti. Bizonyítgatja Bulgá­
ria történeti és néprajzi jogát a Vardar- 
vőlgyéhez. — S. Wavsileff (Der Weg zur 
Einheit Bulgariens) időrertdlien vázolja 
fel Bulgária történetét az ázsiai őshazá­
tól kezdve. Apróbb adatd.ru. házassá­
gokra, Irónvisrályokra, hódításokra fordít 
gondot Bulgária történetének csúcspont­
ját a legújabb terükthódltásokban látja.

E. Barta—Schlüter (Nachklang zur 
Wanderausstellung Volksdeutscher Küns­
tler aus Ungarn irn Reich) bő illusztrá­
ció kíséretéit»'!! mutatja be a magiarnr- 
szági német képzőművészek berlini kiál­
lítását.

A Lapszemle ismerteti a Donatmtrops 
egy cikkét, ameiv a magyar-orosz vonat­
kozásokat tárgyalja. Jóbarátság volt a 
honfoglalás előtt és után. A 14. században 
elbldegülés állt )>c a katolicizmus és az 
ortodoxizmus ellentét» miatt. Ezután az 
esetleges viszonyok szaka következett A 
szabadságharc idején — egykorú orosz for. 
rá sok szerint — a magyar—orosz viszony 
barátságos volt. A bécsi kormány szemre­
hányást tett Paskievivsnek. hogy tisztjei 
barátkoznak a magyarokkal. Paskicvics 
pedig jelentette Szent Pétervárótt hogy 
magyar tisztek inkább beállnak az orosz, 
mint az osztrák hadseregbe. Kossuth, is­
mételve II. Rákóczi Ferenc gondolatát, azt 
a nyilatkozatot tette, hogv n legjobb meg­
oldás az lenne, ha I. Miklós cárt tehet­
nék Magyarország királyává. I. Miklós 
császár pedig úgy nyilatkozott volna: két 
hibát követett el csupán a külpolitikában; 
az egyik, hogy csapatait Magyarországira 
küldte, a másik, hogy azokat onnan visz- 
szavonta

A szovielrezsimmel megszűnt a két ál­
lam viszonva. Magyarország nem érde­
kelte a Szovjetet, nagyon nyugatra volt 
számára. Volt azonban a Szövőinek egy 
szép gesztusa, visszaadta az 1818 is ma­
gyar zászlókat.

.Vonni; Bein

HITEI, — Nemzetoolltifcal szemle (Ko­
lozsvár. 1944. február.)

Tinódi Gábor: A délerdélvi magyarság 
szellemi élete címen ír kimerítő rikk-1 
arról a nehézségről, melyen a második 
kisebbségi sorsba szakadt macvar szelte- 
miség keresztül megv. Hélerdélv magyar­
jai most kettős megnróbáltatáson men 
nek keresztül, egyrészről a háborús gon­
dok nehezednek kettőzötten a nemzetlest. 
ről leszakadt kisebbséglekr». másrészt pe­

dig az a megkötözöttség teszi súlyossá 
helyzetüket, amivel a többségi nép őrkö­
dik féltékenyen minden kulturális meg­
mozdulásukon. A délerdélyi magyarságnak 
a bécsi döntés után mindent élőről kel­
lett kezdeni, azonban, amíg az első kéz 
dévhez nagyobb tömegű magyarság és 
.szellemi irányító központ Kolozsvár váro­
sában kéznél adódott, a mostaninál szét­
tagoltság és kevésszámú (az is nehéz lelki 
körülmények közt élő) vezetővel indulha­
tott meg. Mi sem természetesebb, hogy ez 
először is a szellemieken érezhető meg 
nagy mértékben. Legsúlyosabban a lap­
hiányt sínyli meg Dél rdélv magyarsága 
Mind szorosabbra vont terjedelemmel és 
kevesebb szókimondással jelenhetett meg 
az az egy két lap ts, amelynek jelenlétét 
megtűrték a szellemiek fölött őrködő cer­
berus/ok. A nyilvánosság hiánya miatt 
nem nevelődhet ezért fiatalabb In-nemze­
dék. A második nehézség aztán már eb­
ből következőleg adódik és ez. a könyv­
kiadás. Se nyomda, se engedély nem ál! 
segítségükre az irodalom fölött őrködő 
magyaroknak s ezért minden igyekezetük 
csupán füzetek kiadásában merülhetett ki. 
Három év alatt alig-nlig jelenhetett meg 
szépirodalmi értékű könyv. Pedig, hogy 
milyen nagy a betüéhség a délerdélvi 
magyarságban, mi sem bizonyltja jobban, 
mént a mull évben megjelent Havi Szemle 
kelendősége, ameiv az első számok után 
rögtön elérte a XőOO-as előfizetői számot. 
Az irodalmi törekvéseket könyv htján a 
naptárak elégítették ki. Egyre-misra je­
lentek meg az irodalmi értékű naptárak, 
némelyike a 18.000-es példányszámot is 
elérte. Számos kísértet, sok m 'gtorpanás 
és kudarc, keserű csalódások jellemzik a 
délerdélvi magyarság Hároméves szellemi 
életét. A romániai magyar iró ének óta 
magába fojtja vágyait, keserűségeit, népét 
féltő aggodalmait, vogv óvatosan keresi 
a megnyilatkozás lehetőségeit és elodázal- 
lan feladatait, mert maga az. írott szó ki 
csak megszűrve juthat a közönséghez.

DONAUEUROPA. Mániáit szám.
Gál István készülő könyvéből közöl do­

kumentumokat a Donaueuropa márciusi 
száma. Az okmánytár címe: Magyar Du­
na konföderációs tervek Megjelenése ma­
gyar, német nyelven a közeljövőben vár­
ható.

A nemzetiségi kérdés már 1848-ban a 
legnagvobb problémája volt a magyarság­
nak a Habsburg-házzal kötött perszonális 
unió idején. Kossuth Lajos 1848-ban ezt 
Irta lapjában: „A magyar korona államai 
közölt nem akarok Írországot látni hanem 
testvériesen egvüttélő, szabad, boldog né­
peket. melvek közül egyik sem tekint a 
másikra irigy szemmel.“ A nemzetiségek 
egv része együtt harcolt a magyarsággal az 
abszolutizmus ellen. A bécsi udvarnak si­
került a nemzetiségeket csatasorba állíta­
ni a forrongó magyarokkal szemben. Jel­
lemző tünet, hogy Bakunin a prágai gyű­
li .n ennek az osztrák szellemnek szét- 
rvrrsalását ajánlotta. Kiadta a jelszót 
közéneurópal szláv testvéreihez: „Világos, 
nekünk most a magyarok mellé kell áll­
nunk és Windlsehgrilz ellen kell men­
nünk,“ Az osztrák vezetőférfíak, Sehwar 
zenheég herceg, Stadion gróf és Bach 
1848 ban a nagv Grandmonarchien dolgoz­
tak Stadion gróf őt kerületre osztotta az 
országot, melyben egyenlő jogú tagként 
szerepelt volna Magyarország is. Ezt az
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AZ EGYESÜLT KERESZTÉNY 
NEMZETI LIGA

KISEBBSÉGI SZAKOSZTÁLYÁNAK 
újabb pályázata

Mind eredményesebb az a munka, amit 
a magyar főiskolai ifjúság önkéntesen vé­
gez a Duna völgye nemzetiségeinek hely­
zettanulmányozásával. A mag var főiskolai 
ifjúság fölismerte a nehéz történelmi idő- 
két és mind széle se hl) tábor csoportosul 
az Egyesült Keresztény Nemzeti Liga Ki­
sebbségi Szakosztálya köré, hogy e kérdés­
ben kutatásokat végezzen, a Liga pedig 
szinte felbecstiPlietetetk.n szolgálatot tesz 
magyarságunknak a pályázatok kiírásával, 
mert ezzel nemzedékeket nevel rá a jövő 
Magyarországának nyitottszemű vezetésé­
re. Éz az ifjúság már az iskola padjában 
megismeri legégetÖI>b problémáinkat és 
már diák korában keresi a helyes meg­
oldást. Elég csak egy p5W*ntást vetni a 
pálya tételek re, hogy felfogjuk kellő érté­
két ennek a munkának. A legújabb pálya- 
tételekben helyetfoglal minden problé­
mánk: 1. Közős érdekek a DunovöJgyé­
ben és érvényesülésük nehézségei különös 
tekintettel a magyarság és romániai 
viszonyára, b) a magyarság és borválság 
viszonyára, cl a magyarság és szlovákság 
viszonyára, d) a magyarság és szerbség 
viszonyára. A pályázók szabad választás 
szerint az a), b), c), d) alatt felsorolt kér- 
elések bármelyikét feldolgozhat ják. 2. Az 
erdélyi szászok a magyar állam keretében 
fa szászság különállása, a részükre bizto- 
sftott privilégiumok, jogok stb.) 3. E'íyik 
magvxirországi nemzetiség értelmiségi ifjú­
ságának helyzete. Szervezeti, szellemit éle- 
te, mozgalmai, főbb életpályái. Azután 
Magyarország egyes vidékeinek feldolgo­
zandó pálya tét elei; Egy északerdélyi vagy 
déleidéiyl város magyarságának lőrtér.ete 
1018-tól nap»ainkrg. Egv felvidéki vagy 
szlovákiai város magyarságának történeti 
1918-tói .napjainkig. A délvidéki magyar­
ság, valamint Horvátország és Szerbín "s- 
mert(>tésére vonatkozó tételek: Egy dél­
vidéki város magyarságának története 
1918-tól napáinkig; A bácskai vagy bá­
náti x-agy baranvai szórvánvmagvarság 
helyzete és gondozásának módja: A szerb 
iskolaügy a magvar uralom alatt és a 
magyar iskolatig>' a jugoszláv urlom alatt: 
A horvát egyetemi ifjúság 1939—1940. év 
között. Szervezrte, szellemi élete, mozgal­
mai. A gazdasági tételekből pedig; a ma­
gyar kereskedelem teljesítménye a múlt­
ban és feladatai a jövőben a dimaxdlgvl 
államokkal kapcsolatban, emelkedik ki 
Az egyéb tételekből pedig; a kulturális 
együttműködés jövője Délkelet-Eirr >pá 
ham és Magyarország szerepe e téren, va­
lamint: a nemzetiségeink főbb jellemvo­
násai, a testnevelési tételből: a magyar 
sport hatása és jövője a dunavölgyi ál­
lamok sportéletében. X’égiiT az Aradi Szö­
vetség 500 pengős pályadíja zárja le a 
pályázatot Arad sz. kir. város és Arad 
x'ármegve története 1918 és 1943 között, 
kapcsolatban a X'áros és a megye múlt­
beli és jelenlegi szerepével és jel ml őségé- 
vei a magyarság szempontjából. Vahmeny­
nyi pályatétel a magyar jövő kérdéseinek 
megoldására szólítja fel és hívja a ®e* 
gyár ifjúságot. ß S’
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elképzelést Magyarországra . A akarta erő­
szakolni.

Teleki László párizsi köv; tünk volt az 
első, aki felismerte a magyarság verető 
szerepét az új föderativ konstrukción belül 
ős tervet dolgozott ki a nemzetiségekkel 
való együttrmmkiükodá-sról. Ö ős titkára 
Szarvadi Frigyes állandó összeköttetést 
tartottak fcmi az lR.'tl-cs lengyel emigrán­
sokkal, kik az őszaki ős déli szlávok egye­
sítésén fáradoztak, össze is jöttek Párizs, 
ban a londoni emigránsok bevonásával 
tartott fi lésre, hol irtán megbán, tik..ve­
tették a dolgot. Ezen az összejövetelen 
megjelent Rieger Ferenc és Pulszky Ferenc 
is. Mikor 1849 április 14-én a magyarok 
Kossuth Lajos indítványára trónvesztelt- 
nek nyilvánították a Habsburgokat, a tár­
gyalások megélénkültek. Gróf Batthyányi 
Kázmőr Kossuth külügyminisztere elérke- 
zetlnek látta az időt a dunai államok kon­
föderációjára Szemere Bertalan belügy­
miniszter nemzetiségi törvénytervezetet 
dolgozott ki, melyet 1849 július hó 29-én 
Szegeden hozott nyilvánosságra. Ezeket a 
terveket Brat in mi Jón szavaival élvén; 
„az orosz zászlóaljak megsemmisítették a 
szláv—magyar—román ügyességet“. Kos­
suth Garasaninnak erről a kérdésről Így 
nyilatkozott: ...Szilárd meggyőződésem az, 
hogy hazám jövője és a kiVimbőző szláv 
nemzetiségeké csak figv biztosítható, ha 
egységes szövetségre lépnek egymással. Ezt 
már a szegedi országgyűlésen is kinyilat­
koztattam és ha szerencsétlen körülmé­
nyek arra nem kényszerítették volna, Ma­
gyarország ezen terv megvalósításába n 
legszebb feladatát látta s-o'na“.

A cikk közli Wesselényinek a románok­
kal történő megegyezési tervez1 tét. — 
Szarvadv Frigyes levelét r .niovsk; gróf­
hoz, Teleki László sorait Kossuth Lajos­
hoz, (1848. má ills 14-én! V lihlapickv-féle 
párizsi jegyzőkönyvet, Batthyány Kázmőr 
gróf köriratát a diplomáé"-»! ügyvivőkhöz 
a katonai határőrvidékeken. Kossuth és 
Raleescu megállapodásait 1849. július 
14-őn Szegedén, Szemere Bertalan belügy­
miniszter tervezetét 1849. ifilkjs 14-ről Sze­
geden. Gróf Batthyány Kázmőr külügymi­
niszter levelét Pulszks- Ferenchez, aki ak­
kor londoni magyar követünk volt (Sze­
ged. 18t9, július 14-től.) A közölt doku­

mentumok a Donaueurópa ezen számát igen 
értékes és keresett számmá teszik azok 
szemében, kik a dunaieurópai együttmun. 
kálkodás magyar előfutárjaínak működé­
sét eredeti okmányok alapján tanulmá­
nyozzák.

Polácsi János

KISEBBSÉGVÉDELEM. (Budapest 1944, 
5—6. száma.)

Egyed István: Nemzetiségi törvényünk. 
Hetvenöt éve annak, hogy a magyar tör­
vényhozás beiktatta törvénytárába a nem­
zetiségi egyenjogúságról szóló törvény­
cikket. A magyar szentkorona országai­
ban élő népek egyenjogúságát a magyar 
történelem évszázadain keresztül az biz­
tosította, hogy a magyar állam a latin hi­
vatalos nyelvet Európában a legtovább 
tartolta fenn. Ilyen körülmények közölt a 
magyar nyelv a többi népek nyelvével 
szemlien tulajdonképpen semmi előnyt 
nem élvezett: a hivatalos nyelv a magya­
rok részére éppúgy a latin volt, mint a 
nemzetiségek részére. A nemhivatalos élet­
ben a nemzetiségi nyelvek a magyarral 
egyenlő módon érvényesülhettek és a ma­
gyar állam területén jelentek meg olyan 
nemzetslégek első irodalmi termékei is, 
amelyek a határokon túl önálló államot 
alkottak (román, szerb). A nem magyar 
anyanyelvűek a magyarokkal egyenlő 
módon kaphattak nemességet, köztisztsé­
get és érvényesülésük a közélet egy terü­
letén sem volt korlátozva. Hogy mennyire 
megértő volt a magyar politika nemzeti­
ségeink iránt, mi sem bizonyltja jobban, 
mint az, hogy a szabadságharc, leverése 
után az osztrák kormány, amely a nem­
zetiségeket állandóan a magyarság ellen 
izgatta, az abszolutizmus (1849—4867.) 
idején mit sem tett jogaik védelmében, 
sőt németesítésével egvütt sújtotta ők' t a 
magyarsággal. Egyed István cikkében, ha 
csak v&zhatosan is, éppen eléggé bizonylt­
ja, hogy a magyar törvényhozás e nem­
zetiségi igények kielégítésében már ezelőtt 
75 évvel önként mily messzire ment el. 
Valóban mintaszerű törvényt alkotott, 
amely évtizedekkel megelőzte korát. A 
magyarországi nemzetiségek helyzete más 
államokkal összehasonlítva, mindenkor 
előnyös volt.

Id. úr. lixlnger Lészid

Megrendülve vettük a hírt, hogy ki. dr. 
Air inger László, a szlovákiai magyarság 
egyik vezéregyénisége, a Szlovákiai Ma­
gyar Párt volt központi párt igazgatója és 
hivatalos lapjának jelenlegi főszerkesztője, 
egyházi és társadalmi intézmények veze­
tőségi tagja, március 22-én meghalt. A 
Láthatár, mint a kisebbségi sorban lévő 
magyar testvéreink életének szemlélője, 
részi kíván magának ebbő8 a mélységes 
gyászból, amely id. dr. Aixingrr László 
halálával az egész szlovákiai magyar kö­

zösséget érte. Nem ismertük személyesen, 
de tudtunk minden lépéséről, életének jó­
formán minden mozzanatáról, ami nem 
volt más, mint örökös harc és céltudatos 
küzdelem, a kisebbségi sorsra jutott ma­
gyar testvéreink eddigi jogainak megvédé­
se, a szlovák állam törvényes keretein be­
lül emuk a jognak minél szélesebbé té­
tele, kulturális, szociális és gazdasági 
egyenjogúság a vezető néppel, Emlékét 
megőrizzük azzal a szent elhatározással, 
hogy amit ő odaát tett a magyar­
ságért, hatványozott alakban folytatjuk 
Idehaza ottani magyar testvéreink érdeké- 
licit. Doma János



SZLOVÁKIAI HIREK;

Változások a magyar- szlovák Idegen 
l,„*atom pénzügyi Intézkedéseiben
Mér jelentette a Gazdasági Láthatár, hogy 
u „»avar szlovák idegenforgalmi kap­
csolatba« a Magyar Nemzeti Bamk ás a 
Szlovák Nemzeti Bank bizonyos pénzügyi 
intézkedési két telt. Ezeket a már közzé­
tett pénzügyi intézkedéseket oda módosí­
tották hogy a Szlovákiából Megyaror- 
szágthi tett megáotótogatásoknál uz uta 
lási csekk kötelező vásárlását minden ma- 
ayarországi tartózkodási nap után 30 pen­
gőben, a Magyarországból Szlovákiái)« 
történt raagánlátogatásokoál pedig ióO 
[tengőben állapították meg

Numerus clausus az egyes 
iparengedélyek kiadásinál
Mini a Gazdasági Láthatár értesül, ez 
eperjesi Kereskedelmi és Iparkamara kéz 
deménvezö lépést lelt az iparengedélyek 
kiadásénál és bevezette « numerus clausus! 
az .gyes kisipari ágakban. A« eperjesi 
kamarának ez az intézkedése most mai 
hivatalos körök intézkedéseiben is kifeje­
zésre jutott. így e legfelsőbb közellátási 
hivatal fethívésára a gazdasági miniszté­
rium utasította « megyei és városi hiva­
talokat mint elsőfokú iparhatóságokit, 
hogy a cukrász-, fagvlaltkészítő. és ci- 
In'sziparban. továbbá a teztü-, koníefcetós-
és zövkiánikereskedelemben — valamint
mindazokban az iparokban, ahol teitü- 
anyagot dolgoznak fel. ne adjanak ki új 
iparengedélyt ilyen iparok gyakorié vára, 
illetve folytatására

Oraentseállftíst vasúti tarifaemelés 
a Magyarországba irányuló szállításnál: 
Tekintettel arra, bogy a szlovák vasútak 
Iclicrárularifájában a cementet a 17-ik 
osztályból a 12-ik osztályba helyezték, 
magyar-szlovák viszonylatban a cement 
szállítási dijszehasa megfelelően emelke­
dik. Ez a díjszabás a portbtÉdeemeotne* 
li-höszcrnye. Lédcc, Lietava-Lucska és 
Stomfa-Mászt állomások.« 
szági állomásokra törtéi 
érvényes.

királyi kormány képviselője és Potyák dr. 
meghatalmazott miniszter, a szlovák kor­
mány megbízottja kicserélték azt a jegy 
léket, amely a magyar -szlovák árucsere 
egyezmény hatályának meghosszabbítási 
ról szól Ennek ez aktusnak a révén a 
magyar—szlovák árucsere-egyezmény ha- 
tálvál ez év éprtis végéig hosszbldtottik 
nteg. A magyar— szlovák gazdasági tár­
gyalások az új árucsere-egyezmény meg­
kötése érdekében csak a hunét utáni na­
pokban kezdődnek meg.

A kisipar tagozódása Szlovákiában 
A kisiparosok szaktársuletának szövetsége
— mint a Zivnost e. kisipari szaklap közli
— ,s szlovák Nemzeti Bank megbízásából 
most fejezte be a kisiparosok strukturális 
tagozódásénak kivizsgálását. A szlovák ál­
lam területén mflködö SO ipartársulalnál 
« következő eredménnyel végződött az 
összeírás: a fémfeldolgozó iivarhan (gép­
lakatos. bádogos, sib'. 4369 kisiparos 2H4 
segéddel, 4234 tanonceal. az építőiparban 
kőműves, asztalos, szobafestő, stb.) 6109 
kisiparos 4163 segéddel és 3213 tanonceal. 
a fafeldolgozó iparban (bútorasztalos ká­
dár) 3371 kisiparos 2034 segéddel és 1010 
tanonceal, ruházati iparban 9634 kisipa­
ros 4365 segéddel és 5081 tanonceal dol­
gozott, Felsorolja még az említett cikk. 
hogy összesen 56.479 kisiparos működött 
Szlovákiában, akik 16.742 segédei és 
20069 tnnoneol foglalkozt ittak.

Olvmkoronás emlékérmék klhoesátása
Március 14-én ünnepelte Szlovákia önálló­
ságának ötödik évfordulóját s ebből az 
alkatomból 50 koronás pénzérméket bo­
csátottak ki.

Burgonyarendelet
Tekintettel arra a körülményre, hogy a 
szlovákiai burgonyatermés az 1943. évben 
aránylag gyenge volt. « legfelsőbb köz- 
élelmezési hivatal megtiltotta, hogv ánr. 
1 -löl kezdve burgonyát keverjenek « ke­
nyérbe Az egységes kenyérnek legalább 
70 százalék búza- vagy rozslisztéi kell tar

I iogy az
larkamara mél­
ábból a eélból, 
;ülő»ösen a fa- 
- gépek beszvi - 
iHctönö* nymj

Kisiparosok gépfelszei
lllrt adtunk annak idej- 
eperjesi kereskedelmi és 
kit szövetkezet alakult 
hogy a kisiparosokat -- 
és fémfeldolgozó iparbat 
zésében kisehb-nagyobb 
fásával segítse. A kisiparosok részéröl oly 
nagy érdeklődés mutatkozott már eddig 
is. hogy az említett fa í* fémiparosokon 
kívül a húsfeldolgozó, fogtechnika és 
nyomdaipari szakmabeliek is csal lakoztak 
a szóvetkezeti mozgalomhoz és annak 
munkásságát mind nagvoldi és nagyobb 
arányban veszik igénybe A szövetkezet az 
elmúlt évben több mint negyedmillió ko­
ronái fordított gépbeszerzésre

A magyar szlovák ámmere-egyesmény 
hatályénak meghosszabbítása
A pozsonyi kütügvtmnisztérmmban bor­
sosháti Kuhl Lajos dr. meghatalmazott 
miniszter, pozsonyi köret, mint a magyar

Ioltók hogy a burgonyf 
célra használják.

SHóépiláal Programm
Szlovákiában ez elmúlt 1943. évben 300 
gabona silót építettek. A nyilvánosságra ho 
zott progremtn szerint összesen 1600 siló 
építését határozták eL Az 1944. évben 900 
siló építését vették programba

ROMÁNIAI HÍREK:

A vajtermelé* elérte 
a háború előtti nívót
Romániában a háborús években igen nagy 
mértékben visszaesett a vujtermelés, úgy 
hogy a kormánynak komoly gondol oko­
zott" a vajtemelésl emelni mennyiségileg 
annyira, hogy az ne menjen a minőség 
rovására. Ez" a kísérlet az első években 
eredménytelen maradt. Most azonban az 
újabb statisztikai kimutatásokból azt lát­
juk. hogy a legutóbbi évben a vajtermelés 
12 és fél millió kilogramm, melyből ö 
millió kg-t a tejfeldolgozó ipar. 7 és fél 
millió kg-t pedig a kisgazdák termeltek, 
liléivé ámítottak elő.

MAGYARHONI GAZDASÁGI LÁTHATÁR 

A HANGYA
e szövetkezeti hálózat óriási arányú meg­
erősödésének a tükrét mutatta a március 
31-én megtartott XLV rendes közgyűlé­
sén. Nagyarányú fejlődést mutat mind a 
központ, mind a tagszövelkeretek belső 
megerősödése. A Központ úzletrésztökéje 
töt* mint 30 millió pengőt tesz ki, a tag- 
szövetkezetek össztőkéje pedig a tavalyi 
10.60-ról 19.30 millió pengőre emel­
kedett. Az, összes jövedelem a mnltévi 451 
millióval szemben 002 millió pengőre rú­
gott, e tiszta nyereség pedig a tavalyi 
1,836.603 pengővel szemben 2,280.029 pen­
gőt tett ki. Az elnöklő dr VT On scher Fri­
gyes felsőházi tag, alelnök-vezórtgazgató 
a közgyűlésen ismerlelett igazgatóségi je­
lenlétébe» rámutatott azokra az irány-

biBiiagatiliií^fiiÍHKaiíipiBl?fci
mostani sorsdöntő időkben különben piac- 
szabálvozó hivatásában vezért*. A köz­
gyűlés az igazgatóság jelentését egyhan­
gú lelkesedéssel vette tudomásul

.'J'l
ill '!■«

A negyedik szlovák államklilesőn
A szlovák pénzügyminisztérium 
I -én megindította a negyedik szlovák ál­
lamkölcsön jegyzését, x kölcsön összege
l, 1 milliárd korona, 4 és tél százalék ka-
m. 'tiláb mellett A törlesztési ütő 98 ív 
Az állampapírok c legújabb kibocsátású - 
uak az árfolyama 97.

Vasútvonalak eleklrlflkáláaa
Megemlékezett már arról a Gazdásági Lát­
határ hogv Szlovákiában tobt» vasútvona­
lat -1 a mind inkább mutatkozó szén- 
Mgoy enyhítésére — ekktrifikálnak. az 
első villamosított vonal a l.iptószenimik- 
10»—Zsolna és a Zsolna-Vozsony vasút­
vonal lesz. Most azt tervezik, hogy a Vág. 
..ál új Vízi erőművet létesítenek. amely - 
előzetes számítás szermt — éri 96.000 Ki- 
tosvattóra villamos energiát leméi. TW- 
mészetesen ez i« hozzájárul a szénhiány 
myhítéséhei.

A Magyar Bank és Kereskedelmi Rt.
közgyűlése
A Magyar Bank és Kereskedelmi Rt-nak 
dr. Sehöber Béla m. kir. litkos tanácsos 
elnöklésével március 16-án tartott 53. éri 
rendes közgyűlése egyhangúlag jóváhagy­
ta az 1943. üzletév mérlegét, mely a bank 
nyugdíjpénztára és a nyugdíjalapok cél 
iaira a lefolvt iizleiév nyereségéből mér­
legen beiül történt 4.700.000 pengő össze 
gű juttatás utón 2.820.063.25 pengő tiszta 
nyereséggel zárult

Az Országos Földhitelintézet 
közgyűlése

Országos Földhitelintézet WJy 
földművelésügyi minisrter cin öklévé- 
folyó évi február 29-én tartotta ren- 
közgyűlését. A közgyűlés jóváhagyta 

az 1943-ik évi üzletév mérlegét, mely 
1,266,274.71 pengő nyereséggel zárult.
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Ajánlható könyvek a nemzetkisebbségi szakirodalom híréből:
Iz ERDÉLYI TUOOMlNYOS INTÉZET kiadványaiból:
.Sitiid T. Attila: Kalotaszeg helynevei. 1. Adatok 40.»— P
Tamás Lajos: Fagaras! István kátéja. Fejezet a 

bánsági és hunyudmegyei ruotéoség mii veit)
dós történetéből . . . . .................................tó. 8.50 P

Fodor Ferenc: A Jászság életrajza. 1*42. 504 old.
32 tábla ős térképpel....................................... 14.— P

Esterházy Lujza: \ huszadik esztendő. 75 old . 4.30 P
Deák Józsii; A cseh.szlovák egység diplomáciai

története .................... ............................ .. 8.— P
Arixiy József: A barcasági Héitíaiu helynevei .. 20.— P
Bíró Vencel: Gr. Majláth Gusztáv Károly püspök

a román szenátusban........................... .......... 2 — P
Márton Gyula: A rumén nyelvatlasz első három

kötelének magyar eredetű anyaga .............. 3.— P
Vagy Zoltán: Az erdélyi magyar szövetkezetek a

visszatéréskor................................................... 4.— P
I. Tóth Zoltán: Az ,,-Vstra' románosító tevékeny­

sége a Székelyföldön....................................... 4.— P
Venczel József: Az erdélyi román földreform .. 10.— P
Kniezsa István; Erdély víznevei ........................... 6.— V
Mokkái László: Szolnok - l>olx>ka megye magyar­

ságának pusztulása * XVH. sz. elején .. - • 8.— P
Tamás Lajos: A magyar eredetű rumén kölcsön -

szavak művelődéstörténeti értékelése ...... 3.— P
Az Erdélyi Tudományos Intézet Évkönyve 1942. 35__P

Bőör György: A magyarországi ruszin időszaki
sajtó a XIX. századiján........................ .. ti.— P

Durkó Dalma: Románia csatlakozása a hármas
szövetséghez 1883............................................. 4— P

Finn—magyar kapcsolatok. 1. Gaskó Dezső;
Társadalmi kapcsolataink Finnországgal.
II. V. Nagy Iván; Kultúrál» kapcsolataink
Finnországgal. A két ikölet együtt .............. 12.— P

BAuiossy László; Magyar politika a mohácsi
vész ulárt........................................................... 20.— P

Beck iajot; A légi Magyarország ............ 18.— p
Borbély Amint: Erdélyi városok képeaköny^»'•

(műmellék letekkel) ........................................ 8.— P
fjíszló Gyula: Erdély településtört értelének váz­

lata Szent István koráig ............................... 3.— P
Viia 'Zsigmondi Románia magyar irodahnánek

bibliográfiája 1940-ben és 1941-ben .......... 1.96 P
Magyar Tájékoztató Zsehköayv. Herényi Zsig-

mond Mró 1 levezető szavaival. 2. kiadás ... 6.— P
Makkal László: Román történetírás a két világ­

háború közölt ...   3.— P
Deutsch—ungarische, Begegnungen. Herausge

geben von Béla Pukánsrky ........................... 9.— P
1848. a szabadságharc története levelekben .... 17__P
Gálái hástló. Siebenbürgen im Aufbau der unga­

rischen Kultur ................................................. P
Adatok gróf Széchenyi István és kora történetéhez,

1808—1860. 1—11. köt. Összeállította Bánfái Szabó 
László ......... ........................................... ............... 64,— P

Belay Vilmos: Máramaros megye társadalma és 
nemzetiségei (A megye betelepülésétől a 
XVlll. század elejéig) 1943. 224. old. tértié-
pakkét ............................................................ 20.— P

Barátit Tibor: Az országépités filozófiája a Kár­
pátmedencében. 1943. 228. oldal eiíf..... 21.— P

l)r. Simeth Kálmán: Százezer szív sikolt (Haza­
iért á* hazavág vő magyarok veröféttyes 
golgotája.) 1943. 520 old. képekkel, kötve 28.— P

Dr. Polónyi Nóra.- Budapest szerepe a román
szellemi életben, 1943. 8 Oldal .................. 1.50 P

Dr. Haiczl Kálmán: A magyarság ősi településé­
nek határai a nyugati Felvidéken. 1943.
33 old. ............................................................ 180 P

Scherer Ijajos: Losonc. Egy magyar város rövid
történél«’ ......................... .............................. 4.— P

Bitó József: Erdélyi kastélyuk. 212 old. TI kép­
táblával ............................................................ 55. _ V

V’. Vagy Iván dr,: A nemzetiségi törvény létre
jöttéi l/U................. .............................................. 15.— P

Ungarn und die Nachbarvölker. (Magyarország 
szellemi együttműködése a dunai, kárpáti
és balkáni népekkel.) 256 oldal .......... V« 18.— P

Ungarn int Donauraum. (Mit einer Einleitung 
von dem kön. ung. Ministerpräsidenten Ni­
kolaus von Kätlav. herausgegetoen von Ste­
fan Gál.) 1943. 159 old. kötve .................. P

Berki Fern A magyarországi ortodox keleti
egyház szervezése ...................................... 8.— P

Durkó Dalma: Románia csatlakozása a hármas-
szövetséghez 1883-ban ................................. 4.— P

Beck iMjos: A régi Magyarország. 1944. 303 o. 18.— P
Borbély Attdor: Erdélyi városok, képeskönyve

(21 old. 21 képtáblával ............................... 8.— P
László Gyula: Erdély településtörténetének váz­

lata Szent István koráig ............................... 3.— P
Deutsch-ungarische Begegnungen, Herausgege­

ben v. Béla Pukánsxky ............................... 9.— P
Horváth Jenó: Die kleine Entente. Beitrag zur

Geschichte der Diplomatie ........................... 9.— P
Vlleln-Reviczky Anted: A trianoni szerződés te­

rületi rendelkezéseinek jogi természete .. 10.— P
Erdódi, Michael: Siebenbürgen. Ein Bilderbuch.

Ein!, v. László Es. Szabó, Aufn. v. M.
Erdőéi ............................................................ 18.— F

Munhanu, Basil: Geschichte der neueren rumä­
nischen Literatur ........................................... 19.— P

Giurescu, C. Constantin: Geschichte der Rumä-
uen .................... .. .i .ii.................................... 17.10 P

Vossirr, Karl: Südliche Romania ...................... 13.80 P
Adatok gróf Széchenyi István és kora történeté­

hez 1808—1860. till. köt. Összeállította
Bártfai Szabó Eúszló ................................... 64.— P

Pusztai Popovits József: Miycaren cooperatistá romána •
nationalitätii románc din Transitvacin de Nord 1940— 
1943. Ára 3 pengő.

Tarrá», Ludwig: Das Vő*werden der Humánien .... 4.— P
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